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Doposlane knjige in listi.

Sveta Marjeta Alakok, spisal Rev. M.
Drazak, kapelan. — Krasen Zivljenjepis
svetnice, ki je zadetnica poboznosti k pre-
svetemu Srcu Jezusovemu, Vsak castilec
presy. Srca bo gotovo z veseljem kupil
to knjigo in é&ital to zanimivo zivlje, da se
bo Se bolj ogrel za ljubezen do bozjega
Srca. Knjigarna “Edinost” jo ima v za-
logi po $1.00, vezana v platno.

“Prerod.” — List za treznost in zdrav-
je. Leto IV. stev. 2. — Jako zanimiv list,
v katerega piSejo tudi najboljsi sloven-
ski zdravniki svoje ¢lanke glede raznih
bolezni in zdravljenj. Ta Stevilka ima sle-

deco vsebino: Alkoholizem — problem
kulture in vzgoje. — Jan Kazimir —
Bridka resnica. — J. Stritar: Predpust.

— Krya zlocini po dnevih v tednu leta
1923. — Fedor Miki¢: Rezolucije 1V.
mednarodnega proti bolaénega kongresa.
— Limbarski: Za ¢asa vinca rujnega. —
Listck — Pod drobnogledom. — Nas po-

kret. — Dopisi — Drobiz, — Dr. Matija’

Ambrozic: Zena — nositeljica higiene v
narodu, Dr. Tic¢ar: Zakaj je tuberkuloza
pred Solsko dobo otrok tako pogosta? —
Med. B. P.: Dihanje. — Dr. A, B. Zna$
dihati? — Dr.Demsar: O Srbecici, — Ne
bojte se vode — Krizem po Slovenskem
— Drobiz. — List stane za Ameriko po
$1.00 in se naroca:

“PREROD”
Poljanski nasip §t. 10.
LJUBLJANA.
——
Mladost — Glasilo slovenskega Orlov-
stva. — Krasno urejevan list. Vsebina St.

1. 1. 1925. je: — ILI. slovanski orlovski
tabor v Ljubljani — Skender: Orlovska
molitev, — Dr, 1. Pregelj — Lilija hogo-
ta — Svecanov Lojze: Nasi razgovori.
— Skender: Moja pot — Zanimivo pis-
mo. — Kako bere “Mladost” Gasper Po-
vrinik. — Makova zrnca. — T Franjo
Skole, — Anton Bostele: Bratom. — O-

tokar Janez: Kaj je to temperament. —
Ivan Sudnik: — Pogled na zvezdnato
nebo. — To in ono. — Leopold Tursié:
V spomin. — Iz kraja v kraj — Za 3alo
in zares., —

AU AR,

Nevtepeno poprijeta Devica Marija. —
Marijin list urejuje Rev. Klekel Jozef. —
List za Preckmurske
murskem narec¢ju, —Vsebina Stev. 1, L
1925. je:

Dragi naro¢niki — Marijina deca. —
Sveto leto 1925. — Molitveni nameni, §te-
re so sv. Oca dolocili za leto 1925, —
Scdmere radosti Blaz, D. Marije i sv.
JozZefa. — Pogled na Vatikan i okrogli-
no ali palaco syv. O¢e v Rimi (slika). —
Pod Marijinem’ varstvom. — Krsdanski
navuk. Sv. Francisek saleski. — Bog
kastiga preklinjevalca. — Presveto Srce
Jezusovo zmiri moza i1 zeno. — Zlate
jagode. — Glasi iz doma i sveta.

List, stane za Ameriko 50 Dinarov, in
se naroca:

REV. KLEKEL JOZEF,
CRENSOVCI,
Prekmurje, Jugoslavija.

—_——

“Tvoj najbolji prijateli.”

To je naslov novi knjigi, ki jo je iz-,

dal velik gorecnik dus, domzalski Zupnik,
duhovni svetnik Rev. Franc Bernik. On
je res prava kranjska ¢ebelica, nevtrud-
ljiivo na biri za sladkim medom dui. Kaj
je tega, kar je razposlal svojim ovéicam
doma in na tujem obSirno “Zgodovino
fare Domzale,” a Ze smo dobili novo knji-
go z zgorajSnim naslovom. Vsebina o-
beh je bistveno razlicna. Prvo delo je
zgodovinsko, drugo naboZno, znamenje,
da je povsod doma, Cesar se loti. Kakor
sti pa tudi obe knjigi razliéni po vsebi-
ni, imati vendar nekaj skupnega. Obe
sti bili pisani kakor u¢eni mozje pravijo
sub specie aeternitatis. Pri obeh je imel

Slovence v prek--

pisatel isti vzviseni cilj: Da mihi animas.
caetera tolle — Du§ mi daj, drugo vze-
mi. Kdor je bral “Zgodovino fare Dom-
zale,” je takoj lahko spoznal, da pisate-
lju zgodovina ni bistvo, ampak le sred-
stvo. Preko sladkootoznih spominoy, ki
jih vzbuja taka pisana zgodovina dotic-
nim rojakom, posebno onim na tujem, je
hotel zanetiti v srcih svojih ozjih roja-
kov hrepenenje po drugi, lepsi domovi-
ni, kamor bi rad privedel zadnjo dudo,
ki je bila kedaj njegovi skrbi izrocena:
Toda prostrana domzalska fara je za
njegovo gorecnost premajhna, zato je
prekoracila njene meje. Razgledajoc se
po Sirsi domovini je videla veliko lepega
Marijinega cvetja, a cutila tudi mrzlo sa-
po, ki mu preti. Srce, biser duhovniske-
ga srca, mu je vstrepetalo, kakor bi Ze
padala slana na to nezno cvetje. Ko bi
bilo s poboznimi zeljami kaj pomagano,
bi mu bil z orjaskim glasom, ki bi od-
meval po celi domovini, zaklical: Ohrani
Bog vas v cvetju planinske roze ve! A
je le predobro vedel, da bi jih s tem le
slabo zavaroval. On, ki se najrajsi pase
mej lilijami jih sicer ¢uva in brani pred
pozigajoco slano, a ne tistih, ki se na-
stavljajo sredi svetnih polan in prasnih
cest, ampak le one ki cveto ob solncu
in senci tabernakeljna. Zato je ta Gospo-
dov vrtnar prijel za pero in pozval vse
Marijine héerke Sirom domovine in izven
njenih mej, naj is¢ejo zavetja: Pri naj-
boljsem prijatelju, evharisticnem Jezusu,
¢e hocejo ohraniti svoje lilije neoskrunje-
ne. Njim, Marijinim héerkam, je posve-
¢ena ta knjiga. Ker pa tabernakeljski
vrinar ni samo najboljsi prijatelj devi-
Skih, ampak vseh sr¢, je pisana za vse,
ki po prasnih in blatnih svetnih cestah
tipajo za prijateljsko roko, ki bi jih pa-
vedla na lilijske nebeske livade, kjer
bi se vsaj naslajali ob pesmi deviskih dus,
¢e bi je ze peti ne znali, Zato bodi ta knji-
ga vsem prav toplo priporocena, Vsi vrt-
narji bozji, ki ste prav tako dolzni gojiti
in negovati lilije, kakor gorec¢i domzalski
vrinar, sezite po njej. Tolikokrat morate
na pomoc svojemu sobratu ob priliki
Stirideseturne poboznosti, da ste vcasih
ze v zadregi kaj bi povedali. V tej knji-
gi najdete pravi evharisticni cvetljicnjak.
V njej govori moz, ki pozna ljudsko du-
50 kot malokdo in ve udariti na prave
strune. In vi osamljene slovenske duse
po naselbinah, ki vam ob priliki Stiri-
deseturne poboznosti bozja beseda v tu-
jem jeziku doni na uSesa, nabavite si to
knjigo. Nesite jo s seboj, ko se greste
poklonit svojemu evharisticnemu Kra-
lju. Prehitro vam bo potekel odmerjen
¢as ob njenem branju.

Tebi g. pisatelj pa hvala za “Najbolj-
Sega prijatelja” in druga Tvoja dela, s
katerimi se vedno spomnis tudi nas, od
domovine sicer tako pozabljenih Ame-
rikancev. Bog Te ohrani, da bi nam Se
mnogo lepega napisall Tako gorak po-
zdrav, da ga Se velika luza ne bo ohla-
dila.

HUGO.
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Slava GOSpOdu! Rev. P. Evstahij Berlec, O. F. M.
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hvaljeno, moljeno tvoje Ime!
Tebe oznanjajo silni svetovi,
tebe spostljivo duhovi caste . . .

Slavljen, Najvisji, ki bivai od vekov,

ti, ki ostanes na vekomaj mlad!

Cvetka prepeva: “On mil je in nezen!” —
“Dober in blag je!” — Sepece mi sad.

e TR TN e [T e T

ACACACAD VAN 1O )

'

“On je skrivnosten!” — Sumijo valovi.
“On je odlocen!” . . . oblaki grme.
“Velik je — !” vzklikajo gorski vrhovi.
“Ti si ljubezen!” pozdravlja srce . . .
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Pevajmo, bratje in sestre, Gospodu!
On je nas Stvarnik, njegova smo last!
On nas odresil je, dal posvecenje,
pojmo hvalezni mu slavo in ¢ast! —
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“Ti velidasten, bogat si, usmiljen!”
kli¢ejo blazene zvezde neba.

“Stragen si, Vecni, moc¢an in pravicen!”
brezdno peklensko jeéi, trepeta . . .
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Cerkev katoliska moli na zemlji,

s Kristom, Marijo daruje Srce:
“Sprejmi, Najviiji, daritev zahvale,
vekomaj slavljeno tvoje Ime!” —
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“AVE MARIA”

Sv. Jozef, nas zgled v tezavah Zivljenja.

ODKAR je hil
storjen v raju pr-
vi greh, se izpol-
njuje nad célove-
stvom trda ob-
sodba, izrecena
nad
obsodba k trp-
ljenju: “B o d i
prokleta zemlja
v tvojem delu, v
trudu se bos od
nje zivel vse dni svojega zivlje-
nja!” In res je tako, z jokom na-
znani novorojenec zacetek svoje-
ga Zivljenja, in solza, katera za-
lesketa v ugasujoéem ocesu ob
smrtnem boju, je poslednje slovo
Zivljenja, predno ugasne v noc
groba in trohnobe; vse pa, kar je
vmes med tema dvema mejniko-
ma Zivljenja, je doba, _bolj ali
manj dolga, a polna trdih in brid-
kih poizkuSen.

Tudi Sin boZji ni hotel zase na-
rediti izjeme; s ¢lovesko naravo
vred je prevzel tudi njene teZza-
ve, in tudi njegov deleZ je bilo
trpljenje. Smrt na krizu je bila
kupna cena, s katero je odkupil
naSe duSe iz suZnjosti greha, “z
njegovimi ranami smo bili ozdrav-
ljeni,” (Iz. 53. 5).

Ce se ozremo v razvoj sv. Cer-
kve, vidimo, da so morale vse o-
sebe, katere so mu najbolj zve-
sto sluzile in katere je tudi on
najbolj 1jubil, veliko trpeti; tako
je, kakor da bi kotel Jezus vsa-
kega, kogar namerava narediti
deleZnega kraljevske nebeske
krone v veénem posmrinem Ziv-
ljenju, napraviti na zemlji delez-
nega svoje trnjeve krone. — In
koliko mu jih je stalo v Zivljenju
tako blizu kakor njegov skrbni
varuh sv. JoZef? Naravno je to-
rej, da tudi njega vidimo, kako
ga obdajajo tezave in hude poiz-
kusnje. Celo njegovo Zivljenje je
bilo Zivljenje dela, truda in skr-
bi, a zlasti pa je bila trpljenja
polna doba, ko je stopil v stik z
najsvetejSima osebama, kateri mu

Adamom,

je nebe8ki Oce izrocil v varstvo.
Nazaret, Betlehem, Egipt, Jeru-
zalem — to so kraji, kateri se o-
menjajo v Jezusovi otroski dobi;
to so pa hkrati tudi kraji, na ka-
terih je Bog Oc¢e posiljal nad svo-
jega zvestega sluzabnika JozZefa
poizkusnjo za poizkusnjo. Sveto
pismo pravi, da je bil JoZef “pra-
vi¢en moz,” in po pravici ga tako
nazivlje, saj je ni bilo tezave in
preizkusnje, v kateri ne bi bila
zaiskrila njegova ¢ednost v novi
lué¢i. Poglejmo ga torej v dnevih
trpljenja, kako se odkrivajo skri-
ti biseri njegove ¢ednosti; motri-
mo ga, kako sprejme trpljenje,
kako se v njem obnaSa in kako
zmaguje! Vzemimo si ga za
zgled za podobne slucaje in se
podkrepimo v prepri¢anju, da je
trpljenje in poizkudnja le drago-
cena pomoc¢, poslana nam od do-
brega nebeskega Odeta, da bi ¢ed-
nost nasih du§ zrastla!

Bog je doloéil Mariji in njene-
mu bozjemu otreku zanesljivo o-
poro in pomo¢, da bi ne bila osam-
Ijena v zivljenju in izpostavljena
prevel njegovim nadlogam. Zato
je bozja previdnost peljala Mari-
jo iz Jeruzalemskega templja,
kjer je bila vzgojena in je preZi-
vela v molitvah, ro¢nih delih in
pokorséini svojo mladost, v Naza-
retu, kjer se je zarocila pod ob-
ljubo vednega devistva z Joze-
fom iz rodu Davidovega. Kako re-
sen in obenem prisréen lep je mo-
ral biti prizor; ko sta si podali ti
dve sveti osebi roke pred duhov-
nikom! — Po zaroki sta ostala
zaroc¢enca vsak v svojem domu in
¢akala dneva slovesne poroke.
Mavija je zivela v svoji hiSici in
se v poniznosti in molitvi nevede
pripravljala za veliko skrivnost
vélovecdenja vecne Besede. “Zdra-
va, milosti polna — —!”” so za-
donele besede nebeskega kneza
Gabriela, in izvrsil se je dogodek

Pr.. T,

vseh dogodkov, ko se je Bog po-
nizal in privzel élovesko naravo.

Vsakemu bi se pa zdelo najver-
jetnejse, da bo Marija razodela
skrivnostni dogodek vsaj svojemu
zeninu Jozefu; in pri teti Eliza-
beti, v hisi Cabarijevi v Judovih
gorah je zapela vsa sre¢na slavo-
spev Gospodu, — JoZefu pa ne
pove ni¢esar o svoji neizmerni sre-
¢i in casti. Vzrok tega moléanja
je bila gotovo neZna skrb, s ka-
tero je ¢uvala svojo éistost, in pa
njena brezmejna poniZnost, zdru-
zena s trdnim zaupanjem, da bo
ze Bog izravnal teZzko zadevo.

S tem pa nastopijo za JoZefa
tezki dnevi. Mir srca izgine, in
duse se polastijo dvomi. Na eni
strani vzbuja narava odpor uza-
ljenega zaupanja in domnevno
prevarjene ¢asti, na drugi strani
pa stoji trdno prepri¢anje o Ma-
rijini svetosti in Cistosti. Kaj bo
storil Jozef? Sv. pismo ga naziv-
lje praviénega, in praviéno je tu
ravnal, kot bi le malokdo v po-
dobnih okolis¢inah, Marije ne
vprasa niti z eno besedo; v svoji
zares kraljevski velikoduSnosti,
vredni Davidovega naslednika,
moléi napram Mariji in drugim
ljudem, pa¢ pa se obraca tem go-
rec¢nejse k Bogu v molitvah za
svet in pomoé. Naposled se mu
zazdi najboljSe, ¢e se ta zaroka
sploh razdre; in da ne bi padla
senca na postenost zarocenke, jo
sklene kar skrivoma zapustiti in
nikakor ne nastopiti pravnega po-
ta, katerega mu je dovoljevala
postava, da opere svojo ¢ast in
maséuje svojo uzaljenost.

Tu pa poseZe Bog vmes. Angel
pride k JoZefu v .spanju, mu ra-
zodene skrivnost véloveéenja in
ga vspodbudi, naj se ne brani vze-
ti Marije na svoj dom.Ure muénih
dvomov so naenkrat bogato po-
plagane in.odSkodovane z zaupa-
njem, katero mu Bog sam izka-
ze, ko ga odbere slovesno za va-
ruha svojega Sina in njegove ma-
tere. Kako hvaleZna mu je bila
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gotovo Marija za njegovo veliko-
dufnost in za neomajano prepri-
¢anje o njeni ¢istosti; v kaksnem
zadovoljstvu se je pa tudi nebe-
8ki Oée oziral na svojega zveste-
ga sluzabnika! Poizkunja je bi-
la prilika, da je v njej vrsil naj-
plemenitejsa dejanja krepkosti in
8i nabiral dragocenih zakladov.

IL.

Dnevi tecejo, mesec mine za
mesecem, Ze se bliza ¢as rojstva
Mesijevega. Zdaj poslje Gospod
drugo poizkusnjo in bridkost nad
Jozefa:

V mesta Izraelova prinesejo
poslaniki cesarja Avgusta cesar-
ski ukaz, naj se popise vesoljni,
Rimu podloZni svet. Vsak Jud naj
se torej nemudoma poda v mesto,
kjer ima njegova rodovina sedez:.
— Lahko si mislimo, kako 8o
sprejeli Judje ta ukaz. Ze itak
teZko in mramraje so prenasali
trdi jarem tujcev, Rimljanov,
zdaj pa Se to novo poniZanje!
Kraljestvo Davidova je poruSeno,
samostojnost Judeje je vnicena,
tujeec — pagan 8teje v oholosti
in napuhu svoje podloZne naro-
de, in med njimi je tudi Judeja.

Kako pa sprejme JoZef ta tez-
ki poziv? On je praviéen moz, in
k pravi¢énosti spada tudi pokorséi-
na napram predstojnikom. Res,
dolga je pot, Ze nastopa zima s
svojim neprestanim deZevjem in
mrzlimi noé¢mi; zares nad vse te-
Zavna pot z Marijo v teh okolisci-
nah. Toda evangelist mirno pri-
poveduje: “Sel je pa tudi Jozef
iz Galileje, iz mesta Nazareta v
Judejo, v Davidovo mesto, ki se
imenuje Betlehem, zato ker je bil
iz hiSe in iz rodovine Davidove,
da se popise z Marijo, svojo za-
rodeno Zeno.” — Vidimo ga v du-
hu, kako potuje, kako skrbno vo-
di tovorno Zivinée, kako se ozira
Njegov skrbni pogled na Marijo.
Ze je prehodil bogato Ezdrelon-
sko ravnino, %e je preko zelenih
gri¢ev Samarije, Ze je zapustil
Jeruzalem, bliza se Betlehemu.
Salomon se je prepeljaval nekdaj

tukaj v slavi in blesku, njegov po-
tomec JoZef pa ne dobi prostora
v preprostem gostisc¢u, in tudi so-
rodniki ga odslovijo, saj je Zulja-
va dlan le slabo priporocilo pred
svetom. Vse znance je Ze prosil,
pa zamanj. Hudo mu je, — ne
zavoljo sebe, ampak zaradi Ma-
rije; a vseeno ne pride ne ena sa-
ma beseda nevolje iz njegovih
ust. Navsezadnje se le dobi do-
ber élovek, ki pokaZe nazareski-
ma popotnikoma votlino blizu
Betlehema, kamor so pastirji za-
ganjali svoje érede. JoZef porabi
hitro svoje tesarske zmoZnosti in
pripravi s sredstvi, ki so mu v pr-
vem hipu na razpolago, hlev v
zasilno bivaliSée Mariji in sebi.

Ko pa so se zvezde gibale ¢ez
noéno nebo, je zasijala sredi te-
me in no¢i Luc; v hlevu se je ro-
dil obljubljeni in pri¢akovani Me-
sija, Jozefa okrepi nadnaravna
mod¢ v neomajani veri, njegovi tru-
dni koleni se vpogneta, in z Mari-
jo moli boZjega Otroka, leZede-
ga v jaslih na slami. Kako se je
z dopadajenjem oziralo boZje
oko na véloveceno 2. boZjo osebo
in na njegovo deviSsko mater! Ka-
ko pa tudi na varuha teh dveh
svetih oseb, saj je brazda poni-
zanja in trpljenja odkrila in iz-
orala nove dragulje prelepih ¢ed-
nosti iz njegovega srca!

I11.

V nodi, ko se je oddaljevala
karavana treh Modrih od Betle-
hemskega mesta, se prikaZe zopet
angel JoZefu v snu in mu pravi:
“Vstani, vzemi dete in njegovo
mater in bezi v Egipt in bodi tam-
kaj, dokler ti ne poreéem; zakaj
Herod bo dete iskal, da bi je u-
moril.” Tako dolgo je JoZef Ze
od doma, dale¢ pro¢ od tihega
Nazareta; Ze je upal na sreco in
veselje vrnitve v domadci kraj. Pa
glej, nenadoma tak ukaz! Hudo
je bezati v daljno deZelo med tu-
je ljudstvo, dolga je pot in skozi
samotno puscavo vodi, in dvakrat
tezko je bezati z Zensko in malim
otrokom. Pa JoZef takoj na me-

stu tiho uboga, vzame dete in
njegovo mater in bezi hitro v glu-
ho noé, kajti Jezusu in Mariji pre-
ti nevarnost, JoZef je pa priprav-
ljen za nju vse prestati.

Zelenje Judovih gora gine in
izgine, pred ubezniki leZi pusca-
va, s skrbjo se ozira JoZef na boz-
jega otroka. Ali on zaupa v Boga:
40 let je On skrbel za Izraela v
puscavi, hranil jih je s prepelica-
mi in mano in jih napajal z vodo
iz skale, §¢itil jih je pod ¢udodel-
nim oblakom in jim v njem kazal
pot — gotovo ne bo zapustil zdaj
onih, katerim je izrocil v varstvo
svoje najdrazje. Zaupanje JoZe-
fovo ni osramodeno, sreéno dospe
sv. druzina v Egipt. — Toda tu
nastanejo nove tezkode: ljudstvo
govori tuj jezik, ne priznava in
ne moli pravega Boga, njegovo
zivljenje je pokvarjeno in propad-
lo, dela se za tujca, zlasti za za-
nicevanega judovskega tesarja,
teZko dobi. In vseeno, marljiva
roka prezivlja tukaj dolgo, dolgo
vrsto mesecev svoja dva varovan-
ca. Sveta druZina prebiva nemo-
teno v Egiptu; tukaj boZje Dete
izhodi in spregovori prve ¢&love-
Ske besede, tu ga JoZef z vso lju-
beznijo goji in varuje, tukaj Mari-
ja v tihoti gospodinji in prede in
hodi z visokim vréem po vodo —
v ¢asu, ko so v Judeji matere bet-
lehemske Se vedno Zalostne zara-
di otrok, katere je Herod pomo-
ril, misleé, da bo umoril med nji-
mi tudi novorojenega kralja Ju-
dov, svojega domnevnega tekme-
ca.

Pa preizkusnja se pribliZza kon-
cu! Bog poslje Gabriela k JoZefu
z veselim narodilom: “Vstani, vze-
mi dete in njegovo mater in poj-
di v izraelsko dezZelo, zakaj po-
mrli so, kateri so stregli detetu
po Zivljenju.” Kako veselo je po-
spravil Jozef svoje tesarsko orod-
je, se poslovil od novih znancev
in se jim zahvalil za gostoljub-
nost. Kako vesel je odhajal iz E-
gipta, kako radostno je pozdravil
juZne obronke Judejevih gridev,
ki so se dvigali mirno in slovesno
v jasno modrino! Obli¢ in Zaga
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sta kmalu zopet zapela v Naza-
retu, Jozef je pa bil vsled presta-
nih novih teZav Se ljubsi Bogu,
ker jih je prestal z deli krepo-
sti in zasluZenja.

IV.

Mirno tec¢ejo v Nazaretu leta,
Jezus raste, iz otroka se razvije
de¢ek. Dopolnil je Ze dvanajsto
leto, priSel je torej cas, ko je dol-
zan vsak Jud hoditi vsako leto
trikrat k narodnim praznikom v
Jeruzalem. Glej, Ze gorijo na hri-
bih ponoéni ognji, oznanjujo¢ pri-
hod mlaja meseca nizana! V va-
seh in mestih se zbirajo romar-
ji in med prepevanjem svetih ro-
marskih psalmov se pomikajo Vv
trumah proti Jeruzalemu, sredi-
§¢u in ponosu vseh Judov; moZje
zase v grucah, Zene zopet zase.
O prekrasni hip, ko se zabliséi iz
daljave pozladena streha svetega
jeruzalemskega templja! Srce bi-
je z novo silo vsakemu pravover-
nemu Judu; ves iz sebe pa je od
sréne radosti deéek Jezus, ker se
bliza hisi svojega preljubega ne-
beskega Oceta.

Po opravljenih molitvah in da-
ritvah, po praznikovi osmini, se
obrnejo mnoZice zopet proti do-
mu, tudi JoZef in Marija se uvr-
stita zopet med romarje. Vsak od
njiju je prepri¢an, da gre Jezus z
ono drugo gruco. Toda kolika je
njuna zalost, ko se snideta, Jezu-
sa pa nikjer! Z bridko tugo se
spomnita onih besedi, s katerimi

Sy

Kesanje.

je napovedal staré¢ek Simeon Ma-
riji mec¢ bolecin; je prisel Ze zdaj
oni ¢as, usodepolni trenutek ? Vsa
zalostna in zamiSljena povprasu-
jeta pri znancih, is¢eta ga pri so-
rodnikih, in ker ga ni, se vrneta
v Jeruzalem, kjer ga zopet isce-
ta brez miru in pocitka cel dan.

In dobita ga tretji dan v eni iz-
med tempeljskih dvoran, sedede-
ga med uceniki Postave in razgo-
varjajocega se z njimi o najtez-
jih verskih vpraSanjih. “Sin, za-
kaj si nama to storil?”’ ga rahlo
opomni mati. Kaj pa Jozef, nje-
gov rednik in varuh? On moldi.

V sv. pismu se sploh ne omenja
niti ena beseda, kateri bi bil Jo-
zef izpregovoril; kako resen in
moléeé je moral torej biti! Tako
tudi tukaj. Njegova poniznost je
tolika, da si nikakor ne prisvaja
tolike oblasti nad Jezusom kakor
njegova mati Marija. Edini od-
mev tezke skrbi, strahu in iska-
nje je tiho notranje veselje, da
Jje zopet skupaj s svojim Jezu-
som.

Bog je preizkusil svojega slu-
zabnika in nasel ga je vedno pri-
pravljenega, udanega in zvestega,
Kakor zaiskri kremen ob moé-
nem udarcu, kakor zapoje jeklo,
¢e ga trdo zadene§, kakor zadisi
diSece zeliSce, ¢e ga zmanes v ro-
ki — tako pokaZe in dokaZe sv.
Jozef v vsaki nadlogi svoje ¢edno-
sti. NeZnocuteéa nesebiéna ljube-
zen do Marije in Jezusa, potrpez-
ljivost, pokori¢ina, zdruZena z
globoko poniznostjo, neomahljivo
zaupanje v Boga bi se gotovo ne
pokazale v tako bogati meri, a-
ko bi Gospod ne bil poslal nanj
toliko grenkih preizkusenj; nje-
govo zasluZenje in njegovo pla-
¢ilo in veselje v nebesih bi brez
trpljenja nikakor ne bilo toliko
kot je.

Tudi ti se mirno izro¢i previd-
nosti bozji. Ce te ona hoée peljati
po poti trpljenja, ne godrnjaj, saj
ti hote le dobro. Nekaj casa je
res hudo, ali zato bo pa zasluZe-
nje in placilo toliko vedje, in tr-
njeva krona se ti bo spremenila
v kraljevsko.

Ah, kako boli in pece,

i@ Bolj ko reka naglo tece
8| dragoceni vir dobrot:

da sem zalil te, Gospod,
ah, kako boli in pece —!

£

Rev. P. Evstahij Berlec, O. F. M.

bezni ¢as, kak naglo tecde!

Ah, trenutki zamujeni —!

veé ne vrnejo se k meni...
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KOZI skrivna vra-
ta, od katerih je
imel kralj kljué
seboj, sta vstopila
v Louvre in prisla
%) neopazeno v kra-
ljeve sobane. Tu
se je Karol hitro
vsedel na stol in mrko gledal na
markeza.

“No, poroé¢nik, kaj mislite pa
vi o tem misljenju mojih zvestih
podanikov ?”’

“Kar ¢lovek misli o hudem, sil-
nem vetru, ki piha in brije danes
od severa, jutri pa od juga.
Spremenljive, kakor veter, so mu-
he in trme ljudstva.”

“Ne vedno, markez, ne ved-
no! Iz vetra lahko nastane vihar,
ki mi bo % krono raz glavo od-
nhesel !”

“Sire, — — dokler ¢uva nad
vami silna mo¢ teh, ki so vam u-
dani, se bodo vsi ljudski upori
razbili ob vaSem prestolu, kakor
se razbijejo valovi ob morskih
pecinah !

“Na koga pa se more kralj za-
nesti? Ce bi prislo do tega, — —
Vladar z oroZjem proti svojemu
ljudstvu, — — kako nenaravno in
tudi, — — kako nevarno! Toda,
~— — je ze dobro!” prekinil je
kralj samega sebe. “V spomin na
danagnji vefer nosite ta-le pr-
stan,” in podal mu je dragocen

brstan. “Molcite pred vsakim o

Najinem danas$njem dogodku. —
Sedaj pa idite in slecite konjske-
ga trgovea!”

Mej tem ko je kralj vohunil
Pri “Nebedki lestvici,” dogodile
80 se v Louvre-u jako vazni do-
godki. — Komaj je kralj odsel,
Stopila je kraljica v kraljevo sobo.

Ze se je hotela vrniti, ko je za-
pazila na mizi list, katerega je
kralju prinesel markez. Vzela je
pismo v roke in spoznala na njem
admiralov pecat. Radovednost
je bila opaziti na Katarininem
obrazu. Obrnila je pismo, dok-
ler je ni premagala skusnjava, da
je pismo odprla. Komaj je price-
la brati, pa sta srd in sovrastvo
spac¢ila njen obraz.

“Imamo sled, pisal je Coligny,
da niso Gizi povzrocitelji napa-
da, marveé osebe, ki stoje vaSe-
mu Veliéanstvu prav blizo. Moji
prijatelji so jako razburjeni, po-
vedal sem jim, da bo kralj zlo-
¢ince kaznoval, vendar mi bo ja-
ko tezko, da potlaé¢im njihovo Ze-
ljo po ma&éevanju, da ne bodo se-
gali v kraljeve pravice. Radi te-

ga prosim vade Veli¢anstvo, da

takoj vse potrebno ukrenete, da
zrtvujete naravne ozire na Kkrv-
ne sorodnike ¢asti prestola in do-
stojnost praviénosti. Tudi v tem
sluéaju je popolna neodvisnost,
svoboda v ravnanju neobhodno
potrebna, varovati se treba pred
vsakim Zkodljivim vplivom. Za
mojo osebo se ni treba brigati, to
je postranska stvar. Pripravljen
sem na vse, tudi na smrt. Toda
sre¢a in blaginja VaSega Veli¢an-
stva in drzave mi je pa pri sreu.”

Katarina je zloZila pismo, ga
skrila pod svojo obleko in izgini-
la, kakor kaka poSast, iz kralje-
ve sobe.

Uro pozneje sesli so se zarot-
niki pri kraljici. Tudi vojvoda
Henrik Lotaringki in Ludovik Bur-
bonski, vojvoda Montpensier-ski,
sta bila povabljena. Do polnoci
je trajalo posvetovanje. Sklepi
in naérti so hili delo noéi . . ,

STRAH IN MASCEVANJE.

Kralj in njegova mati nista bi-
la v vedji zadregi in stiski kakor
je bil grof Autremontski.

Vsled napada na Colignyja ni
bilo mnogo upanja, da se bodo da-
lekoseZni naérti in naklepi ¢asti-
hlepnega vladarja, da bi razsiril
meje svoje drzave in tako postal
najmogoénejdi in najslavnejsi
vladar krScanstva, dali izpeljati.
Razun tega je pa pric¢elo vreti tu-
di med ljudstvom, ker so imeli
Hugenoti raznovrstne ugodnosti
in prednosti, njihovo izdajstvo
nad domovino je razgorcilo do-
moljubna ¢ustva Francozov.

Katarina Medici je uvidela, da
je izgubila ves vpliv pri vladi, in
to vsled moza, katerega je sovra-
zila iz celega srea, ki je silil kra-
lja k politiki, ki je bila pogubo-
nosna za Francijo in za hiSo Va-
lois, ki je bila v nevarnosti, da
izgubi krono.

Dasi se je 8lo tu za krono in
zezlo, za deZele in slavo, stiska
grofa Autremontskega ni bila ni¢
manjsa. Pri njem se je §lo za vse
kaj drugega, za nekaj viSjega,
§lo se je njemu za ¢éast, — — in
¢ast moza je bila po grofovih na-
zorih najvi§je na svetu. Dolzili so
ga najbolj grdega zlo¢ina, pred-
bacivali mu zavratni umor, pred-
bacivali mu, da je z zavratnimi
morilei v zvezi, — — zlo¢in, ki
je spravil grofa Arturja popolno-
ma iz ravnotezja. Zelja po ma-
§Cevanju in grozen srd napram
baronu Regnier je napolnil njego-
vo srce. Tako je bil razburjen, da
prihodnjo no¢ ni zatisnil oéi niti
za trenutek, da je cele ure letal
gori in doli po sobanah in prekli-
njal, Tuintam se je vsedel za tre-
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tek, a njegova razburjenost se ni
polegla. V duhu je Ze gledal in se
veselil, da leZi baron Regnier v
svoji krvi. Se le proti jutru je ves
utrujen nekoliko zadremal.

Ko se je prebudil, prisla mu je
druga zapreka na misel, na ka-
tero po noéi ni mislil. Pa Autre-
montovih nazorih prisla sta za
¢astjo takoj dostojnost in takt
plemiéa, katerih pa tudi ni maral
krsiti. Dostojnost in takt pa sta
bila med njim in baronom Reg-
nier kakor en zid, in ta zid je mo-
gel podreti edinole kralj.

Podal se je raditega takoj h
kralju in priSel Ze do dvorane,
v kateri je neko¢ kralj z vojvo-
dom Lotarin8kim igral Zogo. Tu
mu je priSel nek dvorjan prav pri-
jazno naproti.

“Moram takoj govoriti s kra-
ljem! Nikar me ne zadrzujte!”
je rekel grof. Dvorjan pa, vzne-
mirjen vsled grofove razburje-
nosti, mu je zastopil pot.

“Oprostite, gospod! Z njego-
vim Veli¢anstvom sedaj nikdo ne
more govoriti. Z veseljem pa vas
bom javil kralju za avdijenco.”

“Pustite me!” je rekel grof jez-
no. “Jaz moram s kraljem takoj
govoriti v zadevi, ki se ne da ni-
ti za trenutek odlaati.”

Dvorjan je drzal grofa za roko
Se trdneje.

“Li norite? Ste li popolnoma
brez pameti? Ali naj pokli¢em
strazo? Nikakor ne morete pred
kralja, ne da bi ga razsrdili.”

Ta odpor je grofa le Se bolj
razvnel.

“Za kraljevo jezo in nemilost
se vam ni brigati,” je rekel jez-
no. “Pustite mojo roko, ako no-
¢ete leteti v bliZnji kot!”

Tu so se odprla vrata. Karol
je vstopil, ne da bi bilo opaziti
na njegovem obrazu kak znak za-
¢udenja, ko je opazil moza, ki
sta se borila. Njegov obraz je bil
bel ko stena, ¢meren njegov po-
gled. Poznati mu je bilo, da ce-
lo no¢ ni zatisnil oéi radi skrbi.

Autremont se je priklonil pred
kraljem, ki je obstal s prekriZza-
nimi rokami in jezno gledal na

-

grofa.

“Odpustite, Sire, ¢e me silita
dolZznost in ¢ast k avdijenci! Mo-
jo wsiljivost in nadleZnost boste
oprostili, kakor hitro boste slifa-
li zadevo, ki je velike vaZnosti.”

Na kraljev migljaj se je dvor-
jan odstranil,

“No?” pricel je kralj trdo.

“Sire, véeraj Ze sem vam po-
ro¢al, kako sramotno sem bil
sprejet v Colignyjevi palaci! Mo-
Jjo Cast so sramotili na najbolj
umazan, na najbolj podel naéin!
Ta sramota me pele ko gorece
zelezo, dokler ne najdem zado-
S¢enja razzalitelja, ki se ravno
sedaj mudi v Parizu. Ker pa
predpisi viteztva zabranjujejo,
bojevati se z gostom mojega kra-
lja, prosim va3e Veli¢anstvo, da
mi dvoboj milostno dovoli. Tudi
jaz sem va§ gost, Sire, in imam
toraj dvojno dolZnost, da operem

svojo omadeZevano ¢ast v krvi o-,

nega podleza.”

Kralj se je britko nasmehnil.

“In to.imenujete zadevo “veli-
ke vaznosti”, grof Autremont?”

“Brez dvoma, Veli¢anstvo! Za
moza ni ni¢ visjega ko njegova
¢ast. Onecasen moz je izvrzek
¢lovestva! Cast izgubljena, —
— vse izgubljeno! MoZ brez &a-
sti je uboZnej8i ko zadnji beraé,
je nizji ko zadnji suzenj. Berad,
suzenj, ki ima svojo ¢ast je kralj
v primeri z grofom brez casti!”

“Res, jako vazZna zadeva!” je
rekel Karol brezbrizno. “Na kak
nadin vam je pa ukradel baron
Regnier vado ¢ast ?”

“Zavratnega morilca me je i-
menoval, ki se plazi s skritim bo-
dalcem v Colignyjevo palacdo, da
bi umoril svojega prijatelja. Ni li
to nekaj groznega? Ta sramota
me neizmerno pece. Vedno in ved-
no slis§im glas v svoji dusi: Kako
dolgo bo§ pa Se trpel ta madez
na sebi? — — Veli¢anstvo, pro-
sim, dovolite dvoboj!”

“Niste 1i véeraj rekli, da so Co-
lignyjevi prijatelji, Hugenoti,
sramotili in blatili tudi Vas? Da
dolZe Nas zavratnega umora?

“Da, storili so to, Velicanstvo!
"Kdor ima prijatelje v Louvre-u’,
so rekli, ta naj se varuje, da ne
bo zastrupljen ali zavratno ustre-
Ijen.”

“No torej, — — potemtakem
spadamo Mi tudi med zavratne
morilece! Ce se naj Mi v svoji
mladosti ravnamo po nazorih
vasih skusSenih let, potem moramo
dati pobesiti \vse Hugenote. Ce
80 vasi nazori o ¢asti in postenju
pravi, — — potem bi Mi ne bili
smeli nikoli odpustiti upornim
Hugenotom. Kaj ni vsega storil
Coligny proti Nam? Ni li leta in
leta sramotil svojega kralja v
govoru in pisavi? Ni li zavedel
Nasih podanikov k uporu? Ni li
sklenil in sklepal zvez z Nagimi
sovrazniki? Ni li opustosil naSe
krasne drZave? Nam li ni stregel
vedno po zivljenju? Kaj so vse
te sramotitve kralja Francije v
primeri s sramotitvijo grofa Au-
tremontskega ? In ¢e smo Mi vse
odpustili, — — ¢&e smo Mi izda-
jalea Colignyja povzdignili za
NaSega zaupnega svetovalca, —
— Ce ga nismo dali obesiti na
vislice, ampak ga takorekoé po-
sadili. zraven sebe na prestol, —
— je li radi tega Nasa ¢ast oma-
deZevana ?”

“Oprostite, Sire, ta primera ni-
kakor ni na pravem mestu! S tem,
da ste, Veli¢anstvo, odpustili, ni-
ste nicesar izgubili, ampak pri-
dobili! Velikodusnost je najkras-
nejsi biser v kraljevi kroni. Sra-
motenje obdaja kralja z novim
sijajem, plemi¢a pa pokonéuje.
Celi francoski narod bo slavil in
obéudoval kralja, ker je odpu-
stil, ko bi bil lahko kaznoval in
se masceval, Grofa Autremont-
skega bodo pa nazivali strahopet-
neza, moza brez casti.”

“Narod Nas bo slavil, — —
pravite 2" je dejal kralj, in pote-
ze njegovega obraza so nekako
ozivele. “Morda blati sedaj veli-
koduSnega kralja bolj, kakor je
blatil Vas baron Regnier. Ali naj
pa radi tega ukaZemo ves narod
pobesiti? Ali naj velikodusnost
zamenjamg s srdom, ki ne bo mi-
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roval, dokler ne bo pokoncéan zad-
nji Hugenot, — — da se bo ne-
voljno ljudstvo privadilo sposto-
vati svojega kralja?”

“Oprostite, Sire, z mero, s ka-
tero se merijo kraljeva dejanja,
se ne morejo meriti dejanja gro-
fa !'l

“In vendar se morajo, — — Vi
morate odpustiti!”

“Za bozjo voljo, Sire, — — ne
tirajte me do obupa! Oropan ¢i-
sti in posStenja naj Zivim Se na-
dalje ? Vsakdo me zani¢uje, vsak-
do me zasramuje in kaZe na me,
je i mogoce Ziveti? Rotim Vase
Veliéanstvo, da mi dovoli dvo-
bOj !n

“Da bodo Hugenoti lahko re-
kli: ‘Glejte, glejte, admirala je
kralj najprej zavratno pustil u-
streliti, — — sedaj pa pricenja
kralj Colignyjeve najbolje pri-
Jjatelje, najmoénejSe opore Ciste-
ga evangelija, zapletati v prepi-
re _da bi jih na ta naéin spravil
iz sveta! Tako je kraljev gost,
grof Autremont, na kraljevo po-
velje zabodel hrabrega Jozua,
barona Regnier, v dvoju.’ V tako
slabo ime me hoc¢ete pripraviti,
grof 7" g

“Nas li ljudje ne vleéejo Ze do-
volj po zobeh? Ne brusijo li svo-
ith Ze itak dovolj strupenih je-
zikov z vedno novimi lazmi, da
bi oblatili Na%o &ast? In vi hode-
te dati povod k navidezno opra-

vi¢eni tozbi: — — hinavski, zvi-
ti kralj se ne briga niti za sve-
tost gostoljubja, — — da, on jo

Se oskrunja, ker pusti gosta od
gosta umoriti!”

“Ali, Veli¢anstvo!”

“Ne bo li to duhov 3e bolj raz-
burilo? Ne bo li to gnalo Huge-
notov k uporu? Kdo ve, — — —
morda bo ravno Regnierova kri
zadoSéala, da bo izbruhnil srd z
V8o svojo silo in prekucnil ves
red? Ako vas velikoduSnost ne
Mmore pregovoriti, da bi odpustili

Sovrazniku, pregovori naj vas
strah,”
“Strah? Sire, proti temu mo-

ram oporekati!”
“Nikakor ne, grof! Strah je

ravno tako krasna beseda, kakor
junastvo, hrabrost, srénost in
druge besede. In kar se ti¢e vred-
nosti, koristi namreé, stoji strah
v ceni veliko vi§je, kakor srénost
in hrabrost. Strah je prepredil Ze
marsikatero krvavo dejanje, mar-
sikako vojno, k kateri sta silila
pogum in srénost. Strah je varé-
nost, ki ve dobro gospodinjiti,
hrabrost ni¢vredna zapravljivost.
Ko bi imeli nekoliko manj napa-
ke srénosti in nekoliko veé kre-
posti strahu, pokrili bi s pla&fem
evelikodusja Regnierovo razzali-
tev, sme3no bi se vam zdelo tve-
gati za ¢astjo Se svoje zivljenje.”

“Vsi svetniki mi pomagajte, —
— ¢lovek bi znorel " vzkliknil je
Autremont.

“Ker vam manjka modrost
strahu, ljubi grof! Kdor se bo-
e l— e )

“Je strahopetnez, mevza, golo-
bradee, otrok!"” presekal je v eni
sapi grof kralja.

“Ne storite nikoli nikake neum-
nosti iz srboritosti, ne prelivajte
nikoli nedolZne krvi iz srénosti,”
nadaljeval je kralj mirno. “Kre-
post strahu napravlja ¢loveka
skromnega, miroljubnega, veliko-
duSnega., Zaupno, grof! Ko bi se
jaz ne bal srda Hugenotov, meni-

te li, da bi mogel jaz moléati k.

vsemu, kar so storili meni in
Franciji? Ko bi ne vplival strah
na me kakor mrzla voda na mo-
jo vroto Zeljo po madéevanju,
kako bi mogel jaz obéevati s svo-
jimi sovrazniki kot s svojimi pri-
jatelji ? Strah je oglusil glas pra-
vi¢nosti, ki zahteva Ze davno vis-
lice za Colignyja. Ce obesis vele-
izdajalea, pravi ta glas, izbruh-
nila bo ¢etrta meSéanska vojna.
Anglezi in Nemci bodo zopet
skupno s Hugenoti pustosili kras-
no Francijo. In ker poslusam glas
strahu, ker noéem poslusati gla-
su pravi¢nosti, radi tega ne visi
va$ prijatelj, admirgl Coligny, na
vislicah, radi tega sem obvaroval
domovino pred nesreéno mescéan-
sko vojno. — Zato pa, dragi grof,
cenite strah! Strah pogaSa ogenj
v Zelji po mallevanju, preprets

71
prelivanje krvi, obvaruje narode
pred reviéino, smrtjo, trplje-
njem!”

Nepremiéno je stal grof pred
kraljem, niti besedice ni mogel
ziniti.

“To sem zaupal vam,” nadalje-
val je kralj,” iz posebne naklo-
njenosti z ozirom na vafe zaslu-
ge za hiSo Valois. Vaso pros$njo
bi bil lahko kratkomalo odklo-
nil; kajti kralj ni dolZzan dajati
odgovor za svoja dejanja. Toda,
kakor sem rekel, hotel sem vas
iz posebne naklonjenosti prepri-
¢ati, da je dvoboj nemogoé. —
Sedaj pa idite, ljubi grof! Idite,
— — nekdo prihaja!”

Gospod Artur se je obrnil,
da bi se bil pred kraljico pri-
klonil. Kakor brezumen je kora-
kal skozi dvorano, ne da bi se Se
nadalje zmenil za kraljico . in
princa. Ko so se pa vrata za njim
zaprla, je bil slisati divji, obupen
smeh.

Tega smeha pa niso ¢uli niti
Karel, niti oni, ki so mu ravnokar
prisli naproti. Dasi ni bil poseb-
no bistroglav, je vendar prvi po-
gled na kraljico in na njeno
spremstvo kralju povedal da se
je moralo nekaj posebnega dogo-
diti. Ne samo to, ¢util je, da bo
prislo nekaj groznega. Neka gro-
za, nek strah ga je zadel navda-
jati, zdelo se mu je, kakor da bi
zacele polniti dvorano nevidne po-
Sasti.Vekavq avgustovo solnce se
je nagibalo zatonu, dvorano je
presinjala v ve¢ernem mraku ne-
ka groza. Bledega obraza je sta-
la kraljica v érni obleki sredi dvo-
rane, njenega obraza poteze so bi-
le kakor okamenele iz strahu pred
tim, kar je moralo priti. Tudi njen
mlajsi sin, Henrik Anjou-ski iz-
gubil je mahoma vso veselost in
lahkozivost, postal je naenkrat
nekako éudno resen. — — Cmer-
nega obraza so stali pri kraljici
vojvoda Nevers, marSal Tavan-
nes in Florentinee Albert Gondi.
Kréevito so drzali svoje medce,
vsaka poteza njihovih obrazov je
prorokovala nesre¢o in smrt. Edi-
no le na obrazu Henrika Lotarin-
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Skega ni bilo, opaziti nikakega
strahu. Bil je vesel, ¢udovito so
se smehljale njegove ustnice, ka-
kor da bi vsak trenutek hotele
napovedati blizajoto se zmago.
Kdor je pa grofa bolj natanko
opazival, bi bil opazil Se nekaj
drugega: divjo zavest maséeval-
ne zmage.

Dovzeten za vse vnanje vtise
zatel se je itak mervozen kralj
bati in tresti. Trdovratnost nje-
gove matere, grozeCe obnasanje
ostalih ga je napolnjevalo z ne-
kim strahom. Kakor v omotici je
sedel na stol. Njemu ob strani sta
sedla Katarina in prine Henrik
Anjou-ski. Ostali so stali v polu-
krogu okoli kraljice in kralja.

“Moj sin!”, pric¢ela je kraljica
in sicer z glasom, da je vsakega
prevzela neka bojazen in groza.
“Dolzna sem, da kralju podam
nekatera pojasnila, in da se pred
vojvodom Lotarinskim opravi¢im.
Cujte torej: Giz ni nabasal pu-
Ske, ki je bila namenjena Colig-
nu-ju. Jaz, Vasa mati, sem bila,
ki sem hotela Francijo osvoboditi
njenega najhujsega protivnika,
osvoboditi kraljevo rodbino nje-
nega najbolj zagrizenega sovraz-
nika. Da, jaz sem ukazala, da
naj se Coligny usmrti.”

Strmeé je zrl kralj na svojo
mater, dvignil roki in vzkliknil:
“Mati, kaj ste storili!”

“Storila sem,” odvrnila je hlad-
no kraljica, “kar je zahtevala u-
Zaljena pravi¢nost, kar je zahte-
vala potreba in nevarni poloZaj.
“Veleizdajaleca Coligny-ja niste
samo v pohujSanje cele Francije
pomilostili, ampak dali mu Se
moé, da je Se nadalje koval splet-
ke proti drzavi, — — spletke pro-
ti Vam, spletke proti kraljevi rod-
bini. Neumnost bi bila, ¢e bi bila
dala oroZje svojemu sovrazZniku
v roke. Da bi si zatisnila oéi, ko
kuje sovraznik peklenske nacrte,
da bi nas vse uniéil, bi bila stra-
hopetna slabost. Zato smo pa
sklenili, da bomo upornikom, ozi-
roma njihovemu nadelniku krat-
komalo strli glavo. Zavezali smo
se s C¢astno besedo, zavezali se s
prisego, da bomo umorili admira-

la Coligny-ja in pokonéali vse
prvake in voditelje Hugenotov, ki
so sedaj v Parizu zbrani.”
“Grozno!”, je vzkliknil Karel.
“lz tega ne bo ni¢! Grozno — —
grozno, vse pomoriti! Kdo je vam
dal za to pravico in moc¢ ?”
“Okols¢ine, Veli¢anstvo!” od-
vrne mrzlo kraljica. “Okol3éi-
ne, pravim! Ce je ogenj izbruhnil
v vasi hisi, ki ho¢e pokoncati vse,
boste li vprasali soseda, ki je pri-
Sel gasit, kedo ti je dal oblast,
da gasis ogenj? Coligny in njego-
vi Hugenoti so pa tak ogenj, kis
hoce Francijo uni¢iti. Mi pa bomo

gasili, — — in sicer gasili proti
vasi volji! — — Ali hoéete morda

cakati, da bode protestantovski
plamen, protestantovski ogenj po-
koné¢al Francijo, pokonéal, ugo-
nobil vas prestol ? Kakor smodnis-
nica je celi Pariz. Godrnjanje, mr-
mranje, preklinjevanje je slisati
po vseh ulicah, po vseh hiSah, na
vseh jezikih! Edino le kralj node
sliSati glasu svojega ljudstva.
Kralj slisi edino le hinavsko, izda-
jalsko, zapeljivo besedic¢enje in
Sepetanje voditelja upornih Hu-
genotov, — — Zato se pa sedaj
ne gre za to, ali vi odobravate
na8 nacrt, ali ukazujete, da ga
izvrSimo, gre se edinole za to, ali
hoéete biti toliko pameten in mo-

" der, da potrdite to, demur se iz-

ogniti ne moremo ?”’

Kralj se je spomnil minulega
vecera v znani gostilni, uvidel, da
ima mati prav, ogorcenje je izgi-
nilo iz njegovega srca, napolnila
ga je bojazen in strah.

“Vojvoda,” obrnila je kraljica
na vojvodo Nevars-kega, “Vasa
skuSenost, vaSa zvestoba, vasa
modrost naj pojasni kralju seda-
nji polozaj!”

Kakor je bila brezobzirna Ka-
tarina, ravno tako brezobziren je
bil vojvoda v svojem obnaganju
in govoru. Trd je bil njegov glas,
bil je tuintam prav grozec¢. Stal
je pred kraljem kakor uditelj
pred svojim ucencem. Marsikaj
je rekel, kar bi bilo v drugem po-
loZaju razdraZilo in razkadilo
kralja; sedaj pa, boje¢ se za svo-
jo svobodo in morda celo za svo-

je zivljenje, je mladi, slabotni
kralj vse mirno posluSal.
“Ce hotemo skrajno nevarni

polozaj sedanjih razmer pozna-
ti, ne potrebujemo niéesar dru-
gega, kakor zdravo pamet,” pri-
¢el je Nevars. “Ker je pa pogled,
razum VaSega Velicanstva silno
trpel vsled slepilnega in nevar-
nega obdéevanja s Coligny-jem,
ho¢em nevarnost polozaja za
Francijo in vaso vzviseno osebo
pokazati kolikor mogocée krat-
ko in jasno. — — Cesa so zmo#-
ni Hugenoti, to nam kaZe pretek-
lost. Vse njihovo stremljenje, vsi
njihovi naérti niso nic¢esar dru-
gega kakor izdajstvo, prekucije,
vnebovpijoce krivice proti kato-
ligki veri, poboji in umori, Ce je
Vase Velicanstvo mislilo, da bo
zlepa ukrotilo hugenotska zve-
rino, potem je bila to velika zmo-
ta. Prekucije se nadaljujejo.
Zveze s najhujsim sovraznikom
Francije, z Anglijo , niso Hugeno-
ti niti za trenutek prekinili. Nem-
§ki protestantje ¢akajo samo na
migljaj, da bodo pric¢eli z ropa-
njem in pustoSenjem Francije.
Za vse svoje trditve imam doka-
ze. Njeno Velicanstvo, kraljica,
je mislila, da bo zatrla grozeco
nevarnost, ¢e da umoriti Coligny-
ja, — — bila je to velika zmota.
Na Coligny-jevo mesto bo stopil
kdo drugi. Edina pomo¢, edino
sredstvo: Pasti morajo vsi nacel-
niki, vsi voditelji Hugenotov! Za
to imamo sedaj najboljSo priloz-
nost. Vsi voditelji upornikov in
prekucuhov so sedaj zbrani v
Parizu. Z enim sami udarcem bo-
mo lahko za vedno koncali me-
éanske vojne, za Cetrto meséan-
sko vojno namreé se sedaj pri-
pravljajo Hugenoti. Brze sele so
poslali véeraj v Anglijo in Nem-
¢ijo. Prej ko si mislimo, bodo an-
gleSke ladije vkreane v nasih pri-
staniS¢ih, nemske c¢ete bodo pre-
koradile nase meje. In posled-
nje re¢i bodo hujse ko prve. Ma-
S¢evanje in divji fanatizem Zene
Hugenote pri vsih njihovih napo-
rih. Brez strahu groze vsakemu.
Groze ma8evanje kraljici in vsa-
kemu, ki je zvest hisi Valois,
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OLCE so korakali
A drug za drugim.
Vendar na njih
hoji se jim je vi-
delo, kako tezko
gredo, kako radi
bi se bili obrnili in
8li nazaj proé¢ od
Jeruzalema, ne v

Jeruzalem.

_ Ko pridejo blizu Betanije so
Jim pa Ze ljudje, katere so sreda-
Vali in kateri so vedeli o prija-
.t,eh'stvu Lazarjevem do Gospoda
I njegovih uéencev, pripovedova-
li: “Lazar je Ze mrtev in Ze Stiri
dni v grobu.”

Solze so vsem porosile oéi. Ven-
dar pa je Gospod mirno korakal
dalje.

Cel Jeruzalem je bil v Zalosti,

0 se je razvedelo o smrti velike-
ga dobrotnika Jeruzalema, La-
Zarja iz Betanije. Cel Jeruzalem
Je bil tam in spremil k zadnjemu
Poditku moZa, ki ni imel sovraz-
Nika v celem narodu; dasi ga je
Poznal cel narod. Beraéi so pad

1li najboljsi razsirjevalei raznih
Novie, kakor tudi slave kakega
Eloveka, Bili so Zivi ¢asniki.

Marta in Marija sta bili pa ne-
Wolazljivi radi izgube ljubljene-
8a brata. Malo je bilo druZinic
V celem Zidovskem narodu, kjer
bi se bila druZinica tako ljubila,

akor so se ti trije brat in dve
Sestri, Bili so vsi enega srea in e-
Nega duha. Sedaj je sestrama
Smrt pokosila ljubljenega brata,
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gospodarja in oceta, Kaj ¢uda,
da jima je srce pokalo Zalosti in
bolesti.

Vsi najimenitnej8i mozje du-
hovskega in svetnega stanu so se
zato zbrali v hisi Marte in Mari-
je in ju skusali tolaziti.

Marta in Marija sta povabili
tudi mater Jezusovo k smrtni po-
stelji brata Lazarja. Toda bilo je
predale¢. Marija ni mogla pri-
ti o pravem c¢asu v Jeruzalem,
dasi je 8la takoj na pot, ko je iz-
vedela, kako tezke ure imata u-
bogi sestri, njeni prijateljici. Tu-
di mati prerokova je namreé po-
gosto obiskovala Lazarjeve in
vsikdar, kadar je bila v Jeruzale-
mu, je tudi ona stanovala
pri Lazarjevih. Ko se je Mari-
ja spreobrnila je velikokrat po
cele tedne prezivela v borni koci-
ci pod skalami v Nazaretu.

Polna palacéa Judov iz Jeruza-
lema je bilo pri Marti in Mariji,
ko jima je priSel sluzabnik po-
vedat, da Jezus prihaja. Dasi jo
je bolelo srce, zakaj ni bozji uce-
nik priSel preje, ko je poslala po
njega, ko je Lazar Se Zivel in ga
ni ozdravil, vendar njuno srce, u-
topljeno v Zalost ni veé mislilo
na to. Potrebovalo je pred vsem
tolazbe boZjega uéenika. Zato je
Marta takoj vstala in odhitela
Gospodu naproti. Marija je ostala
doma pri gostih. Pred Betani-
jo kake pol ure hoda je sredala
Jezusa in udence.

Zajokala je kot dete pri ma-
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teri in pokleknila predenj v glo-
boki boli in mu narahlo povedala,
kaj jo je Zalilo najbolj za &asa
teh prezalostnih trenutkov brato-
ve smurti.

“Gospod, ko bi bil ti tukaj, moj
brat ne bi bil umrl.” Postala je ne-
koliko. O¢itanje je to bilo. Zato
se je pa takoj ustradila, da bi ne
zalila tolikanj ljubljenega uéeni-
ka. Zato je takoj izrazila svoje
zaupanje vanj. Takoj mu je ho-
tela pokazati, da vendar e upa
vanj 8 celo duSo kot dosedaj. Za-
to je takoj dostavila:

“Pa tudi sedaj vem, da ti bo
dal Bog, karkoli bod prosil Bo-
ga.n
Gospodu se je sestra smilila.
Bil je vidno ginjen,

“Tvoj brat bo vstal,” ji pravi
odloéno.

“Da, Gospod verujem, da bo
vstal ob vstajenju poslednji dan.”
Hotela je povedati Gospodu. ka-
ko zivo vero ima v nauke, kate-
re je ¢ula od njega.

“Marta, jaz sem vstajenje in
zivljenje. Kdor veruje vame bo
Zivel, ¢eravno umrje. In nihce,
kdor Zivi in veruje. ne bo umrl ve-
komaj. Ali verujes to?”

“Kajpada, Gospod, jaz veru-
jem_ da si ti Kristus, Sin Zivega .
Boga, ki si priSel na ta svet.” Za-
lostna sestra je izlila vso svojo
vero pred Gospoda in mu hotela
pokazati, da je poskudnjo. na ka:
tero jo je Gospod postavil, dobre
prestala.
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“Kje je Marija?” vprasa lju-
bece Gospad.

“Doma je. Jo grem takoj po-
klicat,” je rekla Marta in odhi-
tela pred Jezusom domov.

Jezus se je vstavil na mestu,
kjer sta se srecala z Marto in se-
del na kamen ob potu. Velika
mnozica ljudi se je mej tem éa-
som zbrala iz vasi okrog Jezusa.
Ko 'so namre¢ videli Marto hite-
ti iz vasi, so 8li za njo. Ko se je
razvedelo, da prihaja Jezus, hi-
teld mu je nasproti ved¢ja mnoZzi-
ca, kajti vsi so bili radovedni,
kaj bo ta veliki prerok naredil
sedaj, ko mu je umrl najboljsi
prijatelj. Vsem se je ze c¢udno
zdelo, da ga preje ni bilo v Be-
tanijo in so ga ze trdo obsojali
radi tega.

Marta ni hotela cele mnozZice
prijateljev v hisi razburjati, za-
to je skrivaj poSepnila sestri:
“Marija, Gospod je tu in te kli-
ée.”

Takoj je odhitela iz hiSe.

“Ze zopet gre k grobu jokat,
so rekli. “Ne pustimo jo samo.”
pravi eden izmed njih. “Za njo
moramo!” In vsa druzba se je
dvignila in odsla za njo. Zacudi-
li so se pa, ko ni §la k grobu tem-
vec¢ je hitela ven iz vasi.

Ko pride pred Jezusa je tudi
Marija grenko zajokala. Tudi o-
na je dala duska svojim cuti-
lom in mu rekla isto kot Marta.

“Gospod, ko bi bil ti tukaj, bi
moj brat ne bil umrl.”

Solze te blage duSe so ganile
Gospoda. Nobene besede ji ni re-
kel, s katero bi jo bil tolazil. Pre-
ve¢ je tudi njega srce bolelo.
Vendar, ko je videl to Zensko v
tolikem joku, ni mogel veé odla-
Sati tega, kar je mislil storiti.

“Kam ste ga polozili ?” je vpra-
§al mirno in potem el za Marijo
in njeno druzbo.

“Gospod, pridi in poglej,” mu
je rekla. Tu se pa Gospod ni mo-
gel ve¢ premagati. Njegovo rah-
lo¢utno ¢lovesko srce je bilo pre-
ve¢ ganjeno. Prevel je Cutilo so-

¢utje z nesretnima Zenama. In
potok solza se mu je vlil iz odi
in zajokal je tudi on. Vsi so osup-
nili.

“Jezus joka,” je zaSepetal a-
postol apostolu in vsi so z njim
zajokali,

Zidje pa, ki so mu bili gorki in
ki so bili Ze vsi polni mrznje do
njega, kajti cel Jeruzalem je bil
ze do skrajnosti nahujskan pro-
ti njemu, so se mu posmehovali
¢eS: “Ali ni mogel ta, ki je sle-
porojencu odprl oc¢i, tudi storiti,
da bi ta ne bil umrl ?”

Pri grobu je Jezusa pretreslo
soc¢utja in zalosti in glasno je za-
jokal. Vse je jokalo z njim.

“Poglejte, kako ga je ljubil,”
so vsi rekli med seboj.

V tem pride k grobu tudi Mar-
ta.

Vseh odi so bile nanj vprte. Kaj
bo sedaj naredil. Vsi so pri¢ako-
vali nekaj posebnega. Vsem se je
zdelo, da mora nekaj posebnega
narediti, ko ga je vendar tako
1jubil.

Ko so tako nekoliko ¢asa vsi
jokali, obrisal si je slednji¢ Gos-
pod solze z oéi in potem stopil k
grobu in rekel glasno, da ga je
vsakdo lahko slisal: *‘“Odvalite
kamen, ki pokriva grob!”

Marta se je prestrasila. Takoj
se je pokazala njena skrbna du-
Sa. Takoj se je zbala za Gospo-
da. '

“Gospod, ze smrdi. Stirvi dni Ze
lezi.”

“Marta, ali ti nisem rekel, da
bos videla cast boZjo, ¢e bos ve-
rovala.”

Toda radovedna mnozica, ki je
komaj c¢akala, kaj se bo zgodi-
lo, je takoj skocdila k grobu in v
nekoliko minutah je bil kamen
ze odvaljen.

Vecerno solnce se je ravno na-
gibalo globoko proti zatonu in
obzarjalo celo okolico s ¢arobnim
sijajem.

Jezus stopi prav tik groba in
razprostre svoje roke visoko pro-
ti nebu in vpre o¢i kvisko. Neka

nebeska ¢aroba ga je obsejala.
Vsi so strmeli nad njim.

“Oce, zahvalim te, da si me u-
slisal. Pa jaz sem vedel, da me
vselej uslisis. Toda zavoljo ljud-
stva, ki stoji tu okoli, sem rekel,
da bodo verovali, da si me ti po-
slal.”

Za trenutek pomoléi, Vse je
bilo ginjeno. Se Marta in Marija
sta si brisali solze.

Nato se pa obrne proti grobu
in pogleda v grob in zakliée z ve-
likim glasom, ki se je razlegal
dale¢ na okoli: “Lazar, pridi
ven!”

Vse je zatrepetalo, kaj bo sedaj
in se vspenjalo na prste, da bi vsi
videli v grob.

Nekoliko sekund je bilo vse ti-
ho. Samo temna votlina, vsekana
v zivo skalo, kjer je lezalo trup-
lo Lazarjevo, je zijala proti lju-
dem. 4 .

Toda naenkrat vse prestraseno
zakri¢i in zbezi od groba.

“Kaj je to? Je to mogoce?”
kri¢i vse vprek. “Lazar, Lazar,
Lazar je vstal!”

Tam iz temne votline je pa res
prihajala pocasi bela postava
Lazarja. Bil je tesno povit v bele
tancice, da je mogel le s tezavo
hoditi. Ko je stopil iz groba na
solnce  oziral se je prestraSeno
okoli sebe, kakor ¢lovek, ki se je
prebudil iz tezkega spanja. Mel
si je o¢i: Videlo se mu je, da ne
ve, kaj se pravzaprav z njim go-
di. Obraz je bil §e smrtno bled.
Kri se Se ni razgrela, Solnéni zar-
ki so se vprli v njegovo postavo
in jo ¢udno razsvetlili. Bil je
prizor, kakorSnega nobeno pero
opisati in noben ¢opié¢ naslikati ne
more. To se je dalo samo éutiti.
Zato ni Zudno, da je mnozica
najprej s strasnim glasom pre-
strasena zakri¢ala, potem pa V
strasnem smrtnem strahu zbeza-
la. Da bi bil to res zivi Lazar,
tisti Lazar ki je bil Ze &tiri dni Vv
grobu? — Ne, ne! To ni mogo-
¢e. Tega noben navzoéih svojim
lastnim ofem vrjeti ni mogel.
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“Strah,” “Duh,” so vsi zakri¢a-
li,ko so se obrnili nazaj in Se en-
krat pogledali, ¢e so prav videli.

Toda v tem je bil pa Lazar Ze
popolnoma zunaj in se zac¢ne Zi-
vahneje gibati, kolikor bolj se je
strjena kri v njegovih Zilah o-
zivljala in zacéela zopet svojo pot
po zilah in po telesu.

Bozji Odresenik je pa mirno
stal pri grobu. Obraz in ofi je i-
mel Se vedno uprte proti nebu.
Njegova bozja dusa je bila Se ved-
no v oblevanju z nebeSkim Ocde-
tom, ki je poveli¢eval svojega si-
na, povelical — v smrt.

Ko je bil Lazar Ze tik pri njem,
se je obrnil proti njemu in se mu
prijazno nasmehljal.

“Razvezjte ga in dajte, da bo
mogel iti,”” ukaze najbliZje sto-
jecim.

Toda nihée si ni upal priti bliz-
je.

“Razvezite ga in dajte, da bo
mogel iti,”” je ponovil proti apo-
stolom.

Apostoli so bili enako prestra-
Seni, kakor vsa mnozica in so e-
nako zbeZali pro¢ od groba.

Ko so ¢uli ta ukaz boZjega u-
¢enika, so dobili nazaj nekoliko
poguma, da so se vstavili in zace-

Nase romanje.

Toliko je odlo¢eno, da odide-
mo prvi teden v mesecu juliju in
pridemo v Ljubljano nekako 20.
julija.

Sli bomo v Cherbourg, v Pa-
riz, v Rim, kjer ostanemo neka-
ko teden. Iz Rima bomo §li v A-
sizi, v Paduo, Benetke, Ljublja-
na.

Za dom je odlo¢enih od 4 do
6 tednov. Program za domovino
bomo naredili na poti. Naredili
bomo veé skupnih izletov v raz-
ne kraje domovine. Nazaj grede
gremo v Lurd, kjer ostanemo tri
dni. Od tod skozi Pariz nazaj.

Kdor bi ne hotel ali v Rim,
temve¢ bi hotel naravnost do-
mov, ali nazaj grede, kdor bi ne
hotel v Lurd, ta se bo lahko tudi
za to odlodil. Vendar svetuje se

li prav pocasi iti nazaj proti gro-
bu. Le s strahom so pristopili k
Lazarju in mu zaceli odvezavati
povoje, s katerimi je bil povit.

Ko so ga odvili, zacela so preje
smrtna bleda lica Ze nekoliko rde-
ti. Pogledal je Se enkrat na vse
strani, kakor bi se hotel prepri-
¢ati, je li res, kar se godi, ali kaj.
Pogleda najprej Jezusa in ga za
trenutek motri, kakor bi premis-
ljeval, ¢e ga pozna. Spomin se
mu je vradal nazaj. Potem pogle-
da po mnozici in jo motri. Pri
bolj znanih obrazih dalje ¢&asa
postoji. -

“Lazar, ljubi brat,” zakricita
sestri, ki sta se ojunacili in vide-
li, da je to res brat Lazar ne pa
samo njegov duh. Pritekli sta iz
mnozice k njemu in padli na ko-
lena.

Krik sester ga
predramil.

“Moj Gospod in moj Bog,” je
zaklical Lazar, zakril si obraz
in padel na kolena pred Jezusa in
poljubil njegovo obleko.

Le pocasi je mnozica spoznala,
da vse to niso sanje, da se vse to
res godi in se zavedala velikan-
skega c¢udeza, katerega je bila
pri¢a. Strah jih je minil.in zadu-
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je popolnoma

vsakemu, da bo Sel gotovo v Rim
po svetoletne odpustke.

Z istim parnikom bodo S8li tu-
di katoliski ameriski Slovaki, ka-
tero romanje prireja slovaska
zenska katoliSska podporna jed-
nota.

Kdor misli iti naj za to ne od-
lasa, ker bo od strani Slovakov
udelezba jako velika. Zato, ako
mislis iti, dragi rojak, odlo¢i se
takoj in nam sporoci.

Vabimo pa vse Slovence in Slo-
venke,k kdor kolickaj more, naj se
odlo¢i za to romanje. To bo ne-
kaj, ¢esar Se ni bilo. Tiste dolar-
je, katere te bo voznja stala, bo§
ze prebolel. Take prilike pa nik-
dar ve¢ ne bo. Kako prijetna bo
pot na parniku, kakor po Zelez-
nicah, ko nas bo veliko. Imeli

tili so vsi bliZino boZjo. Bili so
ginjeni. In ko so videli Lazarja
pri Jezusovih nogah vsega ginje-
nega in ko je potem Lazar Se ob-
jel svoji jokajoc¢i sestri, ni ostalo
suho nobeno oko. Ko se je pa iz-
trgal iz objema ljubljenih sester,
da pozdravi Se ostale svoje &te-
vilne znance in prijatelje, nastal
je prizor, katerega je zopet nemo-
gocCe popisati,

Vse vprek je kric¢alo in se gnet-
lo okoli njega, Vse ga je objema-
lo in mu stiskalo roko. Vsak se
je hotel sam prepri¢ati, ¢e vidi
prav ali ne, ali je to res celi La-
zar tudi njegovo telo, ali ne.

V slovesnem sprevodu in z ne-
zmernim krikom ga je\ mnozica
peljala domov, kjer ni bilo vese-
lja ne konca ne kraja. Cele mno-
zice ljudstva so se zacdele kmalu
potem vsipati iz Jeruzalema pro-
ti Betaniji, kajti novica o tem éu-
dezu je Sla po mestu kot ogenj.
Vse je hitelo ven, da se prepri¢a
o resnici teh poroéil. Ker je bi-
lo Ze veliko tujcev radi blizajode-
ga se velikonolnega praznika v
Jeruzalemu, je bila mnoZica Se
Stevilnejsa.

(Dalje sledi.)

bomo povsodi bolj$o postrezbo in
vecje udobnosti. Zanimivo bo, o-
gledati si tudi razne kraje, ka-
tere si ¢lovek ne more ogledati,
ako gre sam. Posebno bo zani-
mivo doma v domovini, kjer bo-
mo nastopili skupno in se poka-
zali narodu doma.

Sli bomo skupno na razne izle-
te in boZje poti, kar bo dobro in
prijetno za nas. Objednem se bo-
mo pa predstavili doma, da ni-
smo Amerikanci podivjanci, kot
kakorSne nas le preveckrat sma-
trajo radi nekaterih pijancev, ki
so se vrnili domov taki.

Zato bi bilo v resnici Zeleti, da
bi bila udelezba, kolikor mogo-
¢e velika. Zato, kdor le zmores,
odloéi se in pojdi z nami.

Fr. Kazimir, O. F. M.
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Rev. Francisek S. Mazir --- srebrnomasnik.

<1 LOVENCI v Ameriki
S smo lahko ponosni na
svojo slovensko duhov-

§¢ino v Ameriki, morda

lazje, kakor kateri

drugi slovanski katol.

narod. Pri nobenem drugem na-
rodu se duhoviéina ni toliko iz-
kazala, kakor pri nas Slovencih.
Poljakov je v Ameriki nad 5 mi-

lijonov, pa so dobili prav te dni
Se-le petega Skofa. Cehi so imeli
samo enega. Slovaki in Hrvatje
nobenega. Mi smo jih imeli pa Ze
pet. Pa to bi e ne bilo ravno ta-
ko &astno, ko bi ti Skofje ne bili
prominentni v svoji sluzbi za
Boga in za narod. lzgovorite ime
Baraga kje na severu Minneso-

te ali Michigana, pa boste vide-
li, kako s spoStovanjem ga bo ¢ul
vsak Amerikanec brez razlike
vere ali narodnosti. Enako Skof
Trobec.

Kako smo ameriski Slovenci
lahko ponosni na svoje Monsig-
nore, katere smo imeli. Monsignor
Buh, koliko je storil za severno
Minn. bodisi med prvotnimi Ame-

Rev. Fr. S. Mazir. srebrnomasnik,

rikanei — Indijanei, bodisi med
prvimi naseljenci onih krajev.
Koliko so storili za Boga in narod
nasdi Indijanski misijonarji od
franc¢iSkana Levca do benediktina
P. Simona Lampeta, katerega dol-
goletno delovanje med Indijanci
je bilo ovencano Ze s tolikimi vs-
pehi. Imeli smo Slovenca opata

benediktinske opatije St. John,
velikega pijonirja civilizacije v
srednji Minnesoti. Da, toliko pro-
minentnih moz iz tega stanu smo
imeli v Ameriki, ki so nesli na8e
slovensko ime pred ameri§ko jav-
nost, da zasluZi ta stan vzlasti nas
ameriSkih Slovencev veliko spo-
Stovanje in priznanje. Zato pa ni
samo grdo in podlo od par nasih

propalic za uredniSkimi mizami,
da se drznejo blatiti ta stan med
nami, temve¢ je tudi érna nehva-
leZnost in kaznjiva zlobnost.

Ce kateri drugi narod v Ame-
riki, moral bi pred vsem sloven-
ski dajati priznanje temu stanu.

Med Se sedaj ziveéimi moZmi iz
duhovskega stanu pa imamo ene-
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ga, katerega zasluge-in delo bo-
do znali ceniti Slovenci Se-le, ko
ga ve¢ ne bo med nami in to je
srebrnomasnik, Rev. Francéisek S.
Mazir, slovenski Zupnik v Spring-
field, Il

Ta c¢astitljivi moZz je na prav
skromen in tih nacéin obhajal na
starega leta 31. dec. 1924. svo-
jo srebrno maso v svoji revni cer-
kviei Sv. Barbare. Izvedeli smo
o tej slavnosti Se-le skoraj dva
meseca pozneje, ko se je poroce-
valec iz te naselbine spomnil svo-
je dolZnosti, katero je zanemaril
preje in nam o tem sporocil.

Vsi, ki poznamo dobrega Fa-
thra Mazirja ,ki poznamo njego-
vo skromnost, njegovo pohlevnost,
ge seveda vsemu temu nismo &udi-
li. Vedeli smo, da bo naredil ta-
ko, kadarkoli bo obhajal kako
slovesnost.

Kakor poroc¢a “Edinost,” je ¢.
‘g. ravno vstal z bolniSke poste-
lje, kjer je prelezal celih sedem
tednov. Imel je peto sv. maSo sam,
brez azistence. Njegovi ljubljenc-
ki, Solski otroci sv. Barbare, so
mu peli in vsi pristopili zanj med
sv. maSo k sv. obhajilu, proseé
ljubega Boga, da bi jim tega dob-
rega in skrbnega duhovnega oce-
da ohranil Se dolgo zdravega in
¢ilega.

Zupljani kot taki, nismo nié ¢&i-
tali, da bi se bili ta dan kaj spom-
nili svojega Zupnika in bi mu re-
kli vsaj mali “Bog lonaj!” za vse
obilne Zrtve. Morda so, pa poro-
Cevalec tega ni sporoéil. Ce so,
so storili samo sveto dolZnost, ¢e
niso, pa so zelo gredili, proti naj-
lepsi ¢ednosti — hvaleZnosti.

Morda nihée v Ameriki ne po-
zna delovanje in trpljenje Rev.
Fr. S. Mazirja v Springfieldu, ta-
ko od blizu, kakor ga pozna pod-
pisani. Imel sem priliko ne en-
krat, od kar je tam on Zupni-
kom, osebno videti njegovo pravo
apostoljskd in misijonsko delo-
vanje, objednem pa tudi mudeni-
8ko trpljenje. Ako bi jaz vedel, da
bo imel Father MaZir svojo srebr-
Nno maso, veste, kaj bi mu poslal

V simboliden dar za njegov jubi-

lej? — Veliko trnjevo krono z
velikimi trnji. To bi najbolj jas-
no povedalo zgodovino njegove-
ga pastirovanja v Springfieldu.

Kakor bi bilo danes, se Se spo-
miniam, ko sem pred nekako os-
mimi leti prvié priSel iz New
Yorka v Springfield na njegovo
povabilo, da sem imel sv. misi-
jon v njegovi cerkvi sv. Barbare.
Takrat sem videl na lastne oci
plemenitost, poZrtvovalnost in a-
postoljski duh tega moza. In od
tedaj ga spoStujem kot mozZa in
duhovnika “secundum cor Jesu”
— “po Srcu Jezusovem,” Takrat
ni imel nikogar pri sebi, da bi mu
kuhal. Za opoldne sva sla na obed
v bolniSnico k sestram Frandi-
Skankam. Za veéerjo sva si pa
sama skuhala. Zgodilo se je, da
sva pri§la zveler domov la¢na, pa
je Sel Father MazZir na vrt, na-
roval salate. Otrebila in odistila
sva jo, pa vsak kos kruha v ro-
ke — pa sva vecerjala. Da, samo
Bog v nebesih ve, kolike so bile
Zrtve, katere je ta gospod prene-
sel tam doli v tej fari za svoj na-
rod in svojega Boga.

Naselbina ni majhna. Prav
krasna Zupnija bi to bila. Toda
slabo rdece ¢asopisje se je zajed-
lo v to naselbino kakor tuberku-
lozni bacil v zdrava pljuéa in iz-
mozgavalo Zivljenski sok iz na-
roda predno je mogel priti zdrav-
nik — duhovnik s svojimi proti-
strupi, z boZjimi nauki, ki bi za-
moril te bacile in resil naselbi-
no. Prepozno je prisel Father
Mazir. Razdiralno delo teh ba-
cilov je zadlo predale¢ v maso. To
sem videl med misijonom. Pvsod
po naselbinah sem sedaj videl, da
jih misijon pripelje vsaj dve tret-
jini nazaj na pravo pot. Ne tako
v Springfieldu. Cerkev je bila si-
cer polna, toda ne Slovencev,

temveé Slovakov. Katoliko slov. -

drustvo naselbine je bilo prav ta-
ko okuzeno, kakor nekatoliska in
je povzroc¢alo dobremu g. Zupni-
ku marsikako grenko uro. Ni mu
pomagalo reSiti za vero, kar bi
se bilo dalo Se resiti, temveé se
je postavilo med njim in med ljud-

stvo, da je preprecavalo vpljiv
in vspeh, katerega bi bil lahko
dosegel. Kako predrzni so bili ti
nasprotniki in kolika zasleplje-
nost je vladala med tem ljud-
stvom, mi je pokazal slu¢aj rav-
no pred sv, misijonom. Nekoliko
ur po mojem prihodu, v soboto
vecer, bilo je prve dni maja, pri-
de v Zupnis¢e mlad fant in prine-
se g. zupniku in meni vsakemu po
eno Stevilko majeve izdaje ‘““Pro-
letarca’ z besedami: “Nasfe dru-
stvo (seveda S. N, P. J.) je naro-
¢ilo velje Stevilo naSega delavske-
ga (?) lista in ga razdajam za-
stonj po hisah, sem ga pa Se va-
ma prinesel.” — Tolika nesramna
predrznost! Vendar pa to jasno
kaZe razmere, v katerih je moral
delovati g. Mazir. Vse, kar je po-
skusil, se je napa¢no razlagalo,
zavijalo in preprecilo. Vse, kar
se je dalo, so poskusili proti nje-
mu, da so mu metali polena pod
noge in sproti podirali, kar je on
s tolikimi Zrtvami in trudi sezi-
dal. Silno veliko teZav mu je pov-
zrocilo to, da sosedna ne-sloven-
ska duhov&¢ina ni podpirala nje-
govega delovanja. Ako se prav
spominjam, je imel celi ¢as neka-
ko 20 oseb, ki so ga podpirale pri
Zupniji. Vse drugo je imel proti
sebi in proti Zupniji. In tu se je pa
pokazal njegov veliki duh, nje-
gova velika vera in zaupanje v
Boga, pa tudi njegova spretnost
in zmoznost. Vsak drugi bi bil Ze
zdavnaj otresel prah s svojih ¢érev-
ljev, po besedah Jezusovih in Sel
v bolj hvaleZno in laZje polje.
Father Mazir ni tega storil. “Za
boZjo voljo,” je vedékrat rekel,
“jaz naj pustim sv. Barbaro in
zupnije ne bo ve¢. Kdo bo hotel
tako-le Zupnijo! Ne, ne! Zrtvova-
ti se treba.” In res delal je dalje,
trpel je dalje in prena3al od le-
ta do leta vecje Zrtve.

Toda njegov duh, njegova ple-
menitost, katero so lastni rojaki
zavrgli, so pobrali drugi — je
pobralo celo mesto Springfield.
Tako se navadno vedno zgodi.
Bog ponudi kakemu narodu, kaki
naselbini blago srce. Ako ga no-



78

¢ée sprejeti, ponudi ga Bog dru-
gemu, ki ga pa zna ceniti in se
z njim okoristi. Tako je Bog na-
redil s Fathrom Mazirjem. Celo
mesto Springfield ga pozna, ceni
in spostuje in — ljubi. Najpopu-
larneja oseba je v mestu. Spomi-
njam se, ko sem prisel na misi-
jon v Springfield. Ranjki Mr. Gr-
movsek, bi me imel priti ¢akat
na postajo. Toda ni ga bilo, za-
mudil je. Stal sem na postaji in
¢akal. Ker ga le ni bilo, stopim k
nekemu dec¢ku, ki je prodajal ¢as-
nike in ga vprasam, ¢e ve, kje je
“St. Barbara’s Church.” “0O, vi
hocete “Father Mejzer Church ?”
“Oh, he is a good man!” takoj
dostavi.
“Ali ga pozna$?” ga vpraSam.
“Kdo pa v Springfieldu ne po-
zna Father Mejzerja!" mi pravi.
Njegova cerkev je cerkev kon-
vertitov. Po 50 do 100 jih spre-
obrne v svoji cerkvi vsako leto v
katoliSko cerkev. Zunaj kje se se-
stane s kakim plemenitim srcem,
kakor je on. In ne bo dolgo, ko
bo zaéel hoditi k njemu na pod-
uk in kmalo bo sprejet v cerkev.
Ker ga pa vse mesto spostuje,
ni ¢uda, da mu celo mesto tudi
pomaga pri Zupniji. Sezidal je
krasno Zupnisée, ki je stalo nad
deset tiso¢. Pa my Zupnija ni da-
la morda $100.00. Vse drugo mu
je dalo mesto. Kjer je kak slav-
nostni banket, kjer je kaka pa-
trioti¢na slavnost, Father Mazir
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je gotovo ¢astni gost in glavni go-
vornik, Angle§¢ino namre¢ obvla-
da, kakor najbolj izobraZzen Ame-
rikanec.

Zato ni ¢éuda, da ga je zborni-
ca Illinoiske drzave tudi enoglas-
no izvolila za svojega kapelana.
Kadarkoli je zasedanje drzavne-
ga zbora, on, katoliski slovenski
duhovnik zadenja seje z molitvi-
jo. To je velika c¢ast in odlikova-
nje za nas ves slovenski narod v
Ameriki.

Njega si je tudi izvolila drzav-
na milica za svojega vojaskega
kapelana. 130. infanterijskega ko-
ra in ¢astniki so si ga pa Se pose-
bej izbrali za svojega duhovnega
voditelja. Njegova globoka iz-
obrazba, vzlasti pa njegova du-
hovniska skromnost in poboznost
ga jim je naredila priljubljene-
ga. In tu je dosegel velikanske
vspehe zlasti med nekatoliskimi
vojaki, katerih veliko je pridobil,
da so pristopili v katolisko vero.

Zlasti so pa nepopisne njegove
zasluge za otroci¢e. Tu je pa Fa-
ther Mazir doma. Tako pa ne zna
nihée pridobiti otroika srca, ka-
kor ravno on. Njegova Sola je na-
polnjena in je ena izmed najbolj-
Sih Sol mesta Springfield po izja-
vi vseh strokovnjakov. Kolikor
bolj so odrascéeni proti njemu in
mu grene zivljenje, toliko bolj ga
pa ljubi mladina. Pravijo, kogar
otroci radi imajo, ta je dober
¢lovek. Ako je to res, potem je Fa-

ther Mazir najboljsi ¢lovek, ker
malo je duhovnikov, katere bi o-
troci tako ljubili, kakor ljubijo o-
troei Fathra Mazirja.

Father Mazir ima velike zaslu-
ge tudi za naSe casopisje. Pred
dvemi leti se je hudobni duh zve-

.zal z angelji luéi, da bi uniéil na-

Se podjetje. Ko je to izvedel Fa-
ther Mazir, bil je takoj na nogah
in v boju za obrambo nasih listov
in tiskarne, zlasti lista “Edino-
sti.” Pisal je raznim oblastem in
jih opozoril na velikansko nesre-
¢o za cel katol. narod, ako bi tis-
karna morala prenehati in listi,
zlasti Edinost prenehati. In da so-
vrazniki niso vspeli, gre velika
zasluga Fathru Mazirju.

Zato pa prihaja pri tej slav-
nostni priliki naSega Srebrnomas-
nika, Fathra Mazirja, tudi Ave
Maria in mu kar najiskrenejde iz
srca Cestitamo k temu jubileju in
mu Zelimo Se obilo boZjega bla-
goslova v njegovem delovanju in
Se dolgo let zdravja in zadovolj-
nosti, da bi mogel Se veliko dobre-
ga storiti za Boga in za narod,
da bhi se ta njegov sedaj srebrni
venec spremenil v zlati in bi mo-
gel obhajati v izdravju tudi Se
svoj zlati jubilej,

Father Mazir, Bog Vas Zivi!
Bog Vas blagoslovi! Hvala Vam
pa tisoéera za vse, kar ste za svoj
narod in tudi za nas storili! Bog
Vam placaj!

Father Kazimir.

Nesre¢na stevilka 13.

Pri neki vecerji, katere se je
udelezil tudi francoski kralj Lu-
dovik XVIIIL., so izostali nekateri
povabljenci, tako da je bilo na-
tanéno trinajst navzoéih. Pogovor

je zaraditega nanesel na to Ste-

vilko, ki so jo imeli za nesrelo-
nosno. Kralj, ki je bil zelo praz-
noveren, je postajal nemiren.
Eden njegovih ministrov je to
zapazil in dejal: “Pomen tega
Stevila nam osvetljuje najbolj do-

godek, ki ga je doZivel Ludovik

2}

trinajsti, ki je pred dvesto leti
vladal Franciji. Ker je bil trinaj-
sti svojega imena, so mu prijate-
1ji prorokovali vse mogoce nesre-
¢e. A on tega ni vrjel. Da doka-
ze, kako napaéno je misliti, da
prinasa kaka stevilka nesreco, je
povabil nekoé¢ dvanajst ljudi k ve-
¢erji, tako da je bil on sam tri-
najsti. In odslej se je dosledno
drzal tega — dokler —"

Kralj je pobledel in nemirno
vskliknil ;

“Govorite dalje, minister!”

Minister se prikloni in nada-
ljuje: “Dokler se ni usoda brid-
ko maséevala!”

Noben navzodih se ni upal go-
voriti, le kralj je, tezko dihajo¢,
rekel: “Na kak nac¢in? Ne mudi-
te nas!”

“No,” nadaljuje minister, “po-
mislite, vsi navzoéi so v teku zad-
njih dvesto let umrli!”

-
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Dve duhovni materi.

METI sina pred ol-

tarjem Gospodo-

I vim, zlasti Se misi-

jonarja, ki hiti od

naselbine do na-

selbine 8irit boZje kraljestvo

— kateri srce dobre kriéan-

ske matere si ne Zeli te preve-

like sre¢e? Veliko mater ko-
prni po tej sreci!

Vendar Bog je Gospodar
poklicov in pokli¢e v svojo sluz-
bo mladeni¢a, katerega sam
hote. Zakaj enega pokli¢e in
drugega ne — to je skrivnost
njegove bozje Previdnosti. Mi
tega ne vemo!

Ker pa ne more vsaka mati
postati telesna mati duhovnika
ali vsaki oce, telesni oée sina
duhovnika, misijonarja, je pa
ge drug naéin odprt onim, ki bi
vendar radi to sre¢o — duhov-
ni nacin,

Bog kli¢e v svoj vinograd —
¢udno, vendar resniéno!
najveé sinove revnih, veékrat
najrevnejsih druzin, Najbrze
zato, ker je sam tako ljubil u-
bostvo, da se je rodil iz naj-
bolj siromasne druzine Judov-
skega naroda. Toda Sole stane-
jo. Tako se veliko veliko izvrst-
nih poklicov izmed teh revnih
poklicancev izgubi, ker — ni
— — — denarja, ni sredstev,
da bi ta ali ta revni dec¢ek mo-
gel v 8ole. Tu je veliko polje
za take dobre dusSe. za taka
plemenita srca, ki bi vendar
vzivali sreéo in ¢ast matere ali
o¢eta duhovnika. - Ti morejo
“za svojega' sprejeti katere-
ga teh siromac¢kev in mu poma-
eati do poklica. kamor ga” Bog
kli¢e in spreieti nase breme za
vzgojo enega izmed njih. Te-
lesna mati dostikrat nima nobe-

8

ko pa taka dobra dusa sprej-
me “za svojega’” takega mlade-
¢a in mu pomaga do oltarja, je
pa gotovo vsa zasluga njena
ali njegova in pa tudi veliko
zasluzenje pri Bogu. Na ta na-
¢in more kdo postati duhovni
oc¢e ali duhovna mati duhovni-
ka.

To smo oznanili v slovas8kem
in angleskem listu.

Hvala Bogu — danes more-
mo Z%e oznaniti preveselo vest,
da sta dva nada revna studen-
ta, en dijak Slovak in klerik
Slovenec dobila vsak tako du-
hovno mater, ki sta ju “spreje-
li za svoja.”

Mrs. Anna Hanak iz Olyp-
hanta, Pa. se je zavezala place-
vati skozi vsa Solska leta ene-
mu dijaku Slovaku po $20.00
na mesec, kar Ze vestno vrsi od
zatetka tega Solskega leta.

Miss C. Dobbs iz Waterbury,
Conn. je pa darovala en tiso-
tak, s katerim denarjem, se bo
vzgajal en klerik skozi pet let
po 200.00 na leto.

Obej duhovni materi sta de-
lezni vseh sv. ma8 in dobrih
del in molitev, ki se opravljajo
za dobrotnike naSega reda in
komisarijata.

Njihov duhovni sin ima pa
dolZnost Se posebej moliti za
nje in darovati pogosto za nje

nisko posvefevanje in na novo
maSo duhovnega sina. Ako bi
pa duhovna mati ne mogla, pri-
Sel bo njen duhovni sin k njej,
v njih Zupnijo kmalu po novi
masi, da se ji bo osebno zahva-
lil za veliko dobroto, katero
sta mu skazovali.
* Ed E3

Kdor bi pa Zelel in mogel
narediti ustanovo, ki bi na veé-
ne ¢ase vzgajala duhovnike in
misijonarje reda Sv. Frandiska
v naSem Kolegiju, se pa zahte-
va svota $5.000.00, od katere
svote obresti se bodo vsako le-
to naklanjali enemu izmed Stu-
dentov v kolegiju za nje-
govo Solanje. Tak dobrotnik
bo pa polozil za vedno podlago
stalnemu dobremu delu. Ko bo
en njegovih duhovnih sinov do-
koncal svoje Sole in priSel pred
oltar Gospodov kot masnik
boZji, dobil bo takoj nastopno
Solsko leto drugi, to ustanovo in
se bo Solal za obresti te usta-
nove do nove sy. mase. In tako
bo Slo dalje od leta do leta,
od stoletja do stoletja. Vsak teh
duhovnih sinov bo pa imel iste
dolZnosti do svojega duhovne-
ga ali oceta ali matere kakor
prvi glede molitev in sv. mas.

Si morete misliti krasnejSega
spomenika kakor ta? Krasen
spomenik za seboj, kdor zmo-
re! Kaj so vsi kameniti spome-
niki v primeri s takim spomeni-
kom v Zivih srcih v ljubezni in
hvaleZnosti in dobrih delih!!?

Kdor ne utrpi toliko naen-
krat, more enega dijaka spre-
jeti za svojega in pladevati
zanj ali meseéno ali letno. Mor-
da bi ti zmogel to?

Obema duhovnima matera-
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ma se pa tudi v slovenséini le-
ne, ali vsaj ne velike zasluge, sv. obhajilo. po zahvaljujemo. Bog jima sto-
ako je sin prisel do oltarja. A- Vsaka bo povabljena na mas-

tero placaj!
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o
Moz vere in trpljenja.

O je bil Anglez Tomaz Mo-
T re, ena najbolj slovecih o-
sebnosti svojega ¢asa. Ro-
jen okrog 1. 1480. v Londonu,
kjer je opravljal njegov oce sluz-
bo vi§jega sodnika, si je Tomaz
ze od mladosti prizadeval, da po-
stane, po besedah sv. Pavla, na
znotraj in na zunaj podoben Kri-
stusu. Na Zeljo svojega oceta se
je posvetil pravnim naukom, toda
pri tem ni izgubil izpred oéi svo-
jega prvega in najvisjega cilja:
sluziti Bogu in ¢uvati nad svoji-
- mi pocéutki. Svoje telo in srce je
enako strogo vzgajal. K sv. masi
je zahajal vsaki dan; rad je tudi
ministriral in ne le kot dedek in
visokoSolec, ampak tudi pozneje,
ko se je povspel do najvidje dr-
Zavne sluZbe.

Ko je po dovrSenih Studijah
postal advokat, si je na mah pri-
dobil sreca bogatih in revnih, ple-
menitih in zatiranih. Zaradi nje-
gove izredne mozatosti in poste-
nosti so ga poslali rojaki ze s 25
letom kot svojega zastopnika v
parlament, kjer je odslej Se bolj
neustraieno nastopal zlasti za
pravice nizjih slojev. Kralj Hen-
rik VIII, mu je 1. 1429. poveril
celo mesto lord kancelarja, naj-
visjo ¢ast, ki je takrat mogla do-
leteti AngleZa. Pa tudi ta nova
odlika ga ni izneverila veri oce-
tov. Sluzbo nebeskega Kralja je
cenil vi§je nego sluzbo angleske-
ga kralja. Kakor doslej je tudi
poslej vestno izpolnjeval bozZje
in cerkvene zapovedi in se kaj
rad mudil pred Najsvetejsim. Pri
javnih procesijah se ni sramoval
nositi KriZza in tudi boZja pota

e

je pogosto obiskoval. Zato ni ¢u-
da, da ga je ljudstvo ljubilo in
spostovalo kakor svojega oceta.
Pa ¢akala ga je tudi trnjeva pot.

Kralj Henrik se je bil prav v
tistih dneh sprl z Rimom. Loéiti
se je hotel od svoje zakonite Ze-
ne Katarine Aragonske in poroci-
ti se z dvorno damo Ano Boleyn.
Ker pa papez o razporoki niti sli-
Sati ni hotel, je poskusil Henrik
proizvesti razporoko tudi proti
papezevi volji. Vsled tega so se
odnosaji med papezem in kraljem
tako poostrili, da je slednji¢ sv.
stolica kralja izobéila. Henrik je
zdaj tudi v srcu odpadel: izstopil
je iz katoliske cerkve, ustanovil
zaradi ene Zenske “angleiko na-
rodno cerkev” in proglasil sebe
za vrhovnega poglavarja nove
cerkve. Za svojo namero je hotel
pridobiti posebno vplivne osebe,
tako zlasti splosno priljubljenega
Mora in pobozZnega kardinala
Fisherja. Tu pa si splete nas zna-
¢ajni Tomaz krono mucenistva.
Ker ni maral priznati kralja Hen-
rika za ,,angleskega papeza,” je
moral v zloglasno jeto Tower,
kjer so ga ¢akale nove poskusdnje.
Za kraljevo krivoverje so ga sku-
Sali pridobiti s proSnjami in groz-
njami, z obeti in lazjo, toda glo-
bokoverni More je ostal “neizpro-
sen moz jeklen.” Niti najbliZji so-
rodniki, Zena in otroci, ga niso
mogli pregovoriti, da bi krenil s
prave poti in se izneveril Bogu.
Nasprotno! V teku enega leta, ki
ga je prebil v temni in zaduhli
jeéi, je celo napisal veé manjsih
del, med temi zlasti knjizico “O
smrti za vero,” kjer svari in roti

Glasnik drustev Najsvetejsega Imena.
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prijatelje in znance, naj vstraja-
jo v katoliski veri in se ne dado
zapeljati od razuzdanega in po-
hotnega vladarja. Ko ga je neko¢
lastna Zena s solzami v oéeh pro-
sila, naj se ukloni kraljevi volji,
da tako resi sebe in svojo dru-
zino, ji re¢e Tomaz mirno: “Dra-
ga Alice, koliko ¢asa, misli§, bom
pa Se zivel, ako izpolnim kralje-
vo voljo?” — ‘“Morebiti §e dvaj-
set let,” je odgovorila Alice. Mo-
re ji porec¢e: “Ali naj za borih
dvajset let Zrtvujem veénost?”
Kmalo nato je pisal svoji ljublje-
ni héerki Marjeti: “Hvala Bogu,
da je tudi v tej hudi borbi zmagal
duh; na pomo¢ sta mi priskoéila
vera in razum, ki sta me uverila,
da od te smrti ne bom imel izgu-
be, ampak dobicek . . . K skle-
pu, Marjeta moja, Ti odkrijem
vse svoje srce in Ti redem: jaz
sem se tako udal v voljo Bozjo,
da nisem nikdar, odkar so me
sem pripeljali, Boga prosil,
da bi me resil jede in otel smrti,
ampak da naj postopa z menoj,
kakor se zdi najbolje Njegovi sve-
ti volji, ker On bolj ve kakor jaz,
kaj je meni v korist.”

Dne 1. julija 1. 1535. so ga pri-
peljali pred sodnike. Ker je vs-
trajal pri svojih dosedanjih izja-
vah in ni hotel priseéi kralju kot
svojemu vrhovnemu cerkvenemu
poglavarju, so ga obsodili na
smrt. Na potu v jeco je ¢akal nje-
govo ocetovsko srce nov boj.
solzami v o¢eh sta pokleknila pre-
denj njegova lastna otroci¢a, sit
Ivan in héi Marjeta, ter ga pro-
sila zadnjega ocCetovskega blago”
slova, Ko ju je tezko preizkugeni
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oc¢e iznova potrdil v katoliski ve-
ri, jima reée: “Kar trpim, éetudi
nedolzen, se godi po bozji volji.
odlo¢be narodov” vendarle ostati
Bog pozna moje srce. Udajta se
tudi vidva v Njegovo sveto voljo
in prenesita potrpezljivo mojo
smrt.”

Pet dni pozneje so po london-
skih ulicah peljali Mora na mo-

V boju za resnico

MORENOVI BOJI S PERESOM
IN PLACILO.

G IARCIJA Moreno je mirno
dovrsil svoje Studije in pri-
¢elo se je zanj nemirno
javno zivljenje. Ze kot dijak
je mnogokrat razmisljal pre-
zalostno usodo svoje lepe domo-
vine, a nikdar se kot tak ni hotel
intenzivneje pelati s politiko, do-
bro vedo¢, da bi to Skodilo res-
nemu delu v $oli. Imel je v peda-
gogiki vse drugacée zdrave nazo-
re nego drzavniki, ki zahtevajo
pol stoletja po Morenovi smrti,
da se vzgaja mladine cele mla-
de, novo nastale drzave v politi¢-
nem, sokolsko-protiverskem du-
hu. Ko je nagovarjal prijatel]
mladega Gabrijela, naj bi spisal
zgodovino Ekvadora mu je odgo-
voril: “Bolje bo, da jo delam.” In
res jo je jel delati takoj po kon-
¢anih studijah.

Zavedajo¢ se istinitosti prego-
vora: Nemo propheta in patria
(nihée ni prerok v svoji domovi-
ni) si je izbral za toris¢e svojega
delovanja konservativni Quito, ne
pa rojstnega mesta Guayaquil, ki
je bilo liberalnega misljenja in
ognjis¢e veénih zarot in vstaj.
Bil je sicer doktor prava, a zo-
perna mu je bila Ze sama misel,
da bi vodil pravde za denar, ko
je videl, da so sodniki in zago-
vorniki tako grozno podkupljivi.
Zato je prevzel urednistvo kon-

ris¢e. Njegovo obli¢je je bilo mir-
no, v rokah je drzal kriz, oéi pa
dvigal k nebu. Neka poboZna Ze-
na mu spotoma ponudi ¢aso vi-
na. More se zahvali in odkloni
ponudbo, ¢es: “Kristus ni pil vi-
na, ampak jesih, pomesan z Zol-
¢em.” Ker so mu na moriiéu pre-
povedali govoriti, je prosil okrog
stojeée, naj molijo zanj in vs-
trajajo v katoliski veri. Ko je Se

S

in pravico.

servativnega lista. — Po izgonu
Floresa iz domovine se je polastil
zacetkom 1. 1876. vlade Roka. Bil
je to bogat trgovec, ki je kupil z
denarjem zase vecino poslancev,
zato pa je tudi tako vladal, da je
bilo dosti, “zarade” (zasluzka).
Proti njemu se vzdigne 25-letni
G. Moreno s politicnim listom
“Bié.” S satiro in Zgo¢im dovti-
pom bica v vezani in nevezani be-
sedi podkupljivost me§¢anoy in
nepostavnosti predsednikove.
Vlada mu zagrozi z deportacijo
(izgonom), a Moreno se posluZi
svojih drZavljanskih pravic v Se
izdatnej8i meri. Hotel je poka-
zati, da ni zastonj Studiral prava,
da dobro ve, kako daleé¢ sme iti.
Posreéilo se mu je ugnati pred-
sednika Roka in obvarovati dezZe-
lo nadaljnih njegovih trgovskih
operacij.”

Kot ¢asnikar je prouceval z vso
vnemo ¢asovna vpraSanja, rane
in potrebe domovine, dobre in
slabe strani drZavne uprave; pred
vsem pa nacela in namene raz-
liénih strank. Citatelji so po kras-
nih uvodnikih kmalu spoznali, da
je v Morenu vstal za Ekvador ple-
menit, brezmadeZen znaéaj in ja-
sen, visoko izobraZen duh. More-
no je v prvi vrsti odkrival brez-
vestno finanéno gospodarstvo in
zlo¢insko razmetavanje in ropa-
nje drzavnega denarja (davkov)
ter trdo stopal na prste prizade-
tim uradnikom. V oficijelnem gla-

odmolil psalm “Usmili se nas, o
Gospod,” je zamahnil krvnik s
sekiro, pobral Morovo glavo in jo
zavil v platno.

Tako je umrl moz vere in trp-
ljenja, eden najbolj plemenitih
znacajev svojega c¢asa. Papez
Leo XIII. ga je 1. 1886 s poboZnim
kardinalom Fisherjem vred pri-
§tel blazenim.

Pise Prof. Rev. F. Pengov.

silu opozicije je pisal: “Da, mi
smo sovrazniki vlade in bomo o-
stali vedno, dokler bo ravnala ta-
ko infamno pristransko; dokler bo
uni¢evala vse upe domovine, so-
vrazniki smo vlade, ker njen na-
¢elnik izropava (pljacka) in rusi
nado hifo, katere se je bil polastil
s silo.”

Kmalu nato je grozil eks-
prezident Flores republiki z in-
vazijo. S pomoc¢jo Spanske kra-
ljice Kristine in angleSkega pre-
mierja lorda Palmerstona je obo-
roZil bojno mornarico.

G. Moreno je spoznal nevar-
nost, ki je pretila ne le Ekvadoru,
ampak tudi vsem drugim mladim
gpanskim republikam in niti za
trenotek si ni pomis§ljal stopiti s
svojim peresom v sluzbo vlade, ki
e predstavlaljala oblast nasproti
prekuciji, domovino napram tuji-
ni. V novem listu “Mascéevalec”
je nabijal mogocden allarm, da vz-
drami vsa domoljubna srca. “Pri-
segam,” je klical, “da bomo bra-
nili domovino do zadnje kaplje
krvi. Raje smrt kot pa suZenj-
stvo!” In res se mu je posrecilo
zediniti vse republike, od Veneze-
le pa doli do Cileja in jih zdruZiti
v eno samo mogocno entento. Ne-
varnost je bila odstranjena.

VlastodrZei so hoteli resitelju
domovine zvezati roke z zlatimi
verigami in mu ponujali denarja
kot nagrado domovine. A More-
no je spoznal zanjko in odklonil
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vsako ¢ast in vsak denar. Hotel
je pred vsem ohraniti popolno ne-
odvisnost in proste roke.

Kmalu se mu je ponudila prili-
ka, da se je posluzil svoje svobo-
de. Vlada je jela znova uganjati
svoje grdobije. Da vsaj nekoliko
omili korupcijo jame G. Moreno
piskati na svojo presunljivo pis-
¢alko v listu “Vrag.” A brezbriz-
nost ljudstva je bila kriva, da se
mu ni posrecil namen, da bi poli-
tiéno osamoosvojil svoje somesca-
ne. Ekvadoreci pac Se niso bili zre-
li za to, da bi si v postavnem bho-
ju izvojevali pravice, ki so jim
Sle po vstavi. Zato sklene More-
no, da jih prepusti korobacu de-
magoske vladne  “porodice”
(zlahte), upajoc, da postanejo po
dobr8ni porciji batin dostopnej-
81 njegovim nasvetom. Sam pa
gre za nekaj mesecev na obisk v
Evropo.

V letu 1846. je postal Moreno
mestni svetovalec v Quito; kot
tak je uredil dohodarino mesta in
njeno uporabo, preustrojil je po-
licijo in vso notranjo upravo. Ob-
enem pa je dovrsil tudi predpisa-
na poizkusna leta za prakti¢no iz-
vrievanje advokature. Kot preiz-
kusni kandidat je pokazal ne sa-
mo krasen talent in advokatsko
spretnost, ampak tudi najneznej-
8i ¢ut za pravico, veliko ljubezen
do bliZznjega in velikoduSnost.
Najraje je zastopal reveze, od ka-
terih ni nikoli jemal nobenega
pladila; za noben denar pa se ni
dal kupiti, da bi branil krivico.
Ko mu hoée neko¢ predsednik
sodnega dvora izrociti v obrambo
morilca, se ubrani Moreno te na-
loge z besedami: “Bodite prepri-
&ani, gospod predsednik, laZje bi
mi bilo izvr§iti umor, kakor pa
braniti morilea.”

To kratko prakti¢no advokat-
sko delovanje mu je prislo pozne-
je zelo prav: spoznal je jasno
glavne rane, na kojih je bolehalo
ekvadorsko sodstvo in zakonoda-
ja. Vse tedanje juZno-ameriske
republike so bile v svojih temeljih
le posnetek prve francoske repu-
blike ; zato je temeljil tudi njihov

zakonik na absolutnih ¢loveskih
pravicah v smislu francoskih bo-
gotajecev. Naravno in cerkveno
pravo so smatrali mladi republi-
kanei za davno premagano blod-
njo; zato jo tudi niso smeli pre-
davati na vseudiliséu. Razliéni
kongresi (narodne skupséine) so
nagromadili cel tohu-vabohu za-
konov, ki so bili v protislovju med
seboj, a tudi v nasprotju s pra-
vim misljenjem ekvadorskega
ljudstva. To ljudstvo je bilo sko-
zi in skozi katoliSko in verno, po-
stave pa nekatoliske in brezver-
ske. To nedoslednost je G. More-
no jasno uvidel zato je bila nje-
gova sréna zelja: dosledna pre-
osnova drzavnega zakonika v re-
publikanskem smislu, a na kato-
liski podlagi. —

Eno leto je ostal Moreno v Ev-
ropi, nato pa se je vrnil domov v
Ekvador; ni pa prisel sam, am-
pak pripeljal je seboj jezuite, ki
so jih bili na brutalen nacin pre-
gnali iz Nove Granade. Z mo-
dernim in odloénim nastopom se
mu je posrecilo pri predsedniku
Noboa odpreti sinovom sv. Igna-
cija iz Loyole vrata v deZelo, iz
katere jih je bila pred sto leti
pregnala Spanska vlada. Sovraz-
niki Cerkve so kar besneli in pri-
¢eli divjo gonjo proti jezuitom.
Moreno stopi orkanu nasproti in
izda v obrambo obrekovanih re-
dovnikov 60 str. broje¢o brosuro.
V mojsterskem tem spisu dokazu-
je, da vsa ocditanja nasprotnikov
proti jezuitom niso ni¢ drugega
kot zvijace, kakrsne je bil Ze Kal-
vin priporoc¢al svojim pristagem,
ko je pisal: “Kar se ti¢e jezuitov,
ki se nam najbolj ustavljajo, jih
je treba ali pobiti, ali ¢e to ni mo-
gote pognati proc, ali jih pa vsaj
z lazmi in obrekovanji napraviti
neskodljive.” Lepo govori More-
no precej v zac¢etku svoje obram-
be: “Imenovali me bodo fanatika
ali celo jezuita, ker sem spisal to
obrambo; a ni mi ni¢ na tem. Ka-
toli¢an sem in ponosen sem na to,
¢etudi se ne morem ravno priste-
vati med poboZne. Svojo domovi-
no ljubim iskreno in smatram za

. boj proti

svojo dolZnost, da delam v njeno
sre¢o. Zato mi ni bilo mogoce, da
bi bil moléal ob vprasSanju, pri
katerem sta v enaki meri prizade-
ta moja vera in moja domovina.

Vera nasih ocetov ne bo pre-
nehala nikoli veé razsvetljevati
nasega Ekvadora. Duhov&cina ne
bo ve¢ brezbriZna za njeno ob-
rambo, ljudstvo se ne bo dalo veé
uspavati v tiho resignacijo. Ko-
rakali bomo skupaj kot en mozZ v
boj pod vodstvom veéne Previd-
nosti.”

Spis je vzbudil veliko pozor-
nost, a zapecatil tudi Morenovo
usodo. V juliju 1851. je namreé
vrgel brezznadajni intrigant Ur-
bina predsednika Naboa in se sam
polastil vlade. Prvo njegovo delo
je bilo seveda, da vrze jezuite iz
dezele. S svojimi divjimi vojaki,
zvanimi “tauras” (biki) je hotel
poteptati vse, kar bi mu vstopilo
na pot. A G. Moreno ni bil moz,
ki bi bil dostopen takim dokazom.
S tednikom “Narod” se spusti v
uzurpatorju in dikta-
torju, bi¢ajo¢ njegove zlocine in
nasilstva. “Vi govorite o napred-
ku in civilizaciji,” piSe bojeviti
pisatelj; “toda vedite, nobenega
napredka ni iz omike in tam, kjer
ne napredujeta sodobno druzba
in posameznik. Ni ga druZabnega
napredka tam, kjer ne cenijo
gmotnega napredovanja, kjer
reviééina ugonablja ljudstvo, kjer
je pretkano prekucustvo samo
sredstvo za obogacéenje posamez-
nikov. Ni ga napredka, kjer se
razumnistvo udaja vedno bolj ne-
vednosti, kjer razkrojevalni nau-
ki vsak dan bolj rahljajo vezi
nravnosti in ugasajo s stra§no na-
glico briljantno lué boZjega razo-
detja.”

Ko je izSel ta list je sporocil
Urbina Morenu, da bo neposred-
na kazen za sledelo Stevilko pro-
gnanstvo. In Morenov odgovor na
to groznjo ? “Povejte svojemu go-
spodu, da imam ze ve¢ drugih
nagibov, da nadaljem svoje
delo; a danes imam Se enega vec:
bila bi sramota, ko bi se umak-
nil njegovim prtnjam.
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“Iz8la je 2. &tev. “Naroda,”
krepkejia od prve. Urbina uka-
Ze prijeti svojega nasprotmka na
Javni cesti. Ker ni mogel pripravi-
ti. prljateljev do tega, da bi se bi-
li uprli samosilniku je Sel iz do-
movine v Peru. Kmalu na to so
ga rojaki v Guayaquilu izvolili za
Senatorja v kongres. Konservativ-
Na stranka, ki jo je bil organiziral
Je bila torej Ze precej pogumna
In samozavestna. Kot senator je
bil po ustavi inum (nedotakljiv),
Varen vsakega sodnega postopa-

nja. Sel je torej domov, ¢e tudi
je bil preprican, da bo Urbina
nad njim prekrsil ustavo. Hotel
je to, da vzame diktatorju ugled
v oc¢eh vseh postenjakov. In res
se je Urbina smejal volitvam in
ustavi; komaj stopi Moreno na
rodna tla, ga zapro kot kakega
vagabunda, vkrcajo na vojno lad-
jo in odpeljejo na Peruvansko v
blizino puséave Payta. Tu je Zi-
vel nad eno leto in ker ni imel
druzega premozZenja si je sluzil
kruh kot vaski ucitelj. Zanimivo

Sl
Kako se gibljejo?

1Z WILLAD, WIS.
pisejo v “A. S. — Ed.”

Na) ne pozablm tudi omeniti deklet Ma-
Tijine druzbe in Mladenicev Najsv. Ime-
ha Jezusovega. Naravnost povedano, da
V tem prekosijo veéje Zupnije. Minulo
€to, ko je ¢. g. zupnik povabil vse fan-
te na skupno sv. spoved in sv. obhajilo,
50 prili skoro vsi, le razun par izjem. Ka-
0 je bilo lepo videti, ko so v tako obil-
Nem Stevilu pristopili k mizi Gospodovi
M na novo jih je pristopilo v to druitvo
Nad trideset. Cast Vam fantje! Kakor
antje, tako tudi dekleta ponosne so, da
80 S¢ na poseben nacin héere Marijine.
Tu so skoro vse v Marijini druzbi. Zi-
Vela willardska mladina!

_o——

SV. JURIJ V SO. CHICAGO.

. Tudi v nasi naselbini krepko zivi dru-
Stvo moz in fantov NajsvetejSega Ime-
"3, H. N. S. Dne 4. januarja 1925. je bi-
& prva seja v novi dvorani. Zavladalo
¢ veliko navduSenje mej ¢lani, ko so se
Prvic pozdravili v svoji dvorani. Poleg
Fugega programa se je tudi izvolil no-
¥i odbor in je sledeé:

rustveni predsednik: Mr. Anton Bak-
S€i tajnik: Mr. Jernej KoSec: blagajnik:

r. Joe Gradifar; marsal: Mr. Martin
olobig,
Delegata za Jednoto: Mr. Martin

Shiffrer, Mr. Martin Golobié.
Duhovm vodja: domaci zupnik.

Na tej seji se je sklenilo, da ima dru-
Stvo na leto skupno sv. Obhajilo Stiri-
krat in sicer 2. adventno nedeljo 2.
postno nedeljo, 2. nedeljo v maju in
2. nedeljo v oktobru. Doloéilo se je, da
bo redna mesecna seja vsako drugo ne-
deljo v mesecu in sicer zvecer ob 7:30
v cerkveni dvorani.

Dne 11. januarja je bila na vecer ob
7:30 Se druga drudtvena seja, ki je bila
nepricakovano lepo obiskana. Na tej se-
ji je novi odbor sprejel svoje sluzbe in
se je 12 ¢lanov priglasilo za sprejem, ki
bode druge nedeljo v februarju po
8.-urni masi v cerkvi. Ravno isti dan zve-
¢er ob 7:30 bo pa v dvorani mesecna
seja, k kateri so prijazno povabljeni ne
samo ¢lani drustva, ampak tudi vsi oni
mozje in odrasli fantje, ki resno mislijo
vstopiti v drustvo H. N. S.

Pri tej priliki se je tudi sklenilo, da
se na drugo nedeljo v postu zjutraj o-
pravi skupno sv. Obhajilo in na vecer,

j. 8 marca ob 7:30 priredi v dvorani
vecja prireditev po namenu H. N. S.
Naj se za to prireditev zanima vsak ve-
ren Slovenec v So. Chicago. Ako se nam
posreci, bosta nastopila slovenski in an-
~leski govornik. Rojaki, vzemite zade-
vo na znanje!

QOdbor.
— O

Drustvo NajsvetejSega Imena v Wau-
keganu, Ill. je kupilo delnico pri tiskov-
ni druzbi “Edinost — Amerikanski Slo-

je, da sta pric¢ela oba velmoZza,
Pij IX. in Moreno, ki ju je hotel
dvigniti Bog visoko na svetilnik,
svojo slavno pot s poukom revnih
otrok. Morda ju je hotel v tej slu-
zbi priuciti tiste, potrpezljivosti,
vztrajnosti in poniznosti, ki je ta-
ko potrebna vsakemu vladarju,
da prav vodi ljudstvo in pravilno
vzgaja svoje uradnike. — Ker je

Moreno spoznal, da njegova
ura Se ni napocila, je zapustil Pe-
ruvansko in se je podal na Fran-
cosko.

&

venec”, da s tem pomaga doseci dnevnik.
To je nekaj krasnega, za kar zasluzi
to drustvo vso pohvalo in javno prizna-
nje. To je dokaz, da imajo drustvo v
rokah wvoditelji, ki dale¢ naprej vidijo,
ki imajo razum, ki vedo, kaj je danes
dolznost vsakega katoliSkega posamezni-
ka in vsakega katoliSkega drustva. Naj
bi ta lepi zgled posnemala vsa druga dru-
stva Holy Name po celi Ameriki. Da,
kedaj bomo katoliski Slovenci .spregle-
dali in videli vse s svojimi o¢mi, ne s po-
barvanimi oémi slovenske zaspanosti in
mevzarije!? Pogleimo drustva. H. Name
Chicaske nadskofije! Kako velikansko
akcijo so zaceli februarja za katoliski
list “New World.” Samo v eni zupniji so
nabrali eno nedeljo 1600 novih naroéni-
kov. Kedor vidi pri “Edinosti” samo o-
sebe, ki vodijo celo stvar, in ne vidi pa,
kako velikansko delo za celoskupen ka-
toliski slovenski narod te osebe delajo,
ta je vdarjen s kurjo slepoto in je po-
milovanja vreden. Zato cast podruznici
Waukeganski! Cast moZem! Slovenska
drustva Holy Name, posnemajte ta lepi
zgled!

TN I A I R e e
Dru!tva poroc‘.ajte o svojem delovanju.
S tem vi koristite vaSemu lastnemu dru-

§tvu iﬁ druitvom po naselbinah.
KR SR B0 ORI TR OO SRR >TRIR I <H
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#° Castna straza pred Najsvetej$im. %

Prav da se bojim..

V strahu naj Zivim
zdaj, v poskusnje dneh!

Prav, da se bojim

pasti v ¢érni greh .

PRED zadnjo
vederjo je nas
Zvelicar rekel
svojim aposto-
lom: “Imenu-
jete me udéeni-
ka in Gospo-
da; in prav
pravite, ker
sem.” Vedno
se je kazal kot
uéenika in gospoda, kadar je bi-
lo treba odpustiti sovraznikom.

“Ljubite svoje sovraznike; do-
bro storite tistim, kateri vas so-
vrazijo.” Branil je vse, kar je bi-
lo dobrega in pravi¢nega v fari-
zejih, kateri so vedno skuSali,
kako bi ga usmrtili. S tem jim je
znova dokazoval, da je njegovo
poslanstvo od Boga. Kakor je ra-
stlo njihovo sovrastvo, tako je po-
stajala njegova ljubezen polna us-
miljenja. Ko je njihovo sovrastvo
doseglo svoj visek, da so ga vi-
deli viseti pribitega na kriZu, so
bile njegove prve besede: “Oce,
odpusti jim, ker ne vedo kaj de-
lajo.”

V tisti pomembni uri je Jezus
Zivo pokazal, da je na§ gospod.

Rev. P. Evstahij, O. F. M.

Dvigal bom roke

k Bogu, vzdihujoé:

“Skrbi Ti za me,

Celo sveti ljudje se tresejo, ko se
bliza smrt, zaradi svojih napak,
hoéejo ocistiti svoje dufe z res-
nim kesanjem; Jezus se ne boji
nicesar in misli na druge. Ali bi
ne prosil odpuséanja, ¢e bi ga
potreboval, ko je vendar vedno
opominjal k pokori? Ali bi se ne
ponizal pred Bogom, ko se je ve-
dno imenoval krotkega in poniz-
nega srca? Kristus na Kkrizu se
zaveda svojega boZanstva in po-
polne c¢istosti. V njegovem srcu
je mir brez strahu.

Novo zapoved je Jezus dal pri
zadnji vecéerji. Ta zapoved nam
veli, da moramo ljubiti svojega
bliznjega, kakor sami sebe. Cetu-
di je ta zapoved najtezja, jo mo-
ramo vendar spolnjevati vsaki
dan. Cloveska narava je paé ta-
ka, da nas na$ bliznji zali vsaki
dan, cetudi je ta Zalitev najvec-
krat samo v nasi domisljiji. Nas
Gospod je to dobro vedel; zato
so bile njegove prve besede s kri-
za besede, katere prosijo odpu-
§¢anja. V zakramentu svete poko-
re in presvetega ReSnjega Tele-
sa nam daje stalen zgled odpust-
ljivosti.

-l

bodi moja moé¢!” — — —

Rev. J, Plaznik.

Zakaj ¢aka nas Zveli¢ar no¢ in
dan na nasih altarjih s svojo mi-
lostjo, ko tolikokrat nihée ne pri-
de, da bi sprejel ponujeno milost ?
Ljubi, upa in &aka. Zdi se, kakor
bi se bal, ée bi priSel samo neka-
tere dneve, da bi morda ne bil
tam, ko pride greinik. Raj§i éa-
ka leta in leta, kakor da bi pustil,
da bi greSnik ¢akal samo en tre-
notek, kadar Zeli dobiti odpuscéa-
nje grehov. Kako prijazen je Je-
zus, kadar se tu pribliza gresnik,
kateri je Ze prejel odpuséanje
grehov z dobrim kesanjem in pri-
de k spovednici, da uradno dobi
odpusicéanje. Pouédil je svhrje na-
mestnike, naj dajo odpuséanje
vsakomur, kdor se jim skesan0
pribliZa.

Nad Zvelicar <&aka grednike,
ker ve,k da bodo prisli k njemu,
ker jim je pridobil odpuséanje 8
svojim zasluZenjem. Vsako uro,
po dnevu in po noédi, se daruje za
nje in ponavlja besede, izrefen®
na Kalvariji: “Oce odpusti jim,
ker ne vedo, kaj delajo.” Da jim
dokaZe, da so se spravili z njimy
da ne zZalujejo zaradi svojih gre-
hov, jim da poljub pri svetem ob-
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hajilu. Cetudi so bili veliki gres-
niki, smejo reéi, da so prijatelji
Jezusovi, ker je Jezus sam prisel
k njim.

Cas je, da se vpraiamo, kako
{ni spolnjujemo zapoved ljubezni
In odpusdéanja. “Ne morem od-
Pustiti, ker bi samega sebe zani-
¢eval 2 pravijo nekateri, S trdi-
mi begsedami in oSabnostjo élovek
hajbolj zaniéuje samega sebe.
Kr¥¢anski razum nam pove, da
zasluzimo zani¢evanje kot poko-

ro za zaniCevanje,k katero dajemo
Bogu. Ali smo ve¢, kakor Bog,
kateri ni gledal na svojo ¢ast in
prosil odpuséanja svojih sovraz-
nikov ?

“Odpustil bom Ze, pozabiti pa
ne bom mogel nikoli,”” pravi dru-
gi. Kristus ni odpuscéal na ta na-
¢in. Kristus ljubi svoje sovrazni-
ke in moli za nje. Cetudi pademo
tiso¢krat v iste grehe, ravna z
nami, kakor bi jih ne bili nikoli
storili. Kristus je nas§ zgled. Svo-

je usmiljenje bo meril po nasem.

Marsikdo vara samega sebe; da
bi se lepega skazal, se kaZe pri-
jaznega, v srcu pa zavida bliz-
njega, se na tihem veseli njego-
ve nesrece in se v sreu strinja z
vsem, kar govore ljudje o bliz-
njem.

Poglejmo v svoje zivljenje in
pomislimo, ¢e se ravnamo po na-
vodilu svetega Pavla in skuSamo
uravnati svoje zivljenje v vseh
re¢eh po naukih Kristusovih.

&

Apostolstvo molitve.

Meseéni namen apostolstva molitve za mesec marc: Cisto in dobro obnaianje.

“Katoliska cerkev je ponosna
ha to, da ima dar, da vzgoji mla-
do srce é&isto; vzrok temu pa je
ta, da nam daje Jezusa Kristu-
8a v nafo hrano in Marijo za na-
80 mater.” To so besede kardina-
la Newmana, katere je govoril
Pred petinsedemdesetimi leti, ko
Je bil e mlad duhovnik. Te bese-
de bi ne smel pozabiti, kdor ho-
¢e, da se nasa mladina privadi
dobrega in postenega obnasanja.

Po celem svetu in pri vseh na-
Todih je cerkvena vlada dvigni-
4 svoj glas zoper nevarnost, ka-
tera prezi na ¢istost mladine, ker
ima,]o preveé prostosti, ker bere-
3o slabe liste; po plesid¢ih in gle-
daliggih se poSteni ljudje pritoZu-
Jejo, da ni veé distosti. Staridi do-
Puséajo svojim otrokom narav-
host. pohujsljivo obnasanje.

Sveti ofe zeli, da molimo, da
Mladina Zivi, da je katolifka cer-
&V resni¢no lahko .ponosna na
Njo. Mladina bo to tudi storila,
€ ji ponudimo potrebna sred-
Stva, Ta sredstva so: Prava po-
Oinost do matere boZje, naboZ-
N2 dyystya, posebno, pa Se po-
Bosto, ¥e e ne vsakdanje sveto
°hhaJllo Na ta naéin se bo mladi-
"2 varoyala greha in dajala dober
“gled katoliSkega obnasanja.

Molitev vsakdanjega jutranje-
ga dobrega namena.

O presveto srce Jezusovo! Po
rokah preéiste device Marije ti
darujem vse molitve, dela in trp-
ljenja danasnjega dne; prvi¢, v
spravo za vsa razZaljenja, kate-
ra trpi§ v zakramentu presvete-
ga ReSnjega Telesa, drugié, za
¢isto in dobro obnaSanje.
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Sv. Katarina Bolonjska devica 2. reda.

Sv. Katarina Bolanjska je bila héi ja-
ko plemenitih stariSev v Italiji. Vzgoje-
na je na ferarskem dvoru, brala je buk-
ve svetih ocetov in prav vzgledno je zi-
vela. Snubacev plemenitih in bogatih je
imela veliko, a ona je sovrazila svet in
bogastvo; iz ljubezni do Jezusa je sto-
pila v red svete Klare in postala neve-
sta Kristusova. Skrbela je, da je Jezusa
vedno bolj ljubila in skrbno se je varo-
vala vsega, kar se mu ni dopadlo. Na
sveti vecer o polno¢i se jej je prikazala

Mati bozja z detetom JezuSckom in ga

zusa prosila pomoci. Trdno je zaupala,
da je presveto Srce Jezusovo ne bo za-
pustilo, temve¢ gotovo vshisalo., Dolgo
je klecala pred presvetem Resnjem Te-
lesom in prosila za se, za svoj samostan,
za vse, ki so se jej priporocali posebno
pa za bolnike in gresnike., Z molitvijo je
zdruzevala pokoro, da bi vsaj nekoliko
zadostila za razzaljenja storfena presve-
jej je dala poljubiti. Veliko je molila;
kadar so jej priporodili gresnike, da bi
se spreobrnili, ali bolnike, da bi ozdra-
veli, ali druge v potrebi in stiski, da bi jim
pomagala, je Sla pred tabernakelj in Je-
0——-——.

Zadnji¢ smo prosili darov za
stroSke EvharistiSskega kongresa.
Prosimo vse ¢¢. gg. in vse ljubite-
lje evharistiSkega Kralja naj
nam posljejo kake prispevke v ta
veliki namen. Odtrgajte ta listek
in ga posljite.

G. urednik:

VpiSite me kot ¢lana “Castne
Straze pred Najsvetej8im’ in ob-
ljubim

1. da bom po moZnosti vsaki
mesec opravil uro molitve

2. dal mal dar za proslavo
EvharistiSkega kralja o priliki
EvharistiSkega svetovnega kon-
gresa.
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Na poti v zivljenje.

ED veclerjo sta se pogovar-
@ jala samo o banki in o raz-
Wsll nih vsakdanjih stvareh. Ko
sta pa povecerjala spremil jo je
v krasni parlor.

“Mary, ali se ti kaj zdi, zakaj
sem te danes pozval sem k se-
bi ?”

Mary je zardela in nekaj jo je
streslo. Sama sebe se je prestra-
Sila. “O, zakaj sem prisla,” je
zahrepenela. “Zakaj nisem ma-
mi povedala vsega?” si je ocita-
la. Toda bilo je vse prepozno.
Zdaj je tukaj na bojnem polju in
sama mora izbojevati svojo zma-
go ali pa — pasti.

“Mr. Steward,” tako mu je bi-
lo ime, “prav nié¢ ne vem,” je la-
gala in glas se ji je tresel razbur-
jenja.

“Ne ves? Res ne ves, Mary,
moja dragica ?” je rekel in jo pri-
lej za obe roki ter jo pogledal
naravnost v oci.

Mary je bilo srce, da je misli-
la, da ji bo pocilo. Moléala je.

“Mary, moja razporoka je do-
voljena. Véeraj je sodiSce odlo-
¢ilo. Izplacal sem Zenski, ki me
ni osrecila in za zmiraj sva lo-
¢ena.”

KA ZENA

[Z MARIJINIH GREDIC.

GLASNIK ZENSKIH DRUSTEV

(Dalje.)

Mary ga je pogledala, kakor
bi mu hotela nekaj oditati.

“Zakaj si me tako ¢udno po-
gledala ?” jo vprasa Myr. Steward,
kajti osupnil ga je ta pogled in
ga ni razumel.

Mary je molcala
njegovi roki.

“Ali ne odobravas, da sem to
storil 2"

“Mr. Steward jaz sem katoli-
kinja in mi ne odobravamo razpo-
roke” je rekla odloéno, da se je
sama sebi ¢udila od kod je dobi-
la ta pogum in to odlo¢nost.

Poslovodja je bil v zadregi. Te-
ga odgovora ni pri¢akoval.

“Humbug! Jaz itak nisem ka-
tolik, kakor ves,” je slednji¢ re-
kel,

“Vem, Mr. Steward. Po moji
veri ste Se vedno moz svoje zZe-
ne.”

“Saj jaz nisem katolik,” se je
branil poslovodja.

“Da, niste. Vendar ste poroce-
ni po svoji veri,”” ugovarjala je
Mary.

“0, pustimo to. Vesel sem, da
sem se reSil te Zenske. Vendar,
Mary.” in prijel jo je zopet za o-
be roki, “tako sedaj ne morem o-

in spustila

Po resni&ni dogodbi napisal K.
Al

stati. Mary, jaz — ljubim te-
be . . .” In hotel jo je objeti.

Mary ga je odloéno prijela za
obe roke in mu ni dovolila. Njen
dekliski ponos ji ni dovolil tega.

“Kaj mislite, {Mr. [Steward ?”
je rekla razburjeno. Da, bila je
do skrajnosti razburjena. Ko jé
stala tako blizu njega, drZala ro-
ko v roki, videla njegov lepi ob-
raz in krasno postavo, polno moZ-
ke lepote, imelo je to velik vpljiv
na njo. Njena ljubezen do njega
se je vzbudila. Vendar Mr. Ste-
ward ni katolik, je prostozidar je
— — razporocen . .

Kako sreéna bi bila sedajle, ko
bi bil to mladenié, ¢lovek brez teh
zadrzkov. Tako se je pa vse t0
dvignilo medenj in med njo kot
velik in nepremostljiv zid. Naj g2
samo vara? Ne! Preveé¢ dekliske
postenosti je bilo v nji in preveé
Se vere in doslednjo — vesti.

“Mary, jaz te ljubim! Edina #
me more§ osreliti! Vidis, kak?
sem bil do sedaj nesreden . . .”

“Bezi od tod,” ji je govoril an’
geljéek varih. “Mary, ne igraj s
z ognjem!” jo je svaril, ]

“Ti edina me more§ osredit:
Poglej krasen dom imam, Kak?
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bos lahko gospodarila v tem do-
mu. Denar imam . . .”

“Toda Mr. Steward, veste da
sem jaz katolikinja in da hocem
to tudi ostati.”

“Mary, saj ti ne branim. Osta-
ni kar hodes. Se ljubo mi bo, ako
ostanes to, kar si.”

“Toda, saj ves, da se ne mo-
rem poroditi s teboj po tej veri?”

“Zakaj ne?”

“Zato ker katoliska cerkev ne
dopuséa razporoke!”

“Humbug ! To si samo katoliska
duhoviéina izmislja! Mary, ti o-
stani lepo katolikinja, kakor si,
¢e te ne bi hotel duhovnik z me-
noj porociti, bova §la pa na so-
disée, ali pa v kako drugo cerkev.
Saj vera je vera.”

“Mary, bezi!” jo je svaril zo-
pet glas vesti. “Toda, kako naj se
zamerim poslovodji? Izgubim
sluzbo,” je sklepala:

“Mr. Steward, dajte mi C¢asa,
da premislim vse to. Prehitro je
pridlo!” se je izgovarjala Mary,
da bi se resila neprijetnega polo-
Zaja.

“Kaj potrebujes c¢asa za to,
Mary ?” ji je govoril poslovodja
razburjeno. “Kar danes se odlo-
¢i. Reci, da, pa je konec.” Zopet
jo je hotel priviti k sebi in obje-
ti. Vendar se mu je zopet iztr-
gala.

“Ne, ne, Mr. Steward. To ne
gre tako hitro. Jaz moram imeti

Tvoj Limbar.

Pod oljkami!
Poznas srce, ki tukaj plaka,
na tla solze krvave vro,
za tebe kapljica je vsaka,
rubinov svetih sto in sto

za limbar tvo).

Glej, nas jetnik!
Ves, kdo te na oltarju éaka
ponizno skrit in nepoznan,
kdo zate moli, prosi, plaka,
kdo tam trepece no¢ in dan
za limbar tvoj?

¢as, da si vse to dobro premis-
lim."”

“Dobro, Mary! Premisli! Toda
premisli dobro! Kako lepo pri-
hodnjost bod imela z menoj. Ce
hoce§ ostati katolikinja, kar osta-
ni! Nié¢ ti ne branim! Ne glej na
to, kar vasi duhovniki trdijo. Oni
lahko to u¢e, ko so sami neozenje-
ni, ne poznajo zakonskega zivlje-
nja. Kako lepo Zivljenje bos ime-
la tukaj. Tvojo mamo, bratce in
sestrice, tudi lahko sem vzameS$
lcsebl .o

“Hvala Mr. Steward,” je rekla
Mary in se globoko oddahnila,
“Toda sedaj moram oditi!”

“Kaj se ti mudi? Zaigraj Se
nekoliko na glasovir in zapoj. Da,
zapoj mi zlasti to-le. — In dal ji
je najnovejso ljudsko pesem, ki
jo je dobil prav isti dan.

Mary se ni mogla temu ustav-
ljati. Sedla je k glasovirju in za-
igrala. Tudi zapela je nekoliko
pesmic. Toda bila je prevec raz-
burjena. Ni ji slo. Parkrat se je
celo zmotila. Tudi poslovodja
je pel z njo.

“Moram oditi domov,” je sled-
nji¢ rekla in vstala.

“Dobro, ¢e Ze mora biti. Toda
Mary zelo sem razocéaran,’” ji je
o¢ital poslovodja. “Preprican
sem bil, da se bova nocoj loéila s
popolnim dogovorom. Vendar, vr-
jamem, Mary, da ti je nekoliko
tezko. Le hitro premisli. Ti mo-

CEE S

Glej, muéenik!
Nad njim se bi¢ krvavi prozi,
v potokih lije kri nizdol,
in Jezus tvoj moléi, ne tozi,
daruje ran pekocih bol

za limbar tvoj.

ras biti moja!” in zopet jo je ho-
tel objeti, pa se mu je hitro iztr-
gala iz rok in si hitela oblaéiti
vrhnjo suknjo.

Tezko ji je bilo pri sreu, ka-
kor Se nikdar v zivljenju. Mr.
Steward se je tudi oblekel in §la
sta v auto, ki je hitro odpihal
proti Mary-nem domu.

Mama Se ni spala. Ko je cu-
la, da gre Mary po stopnicah §la
je v kuhinjo, da jo pozdravi in ji
ponudi nekoliko ¢aja. O¢éi so bi-
le rdece od joku.

* “Kaj Se ne spite?” jo je vpra-
gala Mary, ko je vstopila v kuhi-
njo.

“Se ne. Cakala sem tebe?”

“Cemu to?”

“Morda bi rada Se en ¢aj? Ta-
koj ti ga naredim!”

“Hvala, mama!”

“Samo, Mary, ne hodi veé zve-
¢er delat. Res ti dobro placajo,
vendar to veéerno delo je prena-
porno. Tudi se mi ni¢ ne dopade,
da hodi§ zveler na dom tega po-
slovodje.” Mati je vprla svoje
skrbne o¢i v obraz ljubljenega de-
deta, kajti sumila je marsikaj.
Hotela je videti, kak utis bodo na-
redile te besede na njo.

Mari je prebledela in razbur-
jeno pogledala mamo.

“Kaj morda kaj ve? Ali samo
sluti ?”’ si je mislila.

“Kaj mislite s tem, mama?”

Na kriz pribil . . .
Glej, trnje mesto krone zlate,
v rokah, nogah Zebelj krvav,
vse to, vse mucenisitvo zate,
morje bridkosti in tezav

za limbar tvoj.

O, cuvaj ga!
En sam pociva v dusi tvoji,
drag kot Gospodove solze,
nanj caka Jezus v slavi svoji,
nebesa vsa se vesele

na limbar tvoj.
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ALO let nazaj se je sma-
tral tretji red Se za
srednjevesko relikvi-
jo, ki je bila nekdaj v
veliki ¢asti, danes jo
pa kveljemu Se kake

stare Zenice kolikor toliko “ob-
rajtajo.” Kedo se naj danes Se o-
greva za tretji red, so dejali, ka-
terega namen je domala izkljuc-
no duhovni. Komur je socialni
namen in socialno delo tuje, ka-
kor je tretjemu redu, njemu je
odzvonilo. Da, tako se je govori-
lo in tako se je delalo do pred-
vojne. Malo duhovnikov, socialnih
delaveev, si dobil, da ne govorim
o lajiskih krs§¢ansko-socialnih de-
laveih, ki bi ne bili tega mnenja.
Marijind druzba, Orli in podobne
moderne organizacije, te ja, te so
gse rodile iz ¢asovnih potreb in
gredo s ¢asom naprej, a tretji
red, ta je onemogli staréek, ki pri
vsej dobri volji ne more veé pobi-
rati korakov za mladimi, ne razu-
me njih stremljenja.

Nekateri, ki se jim je vendar
S§koda zdelo te ¢astitljive starine,
8o jo skuSali modernizirati s tem,
da so si prizadevali ji vdihniti
socialno duSo v modernem smislu.
Nanovo naj se orijentira, so deja-
li, z nami naj gre na socialno po-
lje, kjer je toliko dela, pa bomo
verovali vanj. Stopili so pred pa-
peza Pija X. naj mu avktoritativ-
no zaérta to novo smer. On je pa
to odloéno odklonil, ¢es udje tret-
jega reda se slobodno lahko udej-
stvujejo tudi na socialnem polju,
tretji red kot tak naj ostane kar
in kakorSen je bil, z glavnim ci-

ljem samospopolnjevanja. Malo
éudno so gledali ti socialni delav-
ci, ko so dobili ta odgovor. Toda
kaj so hoteli: Roma locuta, causa
finita. Rim je spregovoril in ko-
nec besedi za katoli¢ana. Seve, ta
odgovor ni povecal simpatij do

tretjega reda. Ce so prej hodili
mimo njega, so hodili zdaj preko
njega.

Tako je &lo do predvojne. Sele
vojna jim je odprla oc¢i, tem slep-
cem. Kedo je bil pred vojno bolje
socialno organiziran kakor Nem-
¢ija? Mislim pred vsem Kkatoli-
S§ko Nem¢éijo: In po vojni? Kaka
podrtija! Ona babilonskega stol-
pa ni mogla biti veéja. Saj po-
leg Francozov nihée ni tako zave-
rovan vase, kot so Nemci. In ven-
dar so po vojni sami kot Jeremija
britko toZili na razvalinah svoje-
ga ogromnega dela in blesteéih
vspehov o sploSni propalosti in
podivjanosti. Spoznali so, da je
bilo vse njih katolisko prosvetno
delo bolj zunanje kot notranje,
bolj na Siroko kot na globoko, za-
to ni ¢uda, da je je krvava povo-
denj svetovne vojne spodjedla in
deloma odnesla s seboj.

Ko so z Zalostjo gledali, kako
se njih socialni triumfi kopljejo
in vtapljajo v krvi in povojnem
blatu,so se jim odprle objokane
o¢i. Vest jim je oc¢itala zakaj ni-
so poslusali namestnikov Kristu-
sovih na zemlji, ki sicer sede v
Vatikanu kot jetniki, a bolje ve-
do, ¢esa je ljudstvu naSih dni
pred vsem potreba, kot tisti, ki se
gibljejo mej njimi. Zakaj tudi v
tem oziru jih vodi duh bozji. Ti
so ze dolgo klicali: Na globoko,
na globoko, ne na Siroko! Kljué
do reSitve socialnega vprasanja,

je v srcih posameznih, ne v njih
zelodeih, kjer ga vi iS¢ete. Niso
hoteli verjeti, dokler jih ni vojni
polom izmodril.

Niso hoteli, pravim. Hodem re-
¢i, da njih nevednost ni bila ta-
kozvana nepremagljiva neved-
nost, ki je brez greha. Bila je pre-
magljiva, ki je ve¢ ali manj gres-
na. Ce je tak videc, kakor je bil
Leo XIII., ki mu je radi okroZni-
ce “Rerum novarum” zgodovina
dala priimek delavski ali socialni
papez, ni el mimo ali celo pre-
ko tretjega reda, ampak ga v dru-
gi okroZnici proslavljal “Auspica-
to” kot kljué do reSitve socialne-
ga vpraSanja; ¢e svetniski Pij X.
ob ¢asu, ko je samo socialno de-
lo kaj veljalo, ni hotel ni¢esar sli-
§ati o socializaciji tretjega reda,
bi se morali tudi kri¢avi kr&éan-
sko-socialni delavei vsaj vprada-
ti kaj to pomeni. Niso se, preveé
so bil vase zaverovani. In to je
njih krivda, ki so se je Sele ob po-
lomu svojega enostranskega dela
zavedli. Hvala Bogu da vsaj ta-
krat tudi priznali. Danes tudi o-
ni klicejo: Na globoko, ne na 8i-

-xoko, na znotraj bolj kot na zu-

naj! Nujna posledica tega je bi-
la, da so tretji red, ki ima ta
program zaceli bolje vpostevati in
se interesirati zanj, kot prvo soci-
alno silo v najboljSem katoliskem
pomenu, kar tudi je.

Odtod njegov majski proevit,
zlasti v Neméiji. MoSki in Zenske
srednjih let, zlasti pa mladina o-
bojega spola, to so bili pred de-
setimi leti v nem8kih tretjeredni-
8kih skupscinah Se ocvirki na be-
ratevih Zgancih. Danes imajo Ze
svoje posebne Zivahno delujoce
skupscine. Zlasti se mladina nav-
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duluje za Franéiskove vzore.. Po
Vsej katoliski Neméiji se hitro 8i-
rijo mladinski oddelki tretjega re-
da. Deklice se zbirajo pod pra-
Porom “Male Lizike.”” Moska mla-
dina pod zastavo “Alvernije.” Ce-
lo slusatelji vseuéilis¢ imajo svo-
jo tretjeredniS8ko skupséino, ka-
tere sedez je vseudéilis¢e v Bonu.
Njih geslo je: Po Franéisku h
Kristusu! Mladina je prinesla v
tamkajsnji tretji red ¢isto novo
Zivljenje, ki je e stare pomladi-
lo. Takozvane tretjeredniSke ne-
delje, ki jih prirejajo po vsej
Neméiji, s predavanji o pomembi
tretjega reda za pravi preporod
in vstajenje naroda, dovazajo

- Vvedno nove rezerve.

Vendar je glavna pozornost te-
ga novega franciSkanskega giba-
nja obrnjena na znotraj, na du-
hovno pomladitev in preporodi-
tev. Frané¢igkov duh, njegova bo-
gopodobnost, to je njih vzor. Pac

vedo, da ima eden navadni ¢lo-
vek, bodi moski, Zenska ali otrok
ve¢ resni¢nega, prenavljajotega
vpliva na sodobno ¢lovestvo, kot
sto diplomatov, ki so jih samo
objestna usta. Lepo je to strem-
ljenje izrazila velika nemska po-
znavateljica in ljubiteljica sv.
Franéiska in franc¢iskanizma Dr.
Fanny Imle. “Krizarska vojska za
notranje prerojenje,” je je ime-
novala. In to je v resnici.

Dasi pa ti krizarji in krizari-
ce pred vsem gledajo na to, da bi
bil vsak, vsaka “alter Franciscus,”
drugi Francisek, trubadur boZje
ljubezni, vendar nimajo zamase-
nih uSes in zaprtih oé¢i za bliz-
njega, kakor jih on ni imel. Kdor
Ijubi Boga, 1jubi tudi svojega bra-
ta, je =zapoved vseobjemajoce
bozje ljubezni. Zato ti kriZarji
pod Francdi8kovo zastavo snujejo
vedno nove naérte krSéanskega
dobrodelja. Mnoge skupSc¢ine ima-

jo organizirano prostovoljno bol-
nisko strezbo, varstvo otrok itd.
Posebni odseki napravljajo rev-
nim otrokom obleko. Zopet drugi
izdelujejo cerkveno obleko za
revne cerkve. Vedno jim ljubezen
kaj novega navda.

Kratko, tretji red ima v povojni
preporodni akeiji Nemdéije vodil-
no vlogo mej vsemi drugimi pre-
porodnimi organizacijami. Pot je
sigurno prava. Ce jo bodo kato-
§ki socialei preporoditelji z istim
navduSenjem nadaljevali, kakor
S0 jo v ¢asu ponizanja naroda za-
poceli in jo toasno mnevtrudno
hodijo, bo nemski narod, vsaj kar
katoliSki del zadene, v dogled-
nem c¢asu silnejsi kot nekdaj po-
prej. A ker ne bo imel samo Ze-
lezne pesti, ki je dozdaj prevla-
dovala, ampak tudi zlata srca, bo
nasel pri sosedih ne samo obcu-
dovanje in strah, temveé tudi lju-
bezen.

BEDEDEDDEDDEEDEEDD
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ljub sploSnemu mnenju, da so ameri-

ski prohibicijonisti doziveli velik fias-

ko s svojo vodeno postavo, vendar ni-

so zgubili poguma za sliéne bedarije.
Osel gre samo enkrat na led, bigoti gredo
pa ¢e treba desetkrat. Amerika Se zda-
leka ni suha, razun na papirju in niko-
Ii ne bo, ¢e bodo ljudem s silo vodo
mesto alkohola v grlo vlivali. Vendar
so razni bigotje zapoceli ze drugo slic-
no akcijo; za takozvano plavo nedeljo.
Njujorski puritanci imajo pripravljeno
predlogo, ki naj bi z enim mahom usta-
vila ves nedeljski promet po celi nju-
jorski drzavi. Ne samo navadno hlapcev-
sko in biznesko delo bo moralo po tej
postavi ob nedeljah pocivati, ampak tu-
di ves razvedrilni aparat: gledalii¢a, ki-
no, baseball, da celo avtomobilski izleti,
kakor nekateri hodejo. Samo cerkve in
gotove ure tudi apotcke bodo ob nede-
liah poslovale. vse drugo bo podéivalo.
Kakor smo mi, ki nocemo biti samo po
imenu katolicani, za to, da bi se Gospo-
dovi dnevi bolje praznovali kakor se, mo-
ramo ta nacin policajskega praznovanja
nedelje le odlo¢no odkloniti. Kajti puri-
tanska nedelja bi bila bolj hudecev kot
Gospodov dan, kakor ima od prohibici-
je hudi¢ ve¢ kot Bog. Na tak nadin se
lahko uveljavi nekak verski formalizem,
vera nikoli. Goli verski formalizem je pa
pred Bogom in postenimi ljudmi ogab-
nejsi kot brezverstvo. A kaj hotemo od
puritanizma in luteranizma sploh boljse-
ga pricakovati. Sam brez vse notranje
versko-moralne sile, je ne more drugim
vdihniti, da bi v njeni moéi dali Bogu kar
je bozjega. Zato se bore za lupine, ki jih
pa Bog ne mara. Ne reéem tudi zunania
sila ni brez vsega pomena za uveljavlje-
nje versko-moralnih dolZznosti. Zato smo
mi katoli¢ani pripravljeni iti s puritanci
roko v roki v boj, da bi se nedeljski po-
Citek tudi drZavno-pravno uveljavil. To-
da to ni in ne more biti nas cilj, ampak
le sredstvo. Drugi¢ pa ne v taki kasarni-
ski obliki, kakor oni hocejo. Toliko zani-
¢evana katolisSka morala je v tem oziru le
bolj mila, kot kasarniSka puritanska. Go-
spodovi dnevi so v smislu katoliSke mo-
rale prvi¢ zato, da si kristjan najprej
svojo duso v Bogu odpocije in jo zopet
malo trdneje nanj priveze, potem pa tu-
di za to, zgubljeno telesno mo¢ nado-
mesti potom telesnega pocitka in pa-
metnega razvedrila. Ona nima ni¢ proti

tomu, ¢ kedo potem, ko je zadostil syo-

jim dusnim dolZnostim, peS ali s kakim
vozilom pohiti ven iz zaprasSenega mesta
v prosto naravo, ali magari v kako gle-
disée, kino itd., da se 3e telesno razve-
dri in morebiti malo po kranjsko duso
priveze. To je puritanski, a ne katoliski
greh. Zato v tej pretiranosti ne moremo
s puritanci. Ni izkljuéeno, da bodo brez
nas in proti nam vspeli, kakor so s pro-
hibicijo. Gotovo pa je, da &e bo Ame-
rika samo na taki policajski morali po-
zidana, bo enkrat kljub svoji navidezni
grandijoznosti velika podrtija. Svoj de-
lez ori tej podrtiji bodo imeli pa tudi ti-
sti zanikrni katoli¢ani, ki so Gospodove
dni spremenili v hudiéeve dni. Za kazen
bi jim privoséil, ¢e bodo morali ob ne-
deljah prisiljeni v cerkev, ako bodo ho-
teli popoldne z avto kam ven v prosto
naravo. No nasSi Novakoviéi, Moleki in
Zgage bodo v tem slucaju gotovo rajsi
Sli v kako protestantovsko cerkevy po
“cegele,” kot v katolisko. saj izbiro ima-
jo veliko.

—_O]—

Svicarski republiki je bila doslej taka

navada, kakor je v Ameriki. Prezident

je mogel biti vsak drzavljan, brez raz-

like vere, na papirju namreé. V res-
nici Svica od reformacije sem pa do naj-
novejSega ¢asa ni imela nobenega kato-
liSkega prezidenta. Da bi nobeden ne bil
zmozen za to mesto, to paé ne velja.
Marsikateri nedvomno boli kot njegov
protikandidat, protestant. In vendar je
propadel, ker so Se veljali stari predsod-
ki, da je zato manj vreden in sposoben,
ker je katolican. Zdaj so pa te predsod-
ke le premagali. Iz letoSnjih volitev je
izSel kot prezident friburSki poslanec
Mr. Mussy, prakti¢en katolican. Seveda
je veselje Svicarskih katolicanoy veliko.
Ko se je kot tak povrnil v svoje mesto,
mu je priredilo burne ovacije. Mestni
zupan 8 svojim zastopstvom in nepre-
gledno mnozico ljudstva ga je na meji
mesta pozdravil. Nato se je razvil slav-
nostni sprevod pod vodstvom fribursko-
genevsko-lozanskega Skofa v univerzijsko
cerkev sv. Mihaela, kjer je bil slovesni
Te Deum. Bog vedi kedaj se bo ameri-
ko javno mnenje otreslo predsodka, da
so katoli¢ani tudi za pravega, ne samo

papirnatega predsednika ZdruZenih dr-
#ny dobri,

atoliska Amerika je doslej za zunanje

misijone primeroma zelo malo stori-

la. Deloma je vzrok ta, ker je v cerk-

venem oziru sama nase navezana in i=
ma kot taka dosti svojih potreb. Kljub te-
mu bi bila lahko veé storila kot je, da bi
Se drugim zasijala blagodejna lu¢ evange-
lija. Rim je to vedel in ¢util. Saj je glede
Petrovega novéica na prvem mestu. Za-
to jo je malo podregal. Takoj se je zga-
nila. Veliki duh chicaSkega kardinala
Mundeleina je te dni zasnoval podrobni
nacrt “Bratovicine za razsirjanje sv. ve-
re,” ki bo v smislu papeskih doloéil pod-
rejena istoimenski rimski centrali. Po-
sebni odbor pod vodstvom Rev. J. T.
Horsburgha bo vso stvar vodil. Vsako
leto bo po vseh Zupnijah takozvana “mi-
sijonska nedelja” z govori o misijonih in
kolekto za misijone. Ker s bo le 60 odstot.
dohodkov poslalo centrali v Rim za zu-
nanje misijone, 40 odstot. pa pridrzalo za
ameriske notranje misijone, bodo odpad-
le dve drugi dosedanji kolekti: za misijo-
ne mej Indijanci in ¢rnci. Podrobni na-
&rt te misijonske bratovicine se ba pred
kolekto po vseh Zupnijah razglasil, Ni
dvoma, da bo ogromna Amerika kmalu
tudi v tem oziru vsem drugim kntolj-
Skim drzavam prednjacila. Doslej J¢€
Francija.

—_——

ladni odsek za mladinsko vzgojo dr-

zave N. Y. je statisticno dokazal, da

so se mladinski zloc¢ini zadnje 2 lett

za 50 odst. pomnozili. Ce je res, da
mladini sli§i bodo&nost, bo ta bore malo
sreéna, ako bo &lo to tako naprej. Slo
pa bo in Se slabSe bo §lo, ¢e se ba ame-
risko cvetje tako gojilo, kakor se. Kdor
raste kot divijadek, bo zrasel kot divjak.
Kdo is¢e pod lesniko ali drobnico debe-
lih sladkih jabolk in hrusk? Le dobro
plemenito drevo rodi dober sad, malo-
pridno drevo pa rodi malopriden sads
ki se ga Se ose in srieni ognejo, ¢e ima-
jo le kaj boljSega na razpolago. Solsk?a
statistika pravi, da je ta cvet, ki zda)
za okni je¢ odeveteva, veéinoma iz gre-
dic brezverskih publiénih Sol, kar je €i-
sto umevno. Tu naj bi puritanei zastavill
svojo propagando, tu, sicer bo Amerikd:
katere stoprocentni drzavljani hoéejo bis

tic kmaly imela stradni playi pondeljek:
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Indijani, kier je glavno gnezdo kluk-
sarjev, so se cutili tako mocne, da so
mislili postavno zabraniti katoligkim
. Sestram v redovni obleki izvrSevati u-
Citeljsko sluzbo. No, v tem se niso motili,
a je redovna obleka, v kateri katoliske
:estre poucujejo, otrokom morebiti bolj
nevarna” kot katoliska Sola. Ona je
Prav nazoren pouk za otroke, ki so jih
Se bolj oc¢i kot pamet. Zato pro¢ s tem
skrivnostnim katoliskim “bacilonoscem.”
ako so sklenili ti larfarski vitezi noéne
tn_linc. Sicer so sami vedeli, da je to
Minoritetni predlog in ga kot takega sta-
Vili. Da bodo pa tako temeljito pogoreli,
tega gotovo niso pricakovali. Odklonjen
Je bil s 40 proti 6. Je Se vendar dosti
treznejsih ljudi v vladi Indijane, Cetudi
morda niso kaki “zagrizeni” katolicani.
f o W
o malo zavidljivo ¢ast so dosegli colo-
radski kluksarji. Po svojem voditelju,
samemu drzavnemu guvernerju hocéejo
. uzakoniti prepoved sakramentalnega
Vina, to je, da bi se niti pri sv. masi ne
Smelo ved rabiti vina. Duhovnik, ki bi
Ra kljub postavni prepovedi rabil, bi se
Za prvi¢ kaznoval z $100.00 do $300.00
denarne globe, ali z zaporom od trideset
dni do est mesecev. Ko bi isto storil
drugié, bi moral v prvih petih let za
€no do treh let v drzavno jeco. Pozneje
Morebiti celo na elektriéni stol. To je
Vendar viSek kluksarske nesramnosti, ki
bi si je vsaj najvisia glava v drzavi,
Zuverner, ne smel dovoliti. Li morda mis-
li, da smo katolicani res taki pohlevni
backi, da bomo kaj tacega dopustili. Na-
Se geslo je: Sumus amici, sed usque ad a-
ram. Smo prijatelji, a samo do altarja.
Res marsikaj prenesemo radi ljubega
Mmiry. A ko se kedo dotakne najsvetej-
Sega, bi bili izdajalei, ¢e bi ponizno klo-
nili glave. In jih ne bomo, ée nam tudi
2a prvo prekrditey pripravijo elektriéni
Stol. Kajti glede tega in verskih stvari
sploh, je Kristus na§ guverner in nihce
‘}"“Ri-Kaki kluksarski pastorji lahko ma-
Stujejo s hrusevo vodo, ¢e jim drago, mi
Smo in bomo z vinom, ki je po bozjem
bravu edino prava in veljayna tvarina
Za sy, maso. Kakih drugih postav glede
tega ne poznamo in iih nikoli priznali
ne bomo, ker postave proti bozii in na-
Tavni postavi sploh nisa postave, ampak
nasilstvo,

_—-0_-

e, kaj tacega doslej Se nismo culi.

Skoraj verjeti nismo mogli, ko je ¢a-

sopisje porocalo, da sedi v ogrskem

parlamentu tudi ena redovnica S.
M.N’Raret Slahta, po rodu gotovo Slovaki-
Ma. Da bi kaka energiéna redovnica ne
bila 2a to sluzbo, o tem sicer nismo dvo-
mili, Ce so druge Zenske ne samo za par-
amenstvo, ampak celo za guvernersko
mesto dobre, zakaj bi ne bila redovnica.
Saj imajo razne kongregacije bisere zen-
Stva v ysakem oziru. Mej njimi je dosti
“Nacajev, ki glede lastnosti, ki so potreb-
Ne za taka mesta, lahko konkurirajo z
MoSkimi, Naj v dokaz navedemo samo
. Katarino Sijensko, ki je syoi cas z

moéno roko posegala v tedanje zalost-
ne cerkvene razmere in imela najveé za-
slug, da se je papeska babilonska suz-
nost v Avinjonu prej koncala, v velik
blagoslov sv. cerkve. Kar nam glede S.
Margarete ni Slo. skupaj, ko smo c¢uli,
da je c¢lanica parlamenta, je bilo to, da
ie danes Rim sploSno proti temu, da bi
se redovne osebe, zlasti Zenskega spola
udejstvovale na politicnem polju. Misli-
li smo, da tu ne gre za prayo redovnico
v cerkvenem smislu, ampak za sestro ka-
kega lajiskega reda. To je tudi ime kon-
gregacije kazalo “Social service sisters.”
Cerkvena kongregacija tega imena nam
ni znana. A se zdi, da je vendar prava
cerkvena kongregacija. Po ¢asnikarskem
opisu redovne obleke soditi, bi bila celo
veja franéiskanskega reda. Pisejo nam-
re¢, da nosi S. Margaret rujavo obleko.
Vendar glede tega zaenkrat ne moremo
nié gotovega povedati. Ko jo je mazar-
ska katoliSka stranka postavila na kan-
didatno listo, so se zlasti rdeci smejali,
¢es da ne misli resno. Pozneje, ko so
spoznali, da je stvar vendarle resna, so
ii zaceli groziti, da jo bodo na prvem
javnem politicnem shodu ustrelili. Ona
se pa za take groznje ni brigala. Z ognje-
vitim navdusSenjem se je lotila katoliSke
organizacije, z glavnim ciljem na ta na-
¢in kristjanizirati ogrski parlament. Vs-
led svoje neustrasenosti in agilnosti je
kmalu postala duSa stranke. Po strmo-
glavljenju komunizma je katoliska stran-
ka pod vodstvom Mr. HuSarja prevze-
la vodilno vlogo. Ker se je imela za to
veliko zahvaliti S. Margaret, jo je spra-
vila v parlament. Ze njen prvi nastop
v poslanski zbornici je pokazal, da ra-
zume svoj posel. Zavzela se je za tovar-
nigko delavstvo, zlasti Zensko. Njena
reformna predloga je bila sprejeta. Poz-
neje je Se z ved drugimi sliénimi pred-
logami nastopila ter jih tako spretno
formulirala in podprla, da je vecino spra-
vila skozi. Kot redovnica smatra politiko
in parlamentarizem za apostolat in ho-
Ze, da bi ju smatrali tudi drugi. Da bi
to dosegla, je sprozila misel, naj bi po-
slanci vsako leto opravili tridnevne du-
hovne vaje. Tudi to ji je vspelo, cetudi
morda zaenkrat ne na celi érti. Dvajset
poslancev se je odzvalo. Korporativno so
konec duhovnih vai pristopili k sv. ol}-
hajilu. Ta amazonka v redovni halji je
male postave, a silno agilna in energic-
na. Zdai ko doma parlamentarno delo
pociva, ie dosla v Ameriko in se nahaja
v Washingtonu, kier Studira tukajSne
razmere. Spomladi se bo -vrnila domov
k parlamentarnim zasedanjem. V SirSem
pomenu besede veljajo o njej svetopisem-
ske besede: Sanctificabitur vir infidelis
per mulierem fidelem. Verna Zena bo
posvetila nevernega moza.
P iy

plono mnenje nadih nasprotnikov je,

da katol. sestre zaostajajo v izobrazbi

za svetnimi uénimi mo&mi na public-

nih Zolah, vsled cesar smatrajo katoli-
ike Sole za inferiorne, manj vredne. To
splo&no ni bilo nikoli res, danes je pa
naravnost debela 1az, naj bo Ze zavedna
ali nezavedna. Kajti danes yse Zenske re-

dovne kongragacije naravnost tekmuje-
jo za pridobitev izobrazbe, katera daled
presega zahteve Sol, ki jih vodijo. To
prica dejstvo, da je letos samo na ka-
toliskem vseuciliséu v Washingtonu 640
sester raznih kongregacij polozilo sred-
nje oz visjeSolske izpite. Izmej teh jih
je bilo 430 promoviranih za bakalavreje
(bachelor of arts), 170 za magistre (ma-
ster of arts), 19 pa za doktorice filozo-
fije. Razun tega pa Se 17 za bakalavreje
v muziki (bachelor's degree in Music).
Vedno veé sester se pojavlja v-znastve-
nih arenah. Na seji ameriskega udruze-
nia za napredek znanosti, ki je bila 30.
jan. v Washingtonu je nastopila tudi S.
Mary doktorica filozofije, voditeljica so-
cioloskega odseka na St. Mary's kolegi-
iu. Razpravljala je o moralni evoluciji
otrok. O istem predmetu je razpravljala
v svoji doktorski dizertaciji, ki. je izSla
kot posebna publikacija znanstvene psi-
holodke revije. Tudi nase slovenske se-
stre pridno obiskujejo zanje prirejene
vseuciliske kurze. Zato ni ¢uda, da so vsi
graduantie Sole sv. Stefana v Chicagi, ki
so preteceno jesen §li delat skudnje za
vstop v visje Sole, te sreéno prestali,
kar je pri komisiji vzbudilo veliko pozor-
nost in je Sola dobila za to posebno las-
kavo priznanje.

——

akor je “Mala cvetka” hitro ko blaze-

na vsklika na altarju, tako in Se bolj

hitro bo tudi kot svetnica. Za to po-

trebna dva nova ¢udeza na nje pripro-
Snjo sta Ze potrjena. 27. jan. je imela sv.
kongregacija za obrede predzadnjo sejo,
ki je gotovo povolino izpadla. Zadnja
odloc¢ilna sledi 17. marca, ki bo konéno
dolocila njeno kanonizacijo, katero jo
pricakujejo v mesecu maju. Sv. ofe sami
so izrazili zeljo, da bi njo v sv. letu radi
prvo proglasili za svetnico. Tako bodo
SS. karmelicanke dobile svojo ‘“‘malo,”
ki bo v mladem Zenskem svetu in cve-
tu igrala isto vlogo, kakor sv. Alojzij
mej mosko mladino.

——

o dolgem casu so se storili potrebni
koraki, da se karmelicanka Elckta, v
svetu Katarina Tramazzoli, proglasi
za blazeno. Kot Katarina Tramazzoli
je bila italijanske krvi. Kot M. Elekta, je
otrok nase bivse SirSe domovine Avstrije.
Vecino svojega redov. zivljenja, ¢e ne
vsega, je prezivela v avstrijskih karme-
lih, dokler ni v praikem karmelu v slu-
hu svetosti umrla 11, jan, 1663. Pisatelj
teh vrstic se zato zanima za njeno al-
tarsko cast, ker jo je zacasa svojega bi-
vanja v Pragi videl, seveda ne zivo, a
vendar kakor Zivo. Prijatelj — sprem-
lievalec ga je opomnil na to prasko zna-
menitost in §la sta jo gledat. V cerkvi
SS. karmeli¢ank na znamenitih Hrad-
zanih, ¥ prezbiteriju na desni sedi v svo-
ji redovni obleki popolnoma nestrohnje-
na. Njena barva je sicer ¢érna, a udje so
gibéni. Par let prej je bila Se navads,
da so njene sedanje sosestre na Zeljo bla-
goslavliale pobozne obiskovavce z njeno
roko, v kateri drzi kriz. Kdo more na:
ravnim potom razloziti to ¢udo?
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Iz sveta in domovine,

IZ DOMOVINE.

V starokrajskih koledarjih smo véa-
sih brali, da je ta in ta mesec solnce
stopilo v znamenje ovna, ali koStruna.
Otroci smo se smejali, ker nismo vede-
li, kaj ima solnce z ovnom ali bolj zna-
nim kostrunom opraviti. Zadnje dni je
tudi nasa SirSa domovina stopila v zna-
menje koStruna.. A mi nimamo vzroka
se smejati. Pasi¢, ta stari balkanski ko-
strun, je v senci bajonetov izdel kot zma-
govavec iz volitev. Vae genti, quae ha-
bet infantem regem, pravi latinski pre-
govor. Po naSe: Gorje narodu, ki ima
otroka za kralja. Kralj Jugoslavije je
prav za pray PaSic. On sicer ni mlad,
pac¢ pa star otrok. Kaj hocete s ¢love-
kom, ki jo Ze proti devetdesetim maha.
V stari Avstriji je bilo pravilo, da ko je
bil vseuéiliski prof. enkrat 70 let star,
je moral v penzijo, ¢e bi ne hotel, ker kot
tak ne more veé¢ dohajati znanosti. Ta-
kega so smatrali za cokljo znanosti. Saj
po mojem mnenju je taka starina Se ve-
liko usodnejsa coklja, ker tlac¢i cele naro-
de. Casi, ko se je z brutalno silo dalo
krotiti liudske mase, so ze zdavnaj za
nami, razun morebiti na Balkanu in v
Rusiji. Toda Slovenci in Hrvati nismo in
no¢emo biti balkanci v zloglasnem po-
menu besede. Ce stari Padié to misli, se
moti. Morda ni dale¢ c¢as, ko se bo ures-
ni¢ilo znano pravilo: Kdor z mecem o-
krog hodi, bo z me¢em koncan.

RS, W—

Na Sveti gori pri Gorici so nedavno
goreli kresovi. Pa niso naznanjali nesrec-
ne vojne vihre, marveé veselje, da je no-
va cerkev (bazilika) Ze pod streho. De-
lo dobro in sre¢no napreduje. Bog daj
ge vnaprej svoj blagoslov!

Tiha slovesnost. V Sti¢ni je na praz-
nik BrezmadeZnega Marijinega spocet-
ia napravil redovne obljube cistercijan
Anton Kuhar, bivii Zupnik v Pamecah.

Nov opat. V Celju je bil umescen 28.
dec. novi Zupnik in opat g. Peter Jurak,
dosedanji celjski vikar. Cerkvene obre-
ne je izvrdil lavantinski Skifo dr. A,
Karlin.

Najve&ji zvon (bronasti) v Sloveniji.
Mariborska stolnica se ponaSa s prven-
‘stvom v zvonilu. Na sveti vecer se je
oglasil novovliti zvon, ki tehta 3883 kg.

Sv. KriZ pri Litiji. Letos je preteklo
100 let, kar je bila sezidana Zupnijska
cerkev. V spomin na ta jubilej so oskrbe-
1i cerkvi nove zvonove, posveceni so bili
novi stranski oltarji; v zacetku adventa
so pa imeli sveti misijon, ki je veliko
pripomogel k duhovni prenovitvi Zupni-

je. Ob sklepu misijona, na praznik Mar.
brezmadeznega spocetja je bilo sprejetih
70 deklet v Marijino druzbo. Vzdramili
so se tudi mozje in antje: 130 se jih je
vpisalo v apostolstvo.

Iz Dobrni¢a. 3. dec. 1. 1. so pokopali
vzornega ¢lana mladeniSke Marijine druz-
be — Janeza Perpar-ja. Tovarisi so mu
oskrbeli lep pogreb. Pokoini se je pre-
selil v vecnost v zorni dobi 16 let.

Hinje. Lep dan je bil za druzbo praz-
nik Brezmadezne. Okrepéane zjutraj z
angeljskim kruhom, so spremile popol-
dne pred oltar 18 mladenk, ki so bile
sprejete v Mar. druzbo. Po slovesnosti
v cerkvi so se udelezile v novi dvora-
ni kratke predstave: “Marijin otrok.”
Nato se je prvikrat oglasila v novem Do-
mu lepa Marijina pesem.

St. Rupert v SL. Goricah. Zadnji ¢as so
se¢ zganili z novo vnemo za sluzbo nebe-
Ski Kraljici. Dne 8. dec. je bilo 26 mla-
denk na novo sprejetih v Marijino druz-
bo “Brezmadezne.”

Iz Oseka na Goriskem. Na bozi¢no vi-
lijo zjutraj je umrla Julijana Glesci¢, po
domace Julka Markova v starosti 46 let.

Kamnje. 8. decembra je Marijina druz-
ba praznovala 25-letnico: prvi srebrni ju-
bilej Marijine druzbe na Goriskem.

Bl. Peter Kanizij bo najbrie prvi v
svetem letu, ki bo priitet med svetnike.
Na drugem mestu se imenuje bl, Tere-
zija od Deteta Jezusa. Slovesnosti bo-
do meseca maja. Na vrsti so pa tudi Se
proglaSenja Stevilnih sluzabnikov in slu-
zabnic bozjih, ki njih imena tu navajamo:
Jernej Dal. Monte, duhovnik: Andrej
Hubert Fournet, Zupnik iz Maillet-a;
Marcelin J. Champagnat, ustanovitelj ma-
lih Marijinih bratov; P. Janez Nep. Neu-
mann, skof v Filadelfiji; Terezija Eu-
stocchia Verzieri; P. J. Eymard, ustanovi-
telj evharistincev; S. Marija Mihaela od
najsv. Zakramenta. S. Ivana A. Thou-
ret; S. Marija Magdalena Postel; Skof
A. Gianelli iz Bobbio; S. Marija E. Pelle-
tier; D. G. Cafasso, duhovnik; Jan E.
Vianney, zupnik iz Arsa; S. Bernardka
Soubinrous.

Kaj morajo vse verjeti. Zidovski ¢aso-
pisi, ki so njih uredniki v verskih in cer-
kvenih vprasanjih navadno zelo, zelo ne-
vedni, natvezajo svojim bralcem novice,
ki so izmiSljene ali pa sestavljene z zlob-
nim namenom, da bi se z njim zmanjsal
ugled sv. Cerkve. Zalostna pri tem je na-
vada, da take stvari tuintam pobero tudi
nasi ¢asopisi in jih servirajo kot golo res-
nico. Naj omenjam samo eno tako “ra-

=

co” izza zadnjih dni. Zidovski listi so
porocali: “Papez je otvoril jubilejsko le-
to. K tej slovesnosti se je pripeljal po
kanonskih dolo¢ilih na vozu, ki je vanj
bilo vprezenih Sest c¢istokrvnih belcev.
Po mnogih tezavah se je posrecilo, da so
za ta namen zasledili in kupili teh Sest
krasnih Zivalic v neki grofovski prista-
vi na Ogrskem. Ti konji so bili enkrat
vprezeni, potem pa jih — kakor je pred-
pisano — ne smejo ve¢ uporabljati ter
uzivajo v papeskih stajah dosmrtno “po-
kojnino" Take otrobe vezejo ne-
kateri cifutski listi svojim nevednim in
nepoucenim citateljem. Seveda se nato
svet zgraza nad “potrato” in “bajnim bo-
gastvom,” ki je zrastlo v glavi obreklji-
vega zidovskega porocevalca. Tako se
fabricirajo novice, samo da se skoduje
sveti Cerkvi.

Zakaj vladajo na francoskem prosto-
zidariji ali framasoni? Zakaj kulturni boj?
Zato ker so bili doslej katoli¢éani brez
organizacij ter pri volitvah niso zmago-
vali, — Zakaj besni pri nas kulturni boj?
Zakaj se preganjajo celo dijaSke Mari-
jine druzbe? . . .

Novomasnik — brez nog. V franco-
skem mestu Le Hawre je imel nedav-
no novo maso invalid, ki so mu vsled ran.
dobljenih v vojski, morali odrezati obe
nogi- Dobil je proteze (umetno nareje-
ne noge), nadaljeval bogoslovne nauke
— in zdaj je dyhovnik.

Judovska deZela se bo smela zopet i-
menovati dosedanja “Sveta dezela,” kaj-
ti zadnjih 7 let se je (menda po zaslugi
Anglezev) tia doselilo 40.000 judov.

Napredek. 16. nov. 1924. so v Pragi
otvorili in blagoslovili cesko katolisko
gimnazijo. Poleg gimnazije je desko se-
meniice, Oba zavoda imata 260 ucen-
cev, 174 jih je v zavodu, drugi (85) pri-
hajajo iz mesta. Srednja Sola ima pravi-
co jaynosti, Nadskof dr. Kordac je s to
napravo zopet izprical, da je moz na svo-
jem mestu. Novo poslopje je stalo 6 mi-
lijonov ¢eskih kron. Obcudovanje zasluZi
praski nadpastir, da je mogel toliko svo-
to nabrati v teh hudih casih.

V Lurd so dosle 8. avg. 1924, na roma-
nje Stiri osebe, ki so bile 1. 1923. cudovito
ozdravliene. Vse so bile jetiéne v zad-
njem Stadiju in na pragu smrti. Bile so to
mladenke Rossignot, Paquignon, chS:
sler in Fournier. O nekaterih so pisali
liberalni ¢asopisi, da so potem, ko so SC
vroile na dom, umrle. Pred zborom 50
zdravnikov se je dognalo, da so popol-
noma zdrave in da so se zredile vsaka
za 15 do 20 kilogramoy.
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Dragi otroci: —
Iskreno pozdrav-
ljeni, dragi otroci,
Zopet se nismo vide-
li celi mesec. Kako
se Jimate? Minuli
mesec ste koncali pr-
vo polletje vase Sole.
Kaksni so bili kaj
vasi “Reports”? Ka-
kéni vasi ‘‘procen-
tage?”

O nadih studentih, ki Studirajo v nasih
Collcgcs vam moram sporocati, da so
Vsi prav dobro koncali prvega polletja.
10voril sem s Fathrom komisarjem, ki
SO mi pokazali njih spricevala, pa so bili
zelo yeseli, ko so videli tolik napredek.

aj so pa vasa mama rekli, ko ste
Prinesli “Report” domov? So bili veseli?
D0 vas pohvalili? Upam, da so vas poh-
Valili. Ali je pa morda palica zapela nad
Vami tisto strasno pesem, katere se po-
Yedni in leni otroci boje.

Ce ste bili pohvaljeni in so bili ma-
Ma veseli, pohvalim vas tudi jaz in sem
:"‘? tudi jaz vesel. In taki upam, da ste
'S1,

o Ce bi bil pa kdo med vami, ki bi bil
azy,” ali poreden, potem ga morem pa
Prav resno pograjati., Sedaj je e pol le-

4, Se je ¢as, da se poboljSajo. Sedaj je

tudi post, cas poboljsanja. Upam, da se

0do vsi poboljsali. Kaj? Se boste?
Ure)
v Pa g nekaj, otroci. V postu smo.

-ent,” saj veste, da je ¢as pokore in za-
dlevania.
udi vsi moji, boys in girls, se bodo
“Atajevali. Kdo ne bo Sel ¢rez “lent” v
Movies?” Nihée! Da nihée! Tako je
Prav! Kdo celi post ne bo jedel “candy?"
Udi nihde? Oh, that's fine!
“‘ii‘ esto !novi.cs i{l “can(.Jy" bU'l'n?l pa
v'i Taje ls-kah dusevpc “sweets mo-
h:]? ker ¢e kdo kaj dob.rega stori je
.l sladko za srce, kakor je “candy” za
i': ﬁd.é'ck. In edini pravi “movies” za post
MZey pot.
Yeste kaj otroci, naredili bomo danes
51 trdni sklep, da bomo ves denar, ki bi
ali za “Candy” in za “movies”, dali
S¢ku v dar za slovenski “College”
~“mont,
dor bo redil tri zastavice,

Jezy
‘-

katere

vam tu dajem in mi bo poslal konec po-

sta, kar je prihranil mesto “Candy” in
“movies,” pa bom vsakemu poslal “nice
Easter picture.”

Zdaj »a, otroci, hurrah! Kdo bo prvi?
Kdo bo najve¢ nahranil? Kdo bo dobil
najlepsi dar? Kdo bo najbolj razveselil

Vascga stri¢ka.
T
ZASTAVICE,

1. Poizkusite sestaviti te ¢érke v
dve besedi, ki vam bosti povedali neko-
cra, ki vas rad ima.

A el elIRKAT S BNty

2. Crno je, zeleno je, od sebe da pa
helo, Kaj je to?

3. John jo ima. Julija jo ima tudi.
Charles jo nikdar ne bo imel. Jurij 1ma
pa kar dve. Kaj je to?

za en aker zem-
lje za na§ Ko-
legij.

Kansas City, Kans.
Dragi stri¢ek: — I saw in Ave Maria
about the College you are trying to get
money for. I want to try to help you.
Please send me a book and I will do my
best I hear you want some more boys
and girls to help. So I want a book. I
know a girl who is trying to get some
money too. So please send me a book
and I will do my best, From your lo-

ving friend Anthony Martin.
Dragi Tony: — To me pa veseli. Ta-
ko je prav. Le korajzo! Ste ¢uli, boys
in girls, nasega Tonyja tam doli s Kan-
sas City, kako je korajzen, da bo posku-
sil kaj nabrati za kolegij? Kdo Se hoce?
Ti pa, dragi Tony, le pogum! Mislim,
da si ze sprejel knjiZico, katero sem ti
poslal in da si jo Ze skoraj napolnil

So long Tony.

Tvoj stricek.
Bressler, Pa,

Dragi stricek: — Jaz bi tudi ra-
da prisla na vas korner in vam kak-
§no novico prinesla, jaz bivam v
Bressler, Pa. in imam Se dve sestre
in dva brata jast sem stara enajst
let in hodim St. P, School, Steelton,
Pa. in vam dam znat, da sem jako
vesela, ker imamo lepo novo Solo in
slovenske sestre ker nas lepo slo-
vensko ucijo. Zdaj pa lepo pozdrav-
ljam vse girls and boys na korner-
ju. Dragi stricek prosim posljite 1
meni eno collection book for the
// College, bom 1 jaz Sla gledat ce
¢  bom kaj dobila, mama so rekli, da
grem lahko.

Pozdray!

Theresa Sukle,

Draga Tereza. — Zelo si nas zveseli-
la s to lepo novico, katero nam sporo-
cas. Sedaj boste morali pa biti zelo prid-
ni, ko imate tako dobre sestre. — Tudi
me veseli, da bo§ tudi ti kolektala za nas
College. Bog te zivi!

Tvoj striéek.
Dayton, Ohio.

Dragi striCek: — Pred secboj imam
“Ave Maria,” ki mi jo veckrat mati in
oce posljejo. In me razveseli, kako vi
napredujete z vasim delom. (Prosim, da
mi boste oprostili, kar tako slabo pi-
Ssem v slovenskem jeziku.)

Sedaj sem v "Postulate of the Society
of Mary” in na Aug. 15. bom prestopil
“Novitiate.” Ce bi le slovenski fantje ve-
deli, kako je luino to duhovno zivljenje v
samostanu, potem ne bi preslisali klica
Gospodovega.

Odslej naprej upam in molim, da bo
mnogo slovenskih dec¢kov, posebno iz
Clevelanda pristopilo v vas novi samo-
stan. Jaz sem iz Clevelanda, fare sv.
Vida in mislim, da bi 25 fantov za va$
College vsako leto ne blo preveé, da jih
potem ne bodo dekleta “bitale.” Vi pa
dragi Stricek, ne boste potem mogli vec
reci: da do sedaj iz Clevelanda niti e-
nega slovenskega duhovnika nimamo.”

Ce bom imel ¢asa, bom veékrat pisal.

Pozdrav Father Miklavéicu in “all
member of the korner”

[ am in J. M. J.

Aloysius Baznik.

P. S. Your article on Garcia Moreno
was certainly nteresting, since about
a week ago, we read his life in the refec-
tory.

A. B. B.

Dragi Aloysius: — Clevelandski boys,
ali ste culi, kaj vam je Aloysius tam iz
Daytona, O. povedal? Da, da prepri¢an
sem, da bomo Se to jesen dobili v na$
Kolegij najmanj 25 deckov iz Cleve-
landa, 15 od sv. Vida, 5 iz Collinwooda
in 5 iz Newburgha. Come on, boys! Get
ready! Pripravite se. Tebe, dragi Lojze,
sem se pa silno zveselil in ti castitam,
da mislis stopiti v tako lep red, kakor so
¢&. ocetje Maristi.

Molili bomo za te, da ti bo Bog dal
stanovitnost poklica, da bos vstrajal. In
ko bos imel novo maso, prvi iz Cleve-
landa, takrat bomo pa vsi prisli na slav-
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nost. Kajne otroci. Pa tudi ti moli za mo-
je boys, da jih bo kolikor mogoce veliko
Bog poklical k sebi pred oltar v svojo
bozjo sluzbo, Clevelandski fantje, sedaj
imate pa vi besedo. Kaj pravite na to?
Dragi Aloysius, kmalu nam zopet kaj
pisi!
Tvoj stridek.
Cleveland, Obhio.
Dragi stri€ek: — Tudi jaz sem priéla
enkrat na vas korner jaz sem brala v Ave

RAZNO.

ZAHVALE.,

Chicago, Ill. — Pray lepo se zahvalju-
jem Mariji Materi Bozji, za zdravije mo-
je sestre Mrs. Simoneli¢, ki je bila tezko
bolna, pa je na Marijino prodnjo ozdra-
vela. Tukaj prilagam $10.00 v podporo
lista “Ave Maria”, katero svoto sem za-
obljubila darovati, ako bo Marija uslisala
nase prosnje, List “Ave Maria” pa pri-
poro¢am vsem katoliSkim Slovencem po
celi Ameriki v obilno narocbo.

Mrs. Rosa Drescek,

Jugoslavija. — Zahvaljujem se Materi
Bozji in sveti Ani in sv. Anton, da so
mi pomagali v smrtni nevarnosti. S tem
spolnujem svojo obljubo in se §e za na-
prej  priporocam njim v varstvo in po-
moc.

M. M.
—.O——-

V UPRAVNISTVU.

Za sv. mafe na Brezje: Neimenovana
iz Chicage $10.00 z pamenom, da bi mi
Marija pripeljala mojega moza nazaj na
pravo pot. — Priporoéam ga v molitev.

Za devetdnevnico (svecke) pred Mari-
jo Pomagaj v Lemontu: — Mrs., T. R.
Sulzer St. Mary's, Pa. — $1.00.

Za karmeli¢anke: iz Jolieta neimeno-

" vana po Mrs. Cl. Blaess $5.00. (Bilo po-
slano Ze v oktobru. Oprostite!)
Za Kolegij:

Math Kremesec (Chicago)
Mrs. G. Majerle (Detroit) $5.00.
Za list “Ave Maria:”

Chicago. — Mrs. R. Drescek $10.00, —
Anna Channy $1.00.

Za knjiZzice: — Cleveland, O. — Mrs.
Gaspari, (1) — Ely, Minn., John Otrin
(2). — Pittsburgh, Pa. J. Golobi¢ (2) —
Vandling, Pa.: Josef Peterlin (1) — Pu-
eblo, Colo.: Mrs. Rovitz (1) Portland,
Ore.: — Ana Sugara (1) — Eveleth,
Minn.; — Antonia Nemgar (3) — Cle-
veland, O.: — T. Kostanjsck (1) —
Forest City, Pa.: — Maria Korbek (1)
— Joliet, Ill: — Mary Azman (1) — Chi-
cago: — Martin Moénik (1) — Ely, Min-
nesota: Frances Zobek (1) — La Salle,
11l.: John Prosen (1) — Sheboygan, Wis:
Frank Melavec (1) — La Salle, IlL.: An-
ton Kastigar (1) — Chicago, Tll.: Anton
Trtol (1) — Delist, Mich.: Mrs. G, Ma-
jerle (1) — Forest City, Pa.: Mrs. M.
Sivic (1) — N. Y., City: Miss Th, Lin-
di¢ (1) — Moon Run, Pa.: R, Deyak (1)
— New Duluth, Minn.: Mrs. M. Spehar
(6) — in Anton Chernich (1) — Kansas

$10.00,

Marija de imajo dobri Father Miklavcic
§e nekaj Stevilk za zlato uro posljite me-
ni eno knjizico bom jest poskusila ¢e bom
jest eno vrodala. Z Bogom
Anna Pate.
Draga Anna: — Three cheers! Tako je
prav! Mislim, da si knjizico ze dobila in
tudi prodala, kaj ne. Pozdravljena.
Tvoj stricek.
_o_
Bressler, Pa.
Dragi stri¢ek: — Tudi ja bi rada pri-

TN

City, Kans.: Nik Gustin (1) — Pueblo,
Colo.: Ana Mesnic (1) — Joliet, I11,: Jo-
zef Buchar (1) — Omaha, Neb.: Mrs.
A. Urek (1) — Miss Agnes Gunde (1) —
Cleveland, O.: Anna Charny (1) — Bed-
ford, O.: Anton Zallar (1); — Greaney,
Minn.: Marko Lovsin, — Samuels, Idaho
Jozef Rom (1) — Chicago, Ill.: Mrs. M.
Sokol (1) — Springfield, 111.: Joe Zupan-
¢ié (1) — Rittman, O.: Mrs. Tereza Pav-
li¢ (1) — Greaney, Minn:, Mrs. John
Skraba (1) — Kansas City, Kans. (2) —
Presto, Pa.: Fr Smoley (2) — Sheboy-
gan, Wis.: F. Falle (1) — Ely, Minn.:
Mary Pogorele — Indianapolis, Ind.: J.
Gornik — Greenville, Pa,: Mary Bajuk.
Za sv. mase:

Roza Zalik (Chicago) (1) Ana Charny
(Cleveland) (1).

Za sv. mase smo prejeli:

a. K Mariji Pomagaj na Brezjah:

Anton Zobec, Cley. O. za zdr. 2 (2):
Josephine Gore, Elkhart, Ind. v dob. nam.
3 (3); Mary Zakrajsek, Elkhart, Ind. za
sre¢no oper. 2 (2): Mrs. Pajk, Elkhart,
Ind. za r. Polono Zabret, John Molek,
Forest City, Pa, za r. Rev. Drev 1 (1);
Isti: za zdr. n. ¢&. M. Pom. 1 (1); Ivan
Francelj, Gilbert, Minn. v & M. Pom. v
dob. nam. 1 (1). Hedviga Zupan, Forest
City, Pa. za zdr. 1 (1); Andrew Dobravc,
Forest City, Pa. za zdr. 1 (1); Helen
Jereb, Lloydell. Pa. za r. sina Antona,
Mike Loncar, Chicago. Tl za zdr. 1 (1);
Tonny Beve, Cannonsburg, Pa. za bolno
Mary Beve ()5); Ana Hribar Nashwauk,
Minn. v ¢. M. B. za zdr. 1 (1): Frances
Kastelic, Martin, Pa, v ¢. M. B. za zdr.
1 (1); Mary Punéar, Joliet, Tll, za r. Ter.
Punéar. 4 (4): Barbara Dolinar, Imperial,
Pa. n. ¢. M. B. za usl, pros. 2 (2); Fran-
ces Kvaternik, Eveleth, Minn. za zdr. 1
(1): Angela Koro3ec, Leadville, Colo. za
zdr. 5 (5). '

b. K nasi Mariji Pomagaj v Lemon-
tu:

Jennie Krall, Greaney. Minn. za zdr.
2 (2); Alojziia Puharié, Glendale. W.
Va. za usl. pros. 1 (1): Helen Turk, Hou-
ston, Pa. v & presv, Sr. J. 1 (1): John
Skoff, Crested Butte, Colo. za zdr. sina
1 (1); Mary Ivanci¢. Johnstown, Pa. za
Mary Tvancié 1 (1). Pavlina Trgovac, St.
Mary's, Pa. n. & M. B, po nam 1 (1)
Mary Reteli, La Salle. Ill. n. & M. B.
1 (1); K. Hladnik, N. Chicago, za razne
nam. 4 (4); Math Kraker, Albay. Minn.
za srec. v. u. 1 (1); Mary Kraker, Albany,

sla na Vas korner, Dragi mi stricek da
bi vam prinesla kaksno novico Thanks-
giving smo blagoslovili naso novo 3olo
po sveti masi smo se udelezili parade.
Dragi stricek tu y nase novo Sole ima-
mo 4 slovenske sestre katere nas pod-
uéujejo o lepi verski dolinosti.
Johanna Sukle,
Draga Anna: — Me veseli tvoje po-
¢roilo. Le pridna bodi, pa Se kaj pisi.
Tvoj stricek.

—_—

Minn, za razne nam. 4 (4); Mary Mrak,
Ely, Minn. n. & sv. Ant. 1 (1); Ursula
Kozar, Iron Mountain, Mich. v zahv. 5
(5); Tony Squah, E. Pittsburgh, Pa. za
zdr. sina (1); Frances Kastelic, Martin,
Pa. n. & M. B. za zdr. 2 (2); Mary Udo-
vich, Cannonsburg, Pa. za umr. Iv. Pav-
¢i¢ 2 (2); Br. Thomas, O. S. B. St. Vin-
cent, Pa. n. & M. B, in bl. Ter. 1 (1):
Frances Tomsha, Valley, Wash. n. & M.
Pom. in bl. Ter. 1 (1.50); Mrs. Rigler,
Chicago, Ill. za razn. nam. 5 (5); Joseph
Golobig, Clev, O. v dob. nam. 2 (2). Ka-
tic Majerle, E. Helena, Mont. za umr.
oceta 1 (1); Eduard Tekavee, Soudan,
Minn. za Ed. Tekavea 2 (2); Frank Sti-
glic, Joliet, I1L n. & M. B. za zdr. 2 (2):
za umr. Frances Stiglic 3 (3); Frances
Kvaternik, Eveleth; Minn. n. & M. B. v
zahv. 1 (1); Ivana Tekavec, Ely, Minn.
umr. John Tekauc 1.(1); na & M. B. 1
(1); Ana Verant, Aurora, Minn. po nam.
1 (1.50); Mary Otrin, Ely, Minn, za zdr.
1 (1); Helen Marn, Ely, Minn. v & M.
B. 1 (1); Frank Maéek, Moon Run, Pa.
v zahv. ( )1); za zdr. 1 (1).
—)e—
Dar za cerkev sv. Frantigka v Siski pri
Ljubljani,

Agnes Urajnar, Indianapolis, Ind.

Le kje je ta Zena zvedela, da se ko-
lekta za to cerkev. Nas se je sicer 7€
veckrat prosilo, da kaj naberemo vy ta
namen, a nismo hoteli s prosnjo na dan:
Ne zato, kakor da bi imeli smisla 73
nameravano cerkev. Saj bo naSega sV
Franciska in naSa, franciSkanska bo. In
kako krvavo je potrebna. Same Siske i€
za eno veliko Zupnijo. Trije nadi patri i
majo ¢ez glavo dela tam. Za cerkev jim
je pa sluzila bivia vojaska baraka kate-
ro so konec vojske dobili, oli za mal®
ceno kupili. A ta je odpovedala. Ce sploh
§e smejo v njej maSevati nam ni znano
Dolgo cotovo ne bodo smeli, ker jo b
oblast radi pretece nesrece zaprla, Zace
li so kolektati za novo cerkev. Gredo po°
lagoma dinarji skupaj, a predno jim b
toliko, da bo mogoce zaceti, bo ze €
Siskarski rod dorasel. Kako bo dorase
brez cerkve, si lahko mislimo, Ze zdal
je bila Siska rdeca kot velikonoéni PY
ruh. Pri takih razmerah utegne postat
zametasto rdeca. Vse to smo vedeli, ven”
dar nismo hoteli s tozadevno prosnjo n®
dan, ker imamo svojega kolektanja #&
dosti. Hvala Mrs. Urajnar, da se je sam?®
spomnila. Morda se bo Se kdo.
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ROMARSKI GLASOVI

od nase Marije Pomagaj

_ Predno zdaj naj romar pride naokoli
¢ ni ve¢ res, kar je vedel povedati.
DOzodki ga prehite, Vsak dan pridemo
Vsaj za kak korak naprej, tako da ob
Mesecu, ko pride zopet pogledat, prece)
Novega vidi in slisi. Topot vam bo lahko
Povedal, da je Ze videl kak bo samostan-
Sf‘k in kolegij od znotraj. Sicer je Se v
Samarici,” kake pisane suknjice Egip-
tovskega Jozefa mu manjka, drugaée je
Vse razdeljeno kakor bo., Ima 21 manj-
Sth stanovanjskih sob in tri vecje, dve
Solski in eno, kier bo profesorska knjiz-
Nica in posvetovalnica, poleg drugih po-
trebnih prstorov za tako druzino. Okna
Vrata in v eni polovici tudi kurjava je ze
V redu. Rev. John, ki je s svojo spret-
Nostjo v vseh strokah, katerih se loti, ze
Mnogim zasluzek odjedel, ga je te Ini se
Yistim, ki papir lepijo. V svoji skromno-
8ti ge je najprej lotil lastne sobe, ces
kir bom skuhal, to bom sam jedel. S
takim “ajfrom” se je prijel dela, da ga
V mraku ni bilo mogoce odtrgati od pi-
Sanega papirja. Vecerja je bila Ze na
Mizi, ko je imel zadnji boarder prilepiti.

sveco smo mu morali svetiti, da je na-
redil svojo obicajno piko: “Kakor roz-
cal” Moram reci, da je ze prvo delo
Doysem izborno izpadlo. Se razume, da
omo z njim sklenili kontrakt za na-
daljno delo, ker ceneje ne bi nobeden
delal kot za “bohlonaj”. Ravno zdaj, ko
%2 opravljam, se je s svojim Stabom pre-
Selil v cerkev, pribijat jeklene ploice na
Strop, Upam, da se mu ne bo tako “kol-
alo,” da bi z odra padel, kakor je Ze
dvakrat, ker je bil preve¢ zaverovan Vv
¢lo in ni vedel kedaj mu je tal zmani-
alo, Ker je precej tapeciran, se mu ni
ME hudega zgodilo.

Kakor smo ze zadnji¢ povedali bo cer-
k"iC& za mesec maj gotova in Marija
Omagaj ustolicena. Za takrat namera-
Vamg napraviti malo, cisto slovensko
lavnost, prvo slovensko romanje. To bi
ilo 24, maja, na praznik Marije Poma-
Raj, Ker bo letos ravno na nedeljo, bo
la%ko pripraven dan za to. Chicadkemu
“Enskemu drustvu Marije Pomagaj smo
l‘)?d"iié sprozili misel, da bi bilo lepo, ce¢
L 0no v syojem jubilejnem letu prvo pri-

redilo skupno romanje. Misel je dopadla
in menim, da se bo tudi izvedla, Upamo,
da se bo odzvalo tudi waukegansko dru-
Stvo istega imena, ki ima tudi letos svoj
jubilej. Pa tudi iz drugih vsaj bliznjih
slovenskih naselbin jih bo gotovo kaj pri-
hitelo. Poskrbeli bomo, da bo slovesnost
res cisto domaca. Ker se bo takrat tudi
narava po farmi Ze pomlajala, se obeta
lep uzitek. Nikomur ne bo zal za tiste
cente, ki jih bo izdal. Natanéneje se bo-
mo o tem Se pomenili.

Blagoslov samostana in kolegija bo
ali konec junija, ali v zacetku julija. Na-
meravali smo, da bi bil za obletnico bla-
goslovljenja kamna, 4. julija. To bi bil
jako pripraven dan, ker je ravno na so-
boto. Vendar to ne bo mogoce. To pa
radi tistega ne, ki bo blagoslov izvriil
In ta ne bo nihée drugi kakor Njega
Eminenca kardinal George Mundelein.
Ko smo ga tik pred odhodom v Rim
prosili, naj bi enega izmej cerkvenih do-
stojanstvenikov za to doloéil, je takoj re-
kel, da bo slovesnost sam izvrsil. Izrazil
je le zeljo, naj bi jo prestavili s 4. julija
na kak drug dan, ker bode takrat Techny
Fathers obhajali svoj zlati jubilej. Kaj-
pada bomo to z veseljem storili. Koj ko
se vrne iz Rima, bo sam dolocil katero
nedeljo, potem se bomo zaéeli priprav-
lati. Bog daij, da bi blagoslov ne bil pre-
veé moker, kakor lani. No pa letos bomo
vsaj lahko vedrili. V cerkvici in samosta-
nu, zlasti zadaj na koridorju, je precej
prostora. Takrat bodo tudi zenske Se lah-
ko sle v samostan. Sele po slovesnosti
se bodo klavzurna vrata zaprla, na kar
bo zacel samostan kot tak svoje Zivlje-
nje. Njegovega praga tam, kjer se za-
éne klauzura pod kaznijo izobéenja, ne bo
smela prestopiti nobena zenska ved.

Gotovo nas bo Nijega Eminenca kar-
dinal ob priliki blagoslova vprasal, ka-
ko staliSce zavzema narod do novega
prvega narodnega samostana in kolegi-
ja, ali pojmuje njega pomen ali ne, ali
ima odprte roke zanj ali ne. Ne bi mu
radi rekli, da ima premalo smisla. Se
bolj neradi bi mu pa dejali, da se izvedi-
ne le priprosto ljudstvo tega zaveda in
da se je pred vsem z njegovimi zulji na-

redilo, ker se je, mejtem, ko so voditelji
in organizacije z malimi izjemami le bolj
gledali. Tezko bi nam bilo to, ker v svojo
skledo nih¢ée rad ne pljuje. Toda resni-
ca nad vse. Da nam pa ne bo treba s
takimi stvarmi na dan, ki bi nas vse pri
najvisjih cerkvenih ‘krogih ponizale kot
nezavedne, apeliramo na vse, zlasti na
organizacije, ki doslej niso Se prav ni¢
udelezene, da se odzovejo.

Seveda ne bomo pozabili Njega Emi-
nenci povedati, da ima nas narod tudi
zlata srca ki so z vsem ognjem navdu-
Senja delala in Se delajo za stvar. To so
pred vsem ustanovitelji in ustanovitelji-
ce kolegija, tako posamezni, kot dru-
Stva. Tem se je zadnje ¢ase pridruzilo tu-
di Drustvo Marije Pomagaj v Chicago,
ki je cisti dohodek svojih lepih prire-
ditev razdelilo mej Solo sv. Stefana v
Chicagi in kolegij. Ustanovnino nam je
takoj v celoti izplacalo. Bodi drustvu
na tem mestu izrecena prisréna zahva-
la. Tudi nekaj kolektorjey in kolektoric
bo kmalu doseglo svoto ustanovnine.
Mej drugimi: vedno vneta Mrs. Mary
Kobal v Chicagi, Mrs. Ana Gerchman v
Forest City, Mrs. Ivana Gaspari v Cle-
velandu, Mr. Joseph Oblak, Soudan, Min-
nesota in Mr. Marco Bluth, Joliet, Ill. Se
ve¢ drugih je zZe prekoracilo polovico in
jo bodo gotovo skusali maja meseca do-
seci. Bog in Marija naj jim povrneta
trud,

Zadnje case tudi mej Anglezi vedno
bolj raste zanimanje za na$ kolegij. “St.
Francis Magazine” je neti. Rev. Kazimir
in Rev., Miklavéié sta prav zadovoljna
z akcijo, ki sta jo vodila mej njimi,
Dobila sta mnogo jako spodbudljivih pi-
sem z denarnimi prilogami. Ko smo 0
bozi¢u poSteno zmrzovali smo dobili od
po narodnosti nam tuje strani gorkih
zimskih jopic, ¢isto novih. Poslale so nam
jih nase sosestre franciskanke iz bolnis-
nice sv. Jozefa v New Yorku. Izmej do-
mac¢ih so se nas takrat spomnile nase
slovenske sestre iz Chicage in druZina
Mr. in Mrs. Perko od istotam. Te dni
pa smo od angleske strani prejeli veselo
poroéilo, da je dobra duda prevzela vse
vzdrzevavne stroske za enega nasih kle-
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rikov. Zagotovila nam je v to potreb-
no svoto $1000.00. To ni kaka bogataSi-
nja, ampak priprosta dusa, ki se preziv-
lja z delom svojih rok, zato bo mesec-
no placevala. To je Miss Elizabeth
Dobbs, Watterburg, Con.

Stem je postala duhovna mati do-
ticnega klerika. Imena ne ve in ga ne
bo zvedela, dasi ji bo za vsake prazni-
ke pisal. Ko konca vse Studije, se bo Se-
le izdal in jo s pravim imenom povabil
na novo maso, kjer bo zavzemala cast-
no mesto zraven prave matere, ali pa
¢e one ne bo, njeno mesto. Ta nacin za-
interesirati dobrotna srca, da podpirajo
duhovniske poklice, ni nic novega. V
Nemdiji, kakor nam je znano, je ze dol-
go v navadi. Omenimo ga zato, ker bi
se znala dobiti tudi kaka slovenska do-
bra dusa, ki bi isto storila. Veékrat do-
bimo odkod kako pismo, v katerem nam
kak fantek piSe, da bi rad postal duhov-
nik, a so starid$i vbogi, ni upanja, da bi
ga mogli vzdrzevati. Takim pomagati do
vzora je nedvomno eno najlepsih del do-
brodelnosti. Sami obilnih stroskov ne mo-
remo v vseh takih slucajih nase spreje-
ti, kakor bi tudi radi. Par jih Ze zdr-
zujemo sami, za druge moramo trkati
na dobra srca. Upamo, da se bodo sca-
soma nasla tudi mej Slovenci,

Pri tej priliki naj opozorim, na to, da
smo za novo leto zopet porazdelili no-
vih sto sv. ma§ mej nase patre, ki jih
bodo tekom leta opravili za ¢lanstvo A-
nostolata sv. Franc¢iska. Kdar hoce po-
stati delezen njih sadov, naj se ¢imprej
oglasi in pla¢a ali $10.00 enkrat za vse-
lej, ali pa placuje po $0.50 na leto. To let-
no placéevanje so nekateri napacno ume-
li, ¢eS jaz bom rajsi polagoma izplace-
val teh deset dolarjev. Kdor letno pla-
Cuje, ne postane ¢lan, ko izplacéa $10.00,
ampak le tisti, ki jih naenkrat, ali kvecje-
mu v kratkih presledkih pla¢a. Prosimo,
da se to blagohotno vposteva. Se enkrat
prosimo one, ki so placali ¢lanarino ali
jo mislijo letno pladevati, da tudi ti so u-
pravi¢eni do diplom, naj se nam javijo
zanje, ako jih Se niso prejeli. Upravnik
Apostolata je bil prav takrat, ko je bilo
treba diplome razposiljati tako c¢ez gla-
vo zaposljen, da je moral to drugemu
prepustiti. Pri tem je vedno kaka pomo-
ta mogoca, ki smo io pa rade volje pri-
pravlieni popraviti. Do diplome so upra-
viceni tudi tisti, ki so najmanj $10.00 na-
kolektali. Za ustanovnike smo mnarocili
posebne diplome iz Nemdcije, ker jih tu
ni bilo dobiti. Dolgo smo zastonj caka-
li. Nazadnje so le prisle. Ker so pa proti
prvotnemu domenku zapadle colnini, ki
je bila precej visoka, smo jih nazaj
poslali. Ako jih ne bo mogoce brez sol-
nine dobiti, kakor se nam je zagoto-
vilo, jih bomo dali sami delati. Naért ze
imamo. Zato prosimo ustanovnike naj Se
malo potrpe. Nismo pozabili nanje.

ME] TEM CASOM SMO PREJELI
ZA KOLEGI]:

1. Kolekta Mrs. Ane Gerchman, Forest
City, Pa. $50.00. J

Mrs. Gerchman je Ze dosegla vsoto
$225.00 kot kolektorica in darovalka ob-

enem, ter tako postala ustanoviteljica
kolegija. Imena darovavcev, ki so se
prav zadnji trenutek Se pomnozila slede
prihodnjic. Od prej Se treba objaviti:
Mrs. Mary Sivic $1.00.

—

TUDI BRATJE HRVATJE SE
ZE BLIZAJO!

Do sedaj nismo dobili od bra-
tov Hrvatov Se nikakega odziva
za naso velikansko akcijo za na-
rodni kolegij, dasi je podjetje na-
menjeno tudi za nam bratski na-
rod Hrvatski. Cudno se nam je
zdelo. Vendar razumeli smo njih
molk. To ljudstvo je bilo ze to-
likrat prevarano od najrazli¢nej-
sith strani, da ni cuda, da je po-
stalo nezaupno do vsakega.

Vendar tudi med brati Hrvati
se je zacelo gibati, hvala Bogu.
Te dni nam piSe iz Steeltona Mr.
Mika to-le:

Velespostovani Gospodine: —

Ovdje Vama poSiljam za 8 knji-
zica Check na $10.00 Nije mi bilo
moguce prije posaljiti, posto sem
vee tezko sprodao, Ja sam se tru-
dio na ¢ast Bogu i rado bi i viSe
se trudio. Ali ovdje nasi liudi sla-
bho mariju za rodirenje vieri., Ze-
lim ¢im prije, da se vase zelje is-

puhe. K tomu prilazem mali da-
rak na Colegi $2.00.
Sa ovimi par riei ostajem vam
vse dobro zeleéi od Gospod Boga,
Jozef Mika st.

Mr. Mika, prav prisréno po-
zdravliamo v nasem krogu in se
Vam prayv iskreno zahvaljujemo
za Vaso pomoc¢ pri nasem veli-
kem delu za Boga in narod in za
krasne besede in VaSo dobro vo-
ljo, Se ve¢ narediti za nas. Naj
Vas Bog blagoslovi in Vam povr-
ne Vas trud! Zelimo prav iz srca,
da bi nasli Se veliko posnemalcev
med brati Hrvati. Kakor hitro se
bo vzbudilo zanimanje med ljud-
stvom za to veliko stvar, vzbudi-
li se bodo tudi poklici med hrvat-
skimi decki in priglasili se bodo v
nas kolegij in hrvatske decke bo-
mo prav tako z veseljem sprejeli
in pod istimi pogoji, kakor spre-
jemamo slovenske ali slovaske.
Toraj, Mr. Mika, Se enkrat: Bog
Vas zZivi.

Urednik.

2. Kolekta Miss Mary Zot, Cleveland,
0. $11.00. To je zopet ena mladih, ¢e ne
celo morda malih kolektoric. Po pismu
soditi tukaj rojena, ali vsaj vzgojena.
Veseli nas, da se tudi nasa ameriska
mladina zanima za naSo stvar. Le Se veé
zanimanja od njene strani bi si zeleli.

Naj nikar ne misli, da bo to kaka staro-
krajska re¢, za katero ona umevno nima
dosti smisla. Tu rojena mladina se bo
solala v kolegiju in v ameriSkem duhu
se bo Solala. A materin jezik bo zasto-
pal ¢astno mesto, da bodo bodoé¢i duhov-
ni voditelji naroda zmozni delovati mej
svojimi. Prepricani smo, da bo enkrat
nasa Marija Pomagaj illinoiski Carey,
kamor bodo razni narodi prihajali k Ma-
riji po pomo¢ in kjer bodo lahko v vseh
mogocih jezikih opravili svojo poboznost.

Miss Zot so darovali:

a. $2.50: Mary Tekautz.

b. Po $1.00: Frances Debeljak, Ana
Mocilnikar, Frank Zot, Rose Zot.

c. Po $0.50: Frances Norvovocky,
Ethel Cergol, Elmer Volfe, Mary Zot.

d. Po $0.25: Mary Bindolfer, Justina

Sustarsi¢, Elisabeth Markus, Elisabeth
Mayer, Betty Miles, Mary Suz, Julia
Zot.

e. Po $0.15: Helen Judich, Louise
Brajdic.

f. Po $0.10: Mary Hudla¢, Gertrude
Knierim, Henry Zot.

g Po $0.05: Mary Smandra, Helen
Lukco, Mary Zrnel.
3. Kolekta Mrs. Barbare Globoénik,

Chisholm, Minn. $9.50.

Tudi Mrs. Globochnik je Ze precej do-
larjev znesla v na$ sklad. Se priporoca-
mo $e nadalje. Potrebe so e velike. Ma-
le reci, na katere v zacetku ¢lovek niti ne
m'i'svli. pre.ccj pozro. Imena slede prihod-
njic.

4. Kolekta Mr. Joseph Oblaka, Soudan,
Minn. $7.00.

Mr. Oblak se Se vedno drzi svojega
sklepa, ki ga je napravil, ko smo zaceli
kolektati za kolegij. Ustanovnik hoce
postati. Tako je prav.

Zdaj je nabral:

a. $5.00: George

b. $1.00: Sam.

c. Po $0.50: Barbara Nemanié, Mar-
tin Stepan.

5. Od raznih strani smo prejeli:

a. Mr. Mike Kobal, upravnik Edi-
nost — Ameriski Slovenec, zlato Zensko
uro vrste Elgin. Svoj ¢as jo je kupil svo-
ii ljubljeni Zeni za prezent. Ko mu je
zgodaj umrla, jo je hranil kot drag spo-
min nanjo. Zdaj jo je pa Mariji daroval.
lRaino smo vpisali kot é&lanico Aposto-
ata.

b. $25.00: Rev. Joseph Verhunc, Pitts-
burgh, Pa., ki nas je te dni prisel osebno
obiskat.

NC.Y 25.00: August Jakopié, New York.

d. Po $10.00: Barbara Dolinar, Im-
perial, Pa., Joseph Adami¢, Button, O-

e. $9.00: Barbara Wenisnik, Joliet, 11l
Prej ze $1.00.

f. Po $5.00: Katie Triller. Los Ange-
los, Rel. Fr. Thomas, O. S. B. St. Vin-
cent, Frances Tomsi¢. Lorain, O. Priob-
¢eno kot dar Mamie Perusek, Pa. za al-
tar “Male cvetke.”

. $2.00: Katarina Kuzma, Joliet, Il

h. Po $1.00: Math Novak, Geneva.
0., Mary Puncar, Joliet, Ill., Pavlina
Rus Joliet, I1l. Vsega skupaj $5.00 ne 4

Nemanié.
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VSEM NASIM DOBROTNIKOM,
ki so poslali nazaj knjizice za zlato uro,
naj bo to Fathru Miklavéicu ali Fathru
Kazimirju, sporocamo, da bomo sprejem
denarja potrdili v “Ave Maria," kakor

S0 v zadnji Stev. videli, da smo Ze zaceli.
Naj nam oproste, da se nismo mogli vsa-
kemu posebej zahvaliti, ker bi to bilo pre-

vec stroskov.

UREDNIK.

S | VE—,

“Evharistiski Glasnik,” meseénik. Gla-
silo castivcev Presy, Zakramenta, v hrvat-
skem jeziku, katerega pa vsak Slovenee
razume kot svoj jezik. Vsebina: Znajte,
da je blizu Kraljestvo boZje. — Veleci-
jenjenim ¢itateljima i predplatnicima, —
Kako se morate pri¢evéivati? — Evhari-
sti¢no vijee. — Bozi& i Euharistia, — A-
postol Ljubavi, — Novom ljetu (pesem).
— O ljepoti Isusovoj. —

Vi ne morete biti zdravi

brez notranjega reda in &istosti.
Triner’s Bitter

Wine

vam ociSéuje Crevesje, je

ohrani &iste in v redu. Je

ey vsem  drugim notranjim

nerednostim.

Dobite ga pri vseh
drugistih.

JOSEPH TRINER CO.

1333-45 S. Ashland Ave.
Chicago, Il

ANTON GORNIK
SLOVENSKI MESAR
Rejakom v Tewer in Soudan, Minn., pri
porocéam sveje mesnico. Najboljie
blage. Nizke cene.

Tower, Minnesota

'WWM

Razpisane
nagrade

Veike jubil:j;: kampanye
K. S. K. J.

KAMPANJA OTVORJENA 1. OKT. 1924.
ZAKLJUCEK ISTE 31. MARCA 1925,

STARE veljavne nagrade za POSAMEZNE
CLANE(ICE):

A. Za vsakega novega ¢lana(ico) odrastlega (aktiv-
nega) oddelka prejme clan(ica), ki prosilca
predlaga $1.00.

B. Za vsakega novega ¢lana(ico) mladinskega od-
delka prejme élan(ica), ki ga predlaga 50c.

C. Stare veljavne nagrade za KRAJEVNA DRU-
STVA za OBA oddelka, aktivni in mladinski:
I. nagrada $25.00 za ono drustvo, ki bo od 1.
jul. do 31. dec. t. |. pridobilo najveé &lanov
ali élanic.
Il. nagrada $15.00.
IIl. nagrada $10.00.

NOVE nagrade za KRAJEVNA DRUSTVA, veljav-
ne za pridobivanje ¢lanstva za aktivni in mladinski

oddelek:

D. PRVA skupina drustev, brojec¢a do 100 élanov:
I. nagrada $50.00, Il. nagrada $25.00, IIlL
nagrada $15.00.

E. DRUGA skupina drustev, brojeéda od 100—200
¢lanov . nagrada $50.00, Il. nagrada $25.00,
IIl. nagrada $15.00.

F. TRETJA skupina drusitev, brojeéa nad 200 éla-
nov: L. nagrada $50.00, II. nagrada $25.00,
IIl. nagrada $15.00.

1%~ KATOLISKI SLOVENCI IN SLOVENKE! PRI-
STOPAJTE K NAJSTAREJSI IN NAJVECJI SLOV.
KATOL. PODP. ORGANIZACLJI: K. S. K. JED-
NOTI!
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Boljsa bodocnost &aka

tistega, kateri Stedi redno — ker njegovo dtedenje mu omogoc¢a priti do
prilike, da postane neodvisen.

AKO STE NAMENJENI POTOVATI V STARI KRAJ

letoSnje leto, zapomnite si, da je v VaSem interesu, ako se obrnete za
pojasnila na na$ potovalni oddelek. Mi zastopamo vse parobrodne érte
in Vam pomagamo preskrbeti vse potrebne listine.

Posiljanje denarja v Jugoslavijo in druge kraje izvriujemo hitro in ce-
no. Kupujemo Vase vloge na Jugoslovanskih bankah.

Kaspar American State Bank

1900 BLUE ISLAND AVE. vogal 19. ceste. CHICAGO, ILL.

e Gotovega imetja dvajset milijonov dolarjev.
Kapital in preostanek '

$2,000,000.00

VLAGAJTE SYJJE PRIHRANKE V TO-MOCNO IN ZANESLJIVO BANKO.

!
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Siovenska dekleta---pozor!

13 : : ‘
I Ce katera misli na samostar, ima sicer veliko izbiro. Nebroj raznih Zenskih redovnih
kongregacij imamo tu, ki se vse poZrtvovavno trudijo z nami za razdirjanje kraljestva boZje-

OF

ga po nadi prostrani drzavi. A slovensko dekle najbolj spada v naso edino slovensko Zensko
kongregacijo na amerixkih tleh—k Solskim sestram sv. Franéiska. Slovenci e za te Sole, ki
jih imamo, nimamo zadosti svojih narodnih sester. Zakaj ne? Ker se tudi tu kaZe nad na-
rodni greh-needinost in cepljenje naSih moéi. Ko bi mi zbrali vse Slovenske, ki jih imamo po
raznih redovih kongregacijah, v eno samo, domaéo, bi nobena naSa Sola ne bila v zadregi za
svoje rodne uditeljice. Seveda tega ne moremo in ne smemo, ¢e bi tudi one hotele. = Tiste, ki
so drugje, bodo tudi ostale, kjer so. Bolje je tako. Toda zanaprej naj bi se slovenska dekle-
ta, ki mislijo na samostan zavedala, da so s svojim najvi§jim krS¢anskim idealizmom dolZna v
prvi vrsti svoj narod in njegove mladino dvigati K'vzorom. Tudi tu, da, v prvi vrsti tu, velja:
Svoji k svojim! 'Svoji za svoje! Dekleta, ki Vas Bog kli¢e v samostanske celico, ne pozabite
tega in izvajajte primerne posledice. VaSe najbolj naravno mesto je pri nasih Solsknh se-
strah. Tu boste doma, sestre po duhu in narodni krvi mej seboj. Ne bojte se, da bi vam kako
: starokra]sko “ruto” dale. Predno tedaj stonteoalp(‘,ﬂm korak, se obrnite na:

,9542 EXCHANGE, Sisters of St. ﬁ%’@l}Cls, SO. CHICAGO, ILL.
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